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A . ĮVADAS 

Temos aktualumas ir naujumas 

Pelesos, Rodūnios, Asav5s, Žirmūnų, Ramaškonių (Baltarusija, Gardino sritis, 
Varanavo r.) ir kitomis joms artimomis periferinėmis pietų aukštaičių šnektomis 
pradėta domėtis jau daugiau negu prieš šimtmetį. 1886 ir 1893 m. Varanavo ir 
Benekainių apylinkėse lankėsi žinomas latvių ir lietuvių etnografas, kalbininkas E. 
VVolteris (žr. [Wolter, 1895, 173-187]), 1895 m. Asavos ir Žirmūnų apylinkėse -
norvegų slavistas O. Brochas (jo tarmės ypatybių aprašas ir tekstai Ch. Stango 
pastangomis publikuoti gerokai vėliau, žr. [Broch, 1958, 1-71] bei šio darbo apžvalgą 
[Vidugiris, 1959 a, 242-245]), 1906 m. Benekainių apylinkėse - J. Jablonskis. Apie 1930 
m., pelesiškės M. Kruopienės liudijimu, į Pelesą trumpam buvo atvykęs 
indoeuropeistas P. Arumaa. 1938 m. lietuvių kalbos žodynui Rodūnios - Varanavo 
apylinkėse medžiagą yra rinkę N. Grigas ir J. Senkus. Po II Pasaulinio karo kalbininkų 
dėmesys minėtoms šnektoms nuolatos didėjo - nuo 1952 iki 1991 m. rengtos 
ekspedicijos, kuriose dalyvavo dialektologai ir kitų kalbotyros sričių specialistai iš 
Vilniaus, Maskvos ir Minsko (J. Senkus, J. Balčikonis, A. Vidugiris, Z. Zinkevičius, 
A. Laigonaitė, A. Jonaitytė, D. Gargasaitė, J. Šukys, E. Grinaveckienė, K. Eigminas, 
V. Vitkauskas, K. Morkūnas, A. Vanagas, L. Grumadienė, K. Garšva, D. Mikulėnienė, 
N. Vėlius, V. Toporovas, V. Čekmonas, T. Sudnik, L. Nevskaja, T. Civijan ir kt.; 
išsamiau apie tai [Senkus, 1955, 145-152; Grinaveckienė, 1960, 191-194; Vidugiris, 
1988, 21-23]). Šių ekspedicijų metu surinkta medžiaga naudotasi rengiant kapitalinius 
lietuvių kalbotyros veikalus „Lietuvių kalbos žodynas", „Lietuvių kalbos atlasas" [LKA 
I; LKA II; LKA III]), chrestomatiją „Lietuvių kalbos tarmės" [LKT, 1970]. Minėtų 
šnektų fonetikos, kirčiavimo, morfologijos, leksikos, onomastikos bei sociolingvistinės 
situacijos tyrimų rezultatai apibendrinti baltų-slavų paribio problematikai skirtose 
knygose ar straipsnių rinkiniuose (pvz., [BSS, 1972; BSEK, 1980; LR, 1993; EŽLDB, 
1999; LKL I, II, 2002]), „Lietuvių kalbotyros klausimuose" [LKK 1983; 1988; 1989; 
1993], atskiruose straipsniuose (tyrimų bibliografiją žr. [Romančiuk, 1989, 215-230]), 
taip pat studentų diplominiuose darbuose [Povilaitytė, 1970; Černaitė-Navickienė, 
1986; Čiarnaitė, 1986; Vaišnytė, 1994]. 

Išskirtinis susidomėjimas periferinėmis šnektomis nėra atsitiktinis. Šiose šnektose, 
labiau nutolusiose nuo pagrindinio kalbos arealo, galima rasti daug archajiškų 
ypatybių. Dėl istorinių, politinių ir socialinių priežasčių jos funkcionuoja dvikalbystės ar 
trikalbystės sąlygomis ir nyksta. Šis procesas gali būti nepaprastai spartus, todėl minėtų 
šnektų ypatybių fiksavimas, klasifikavimas ir interpretavimas turi išliekamosios vertės. 

Fonologijos požiūriu palyginti išsamiau ir naujoviškiau yra analizuotos lietuvių ir 
baltarusių kalbų paribio šnektos, priklausančios rytų aukštaičių vilniškių ir vakarų 
aukštaičių kauniškių patarmėms: LazOnų, Dieveniškių, Gervėčių, Zietelos, plg. platų 



lietuvių, baltarusių bei lenkų fonologinių sistemų aprašą [Sudnik, 1972, 15-115, 1975], 
balsių kiekybės ir kokybės sistemų irimo interpretacijas [Mikulėnienė, 1996-1997, 57-
67; Mikulėnienė, Morkūnas, 1997, 8-17] ir kt. Pietų aukštaičių periferinių šnektų 
ypatybės fiksuotos gana fragmentiškai ir nesistemiškai - daugiausia kaip kalbų sąveikos 
ar galimų substratinių reiškinių iliustracijos (pvz., [Šukys, 1960, 178-181; Lekomceva, 
1972,116-134; Vitkauskas, 1980, 202-205; Sudnik, 1980,181-191; LTT, 1994,4-5, 46-
47; Garšva, 2002,566-575]). 

Tačiau nė viena su rytų slavais kontaktuojanti periferinė lietuvių šnekta iki šiol 
nėra tirta objektyviaisiais instrumentiniais metodais - dauguma jų ypatybių konstatuota 
iš klausos, kai kada netiksliai ir net klaidingai (žr. rec. [Girdenis, 1977, 300-306]). Tik 
Pelesos šnektos vokalizmo kiekybę 1974-1976 m. yra matavęs V. Čekmonas [Čekman, 
1980, 206-226]. 

Šiame darbe, atliktame daugiausia instrumentiniais metodais, stengtasi kiek 
įmanoma išsamiau aprašyti Pelesos šnektos balsinių fonemų bei jų variantų kiekybės ir 
kokybės ypatumus, kitimų tendencijas, susisteminti ir papildyti ankstesniuose darbuose 
pateiktas žinias bei naujoviškiau interpretuoti kai kuriuos reiškinius. Kadangi į juos 
pažvelgta sistemiškai, gautieji rezultatai ir išvados, manytina, bus svarbūs tolesniems 
lietuvių tarmių ir apskritai baltistikos sinchroniniams bei diachroniniams tyrimams. 

Tyrimų objektas ir tikslai 

Pradėjus rašyti disertaciją, ketinta apžvelgti visus Pelesos šnektos fonologinės 
sistemos elementus - vokalizmo kiekybę ir kokybę, prozodijos reiškinius, 
konsonantizmą (šia tema paskelbtos kelios publikacijos, žr., [Trumpa, 1997, 214-219; 
1998, 85-93]) - šiam tikslui buvo surinkta ir pradėta tirti medžiaga. Tyrimo metu 
paaiškėjo, kad be išsamesnės vokalizmo kiekybinės sistemos analizės nelengva 
paaiškinti kai kuriuos šnektos fonetikos ir prozodijos ypatumus, pavyzdžiui, priegaidžių 
niveliaciją, pakitusią „dviviršūnio" kirčio distribuciją, tam tikrus balsių pailgėjimo bei 
poliftongų vienbalsinimo atvejus. Nustatyta, kad ši šnekta fonologiškai nėra stabili, dalį 
sinchroniniu tyrimu nustatytų faktų būtina interpretuoti kaip neseno kitimo rezultatą. 

Atsižvelgiant į tai, buvo suformuluoti nauji darbo tikslai: giliau pažvelgti į pačią 
šnektos vokalizmo kiekybinės ir kokybinės sistemos esmę, nustatyti šios sistemos 
stipriąsias ir silpnąsias puses, bandyti modeliuoti jos kitimą. Prozodijos, arba 
kirčiavimo, bei konsonantizmo tyrimus nutarta palikti ateičiai. 

Disertacijoje sinchroniškai aprašyta pietų aukštaičių Pelesos šnektos balsinių 
fonemų sistema. Pagrindiniai darbo tikslai: 

1) nustatyti fonemų inventorių, jų diferencinius požymius, pateikti galimus 
akustinių klasifikacijų variantus; 

2) apžvelgti fonemų pozicinių variantų kiekybės (trukmės) charakteristikas, jos 
sąsajas su balsių kokybės statusu; 



3) gautus kiekybinės analizės rezultatus palyginti su ankstesnių metų tyrimo 
duomenimis ir apibūdinti kiekybinės sistemos kitimo tendencijas; 

4) aprašyti fonemų alofonų akustinius ir artikuliacinius požymius, nustatyti, kaip 
jie kinta priklausomai nuo konsonantinės aplinkos ir esant skirtingai balsių kiekybei. 

Darbo struktūra 

Disertaciją sudaro šios pagrindinės dalys: įvadas, vokalizmo fonologinės sistemos, 
kiekybės bei kokybės aprašai, bendrosios išvados, literatūra ir priedai (žr. turinį). 

Kai kuriuose kiekybės aprašo skyriuose analizuotos ir tam tikrų balsių kokybės 
charakteristikos. Taip daryta daugiausia tais atvejais, kai buvo būtina patikslinti kai 
kurias balsių kontrastines ypatybes. Į balsių kiekybės skyrių taip pat įdėtas poliftongų 
kokybės aprašas: konstatuota, kad šių garsų trukmė ir kokybė - visai neatsiejami 
dalykai, be to, poliftongų akustines ypatybes būtų keblu pavaizduoti kokybės skyriuje 
pateiktose taškinėse diagramose. Apie medžiagos pateikimo principus žr. skyriuje 
„Medžiaga ir tyrimo metodai". 

Medžiagos analizės ir empirinių stebėjimų rezultatai pateikti 10 lentelių. Tirtųjų 
balsių ir poliftongų formančių trajektorijos ir taškinės diagramos, balsių trapecijos, 
dendrogramos bei schemos pavaizduotos 65 paveikslėliuose. 24 informantų 
iliustracinės frazės pateiktos daugiausia skyriuje apie poliftongus. Kituose skyriuose 
remtasi 5 informantų specialiai eksperimentui įkalbėtais pavyzdžiais. Išsamesni šių 
pateikėjų sociolingvistiniai duomenys nurodomi prieduose. 

Tyrime remtasi 164 lietuvių ir užsienio kalbotyros darbais (žr. literatūros sąrašą). 

Tiriamasis plotas 

Aprašomoji Pelesos šnekta yra pietų 
aukštaičių tarmės ploto pietinėje dalyje (žr. 1 
žemėl.). „Lietuvių kalbos atlaso" (plg. [LKA I]) 
punktų sąraše ji pažymėta IX numeriu. Pagal 
dabartinį Baltarusijos administracinį suskirstymą 
šiai šnektai priklausantys kaimai yra Gardino 
srities Varanavo rajono vakarinėje dalyje, 
Baltiškės apylinkėje. Mažiausias atstumas nuo 
Pelesos kaimo iki Lietuvos valstybės sienos - apie 
15 km šiaurės vakarų kryptimi ir apie 25 km 
šiaurės kryptimi, vykstant pro Rodūnios miestelį 
link Eišiškių. 

1 žemėl. Pelesos šnektos vieta pietų 
aukštaičių plote 



Pelesos pa rap i j a i (1925 m. 
atsiskyrusiai nuo Rodūnios parapijos; 
bažnyčia pastatyta 1935 m.) priklausantys ir 
lietuviškai kalbantys Pelesos, Baltiškės, 
Druskininkų, Dubinių, Leliūšių, Padirvio, 
Pavalakes bei Piliūnų kaimai (žr. 2 žemėl.) 
laikyti t i r i a m u o j u p l o t u . Visi šnektos 
atstovai - dvikalbiai ar trikalbiai (žr. priedą). 

Iš pietų pusės šį plotą nuo baltarusiškai 
kalbančių kaimų skiria Pelesos (Pravažos) 
upė. 

Rytuose tiriamasis plotas baigiasi 
Ditvos upe, už kurios esančiuose kaimuose 
taip pat kalbama baltarusiškai. 

Einant Ditvos paupiu nuo Druskininkų 
kaimo šiaurės rytų kryptimi prasideda 
kaimų, kuriuose lietuvybė jau užgesusi, 
ruožas: Valdonai, arba Valdotiškė (lenkiškos 
parapijos centras), Daugėliškė, Paškovičiai, 

Tolkūnai. Artimiausias už jų esantis lietuviškas Plikių kaimas priklauso gretimai 
Rodūnios parapijai. 

Siaurinė ploto riba eina pamiške tarp Baltiškės ir Dubinių kaimų (Pamedėjė 
lietuviškai nebekalbama, o šiauriau esantys Senieji Smilginiai, Piliakalnis, Vigonys, 
kuriuose senoji karta dar moka lietuviškai, priklauso Rodūnios parapijai). 

Siaurės vakaruose Pelesos parapijos ribos baigiasi šalia Dubinių esančia slaviška 
Slabada. Už kelių kilometrų palei Rodūnios-Zabolotės plentą išsidėstę Klaišiai ir 
Kargaudai, kuriuose dar galima rasti lietuvių, priklauso Rodūnios parapijai. 

Pelesos šnektą nuo pagrindinio pietų aukštaičių ploto vakaruose skiria tarp 
Leliūšių ir Lietuvos sienos esantys suslavėję Lipkūnai, Lelionys, Kuliai, Saltoniškis. 

Tiriamojo pelesiškių ploto kaimai lietuvybę išlaikę nevienodai: bene stipriausia ji 
Pavalakėjė ir Paditvyjė, kiek silpnesnė (lietuviškai vengia kalbėti vidurinioji karta) -
Druskininkuose, Piliūnuose, Dubiniuose ir Pelesoje, o Leliūšių kaime 1995-1999 m. 
pavyko rasti tik keletą vyriausios kartos pateikėjų. Baltiškėje, kolūkinio tipo 
gyvenvietėje, vyrauja baltarusiškai kalbantys iš artimiausių vienkiemių ar tolesnių 
apylinkių perkelti žmonės. Lietuvių čia esama nedaug. 

Reikia pripažinti, kad geriau ištirti šnektos sociolingvistinę situaciją trūko laiko ir 
jėgų. Situacija kinta sparčiai: iš maždaug 50 1992-2002 metais kalbintų vyresnės kartos 
žmonių apie pusė (taip pat 4 iš 5 fonetikos eksperimentams įkalbėjusių informantų) jau 
mirę. Gali būti, kad sociolingvistinės situacijos pokyčius dar gali kiek pristabdyti 1992 

2 žemėl. Pelesos šnektai priklausantys kaimai 
(pavadinimai pabraukti) 



m. įkurta Pelesos lietuviška vidurinė mokykla, kuri turi gana aukštą prestižą ne tik 
lietuviškose, bet ir baltarusiškose šeimose, bei bažnyčia, kurioje lietuviškos pamaldos 
po kelių dešimtmečių pertraukos atnaujintos 1989 m. 

Be tiriamojo ploto ribas nulemiančių grynai sociolingvistinių ypatumų, galima 
pridurti ir keletą kalbinių (plg. [Garšva, 2002, 566-567]). Pelesos ir Rodūnios šnektų 
atstovai nuo rytinėje Varanavo dalyje gyvenančių ramaškoniškių skiriasi tuo, kad šie 
daugumoje pozicijų linkę vienbalsinti poliftongus [\§, ip] (vakarinės šnektos 
vienbalsina daugiausia nekirčiuotuose skiemenyse). Ramaškonių atstovai kirčiuotuose 
skiemenyse dažniau taria įtemptesnius /i, u], t. y. „pailgina", pelesiškiai jų prigimtinę 
kokybę išlaiko. Šios ramaškoniškių ypatybės liudija apie gerokai išklibusią balsių 
kiekybės sistemą, kurios raidą, matyt, skatina ilgesnis kalbų sąveikos laikotarpis. 

Medžiaga ir tyrimo metodai 

Tirtajame Pelesos šnektos plote darbo autorius pradėjo lankytis nuo 1990 metų. 
Vilniaus pedagoginio universiteto I kurso tautosakinės praktikos metu dalyvavo 1991 
m. kompleksinėje ekspedicijoje. Tarminė medžiaga nuosekliau rinkta nuo 1992 iki 1999 
m.: čia kasmet magnetofonu buvo įrašoma vidutiniškai po 10 vai. šnektos tekstų. 
Pirmųjų metų įrašai gana prastos kokybės, į kasetes įrašinėta portatyviniu magnetofonu 
„Topaz". Nuo 1995 m. įrašų kokybė pagerėjo - naudotasi diktofonu „Sony" su 
kryptiniu mikrofonu. Visi įrašai (apie 60-70 vai.) saugomi Lietuvių kalbos instituto 
Tarmių archyve. 1999 ir 2002 m. sukaupta bene svarbiausia medžiagos dalis, kuria 
naudotasi rašant darbą - per 9000 į skaitmenines laikmenas įkalbėtų balsių realizacijų. 

Kadangi rišlioje kalboje balsių kiekybės ar kokybės charakteristikas gali lemti 
sakinio intonacijos, kalbėjimo tempo skirtumai, o tokiomis skirtingomis sąlygomis 
realizuojamų balsių lyginimas nebūtų korektiškas, medžiagą nutarta fiksuoti specialiai 
tyrimo tikslams sukurtuose trumpuose sakiniuose. Juose įvairių fonemų alofonai 
realizuoti kirčiuotuose, prieškirtiniuose ir pokirtiniuose skiemenyse, kuo įvairesnėje 
konsonantinėje aplinkoje (iš viso apie 750-770 pozicijų). Į įrašų fondą pateko ir rūpimų 
ištirti minimaliųjų porų, ir atsitiktinai parinktų pozicijų balsiai. 

Matavimams skirtus tų pačių pozicijų pavyzdžius iš viso įkalbėjo 5 informantai: 
1999 m. įrašytos V. Valiukevičiaus (g. 1930 m. Pelesos k.), F. Kanevičiaus (g. 1939 m. 
Pavalakės k.), J. Stankevičienės (g. 1919 m. Padirvio k.) bei T. Kamenčiūtės-
Šimelevičienės (g. 1935 m. Pelesos k.) garsų realizacijos. Kadangi 2002 m. neberasta 
F. Kanevičiaus, kai kurioms pozicijoms patikrinti papildomai įrašyta ir M. Kruopienės 
(g. 1920 m. Pelesos k.) pavyzdžių. Visi minėti informantai iš šeimų, kurių visi nariai 
tarpusavyje kalba lietuviškai. 

Trumpi sakiniai su tiriamaisiais žodžiais (pvz.: atd.jo d'[ę]d'[ę] tadū, nzbūųo 
d'[ę]d'[ę]s tadū, buvodsu„d'[ę-]d'[i] tadū) įrašyti uždaroje patalpoje diktofonu „Sharp" 
su kryptiniu mikrofonu. Žodis su tiriamuoju reiškiniu buvo pateikiamas frazės viduryje, 



kad informantas jį įkalbėtų pabrėždamas ir nenuleisdamas balso. Tik izoliuotus balsius 
kalbėtojai patesdavo iki 1,2 ± 0,5 s. 

Iš pradžių atsitiktine tvarka surikiuoti sakiniai buvo perskaitomi tyrimo autoriaus, 
po to informantas kuo natūraliau juos pakartodavo taip, kaip sakoma šnektoje. 
Suklydus sakinys buvo pakartojamas. Sakinį su tiriamąja balsio pozicija informantas 
tarė po 3-4 kartus. Apdorojant tiriamąją medžiagą, atmesti nenatūraliai ištarti ar su 
traškesiais bei kitais trukdžiais įrašyti pavyzdžiai. 

Įrašytas tekstas Cool Edit programa perkeltas į kompiuterį. Iš įskaitytų sakinių 
iškarpyti reikiami segmentai. Šiam tikslui naudotasi Amsterdamo universiteto 
specialistų P. Boersmos ir D. Weeninko sukurtu kompiuterinės garsų analizės 
programų paketu PRAAT (tobulėjančios versijos 3.8-4.2 tyrimo metu buvo nuolat 
atnaujinamos iš interneto). Iškirpti segmentai išsaugoti kompiuterio atmintyje „*.wav" 
tipo laikmenomis. 

Iškirpus segmentą, programa PRAAT matuota jo trukmė ar, pasirinkus opcijas To 
Analysis bei Extract Formants, analizuotos spektrinės charakteristikos. Jas pavertus 
skaitmenimis, programa EXCEL apskaičiuoti formančių vidurkiai. 

Lūpinių u, o tipo balsių ir poliftongo [ųp] spektrai prieš analizę buvo papildomai 
filtruojami, t. y. pašalinami aukštieji dažniai, didesni už 3000 Hz. 

Formančių reikšmių vidurkiai įvertinti A. Girdenio sukurta programa 
FORMANT21.PAS. Ši programa pagal Piotrovskio [1960, 24-38] sudarytą tyrimo 
metodiką apskaičiavo tirtųjų segmentų kompaktiškumo (C), tonalumo (T), 
bemoliškumo (b), ir įtempimo (įt) indeksus. 

Itin svarbus darbo etapas - duomenų sisteminimas ir panaudojimas. Apskaičiavus 
kurios nors pozicijos balsių trukmę, ji buvo įrašoma į bendrąją visų ilgumų „*xls" 
formato lentelę (apie 770 pozicijų). Viena šios lentelės eilutė buvo skiriama vienai 
balsio pozicijai. Imčių skaičių stengtasi išlaikyti vienodą (4 informantai x 3 realizacijos), 
t. y. į kiekvieną eilutę turėjo būti įrašyta lygiai dvylika tam tikros pozicijos balsių 
trukmių (žr. pavyzdį): 

x (ms) v.v. F.K. J.S. T.K-Š. 

147 rįęjdu. 158 160 123 170 163 153 151 144 138 141 134 128 

143- d'fę-Jd'ę 98 123 109 152 151 152 201 173 176 124 131 127 

Kairėje lentelės pusėje nurodyti kiekvienos pozicijos ilgumų vidurkiai. Programa 
EXCEL duomenis sugrupavus pagal fonemas, kirčiuotus (nekirčiuotus) skiemenis ir -
mažėjančia tvarka - pagal vidurkius, buvo braižomi bendrųjų trukmės intervalų grafikai 
(žr. 3, 11, 13,18 pav.). Iš jų matyti, kaip pasiskirsto tam tikrų pozicijų balsių trukmė. 

Atskirų pozicijų (pavyzdžiui, ilgųjų ir trumpųjų, kirčiuotų ir nekirčiuotų, 
prieškirtinių ir pokirtinių skiemenų) balsių trukmės skirtumai patikrinti A. Girdenio 
sukurta kompiuterine programa STUDENT.PAS. Apskaičiuotas aritmetinis garsų 



trukmės vidurkis (x), standartinis nuokrypis (s), variacijos koeficientas (v), 95% 
pasikliaujamasis intervalas (ms), Studento kriterijus (/) 95%, 99%, 95,5% ar 99,9% 
tikimybe palygintas su kritine reikšme (r„) (žr. [Kruopis, 1993, 75-76, 376-378]). Dėl 
ribotos darbo apimties statistiniai duomenys pateikti ne lentelėse. Tekste paprastai 
nurodyti tik pasikliaujamieji intervalai, Studento kriterijaus ir kritinės reikšmės. Imčių 
skaičius buvo gana mažas (12), tačiau šį trūkumą kompensavo didelis pozicijų kiekis. Iš 
jų gana aiškiai matyti dauguma pelesiškių kiekybinei balsių sistemai būdingų 
tendencijų. 

Panašiai sisteminti ir balsių formančių duomenys, tik šiuo atveju atskirai buvo 
skaičiuoti kievieno informanto 3 realizacijų pirmosios, antrosios ir trečiosios formančių 
(Fj, F 2 , F3) vidurkiai (hercais). Programa MS EXCEL automatiškai skaičiuotas ir F 2 - F Į 

reikšmių skirtumas, teigiamos reikšmės paverstos neigiamomis - taip apdorotus 
duomenis patogiau parodyti diagramose (plg. [Girdenis, 1995 b, 34]). Programa 
EXCEL ypač patogi naudotis rūšiuojant duomenis, pavyzdžiui, lengva sugrupuoti 
kirčiuotų ir nekirčiuotų pozicijų balsių spektrus, juos pavaizduoti grafikuose ir 
interpretuoti. 

Transkripcijos ženklai 

Pagrindinis disertacijos tekstas pateikiamas LT-Times rašmenimis. Be jų, naudoti ir 
kiti rašmenys: IndoBalt, IPA Alphabet, Times New Roman Cyr. Dalis magnetofono 
įrašų, iš kurių rinkti iliustraciniai pavyzdžiai, perrašyti fonetine transkripcija. 
Transkribuotas tekstas pateiktas kompiuterinio tarminės rašybos ženklų rinkinio 
Fontra rašmenimis, sukurtais remiantis J. Gerulio kopenhagine fonetine rašyba 
(plačiau apie tai [Skirmantas, Girdenis, 1998,121]). 

a — atviras žemutinis balsis 
ae - atviras supriešakėjęs žemutinis balsis 
d — labializuotas žemutinis balsis 
x — redukuotas (kiek aukštesnio pakilimo negu a) žemutinis balsis 
e — gana uždaras gerokai supriešakėjęs žemutinis balsis 
s - suužpakalėjusi e atmaina 
ę - balsis, uždaresnis (aukštesnio pakilimo) ir priešakesnis negu e 
ę - suužpakalėjusi ę atmaina 
ę — balsis, uždaresnis (aukštesnio pakilimo) ir priešakesnis negu ę 
s - suužpakalėjusi ę atmaina 
i — uždaras aukštutinis nelūpinis balsis 
u - gerokai suužpakalėjusi nelūpinio i atmaina 
i — nežymiai suužpakalėjusi nelūpinio i atmaina 
į — neskiemeninis i 
9 — vidurinės eilės vidutinio pakilimo balsis 



o - uždaras įtemptas lūpinis neaukštutinis balsis 
o - menkai labializuotas gana atviras neaukštutinis balsis 
u - daugiau ar mažiau įtemptas lūpinis aukštutinis balsis 
u - neskiemeninis u 
į u- balsiai, atviresni negu i, u 
p b m- abilūpiai priebalsiai 
v / - lūpiniai dantiniai priebalsiai 
w - abilūpinis v 
fcc t] - minkštieji gomuriniai priebalsiai 
j l'ri t'd'šž čj- minkštieji palataliniai priebalsiai 
f, d* - palataliniai dvigarsiai c, dz su silpniau girdimu pučiamuosju sandu 
vfhpmcį-minkštieji palatalizuoti priebalsiai 
/ n t d s z c j - kietieji liežuvio priešakiniai dantiniai priebalsiai 
ršžčj- kietieji liežuvio priešakiniai alveoliniai priebalsiai 
g k n xy- kietieji liežuvio užpakaliniai priebalsiai 
p t ksš- suskardėjimas, išlaikąs stiprią įtemptą artikuliaciją 
• - ilgasis balsis 
. - vidutinio ilgumo balsis ar pusbalsis 
(darbe šiuo šnekiu taip pat pažymėtas balsių i, u įtempimas) 
- - akūtas 
- - cirkumfleksas 
- - vidurinė priegaidė 
^ - gravis 
', - pagrindinis ir šalutinis kirtis 
f\r\- ryškus tono kilimas, kritimas, kilimas-kritimas 
t v - nežymus tono kilimas ar kritimas 
J "V - tęsiamas tono kilimas ar kritimas 
F - tono kilimas su kritimo tendencija intonuojamo segmento pabaigoje 
_ - klitiko ir ortotoninio žodžio jungtis 
~ - proklizė su skiemens ribos pokyčiu 
// - frazės pabaigos pauzė 
/ - sintagmos ribų pauzė 
/ -neryški pauzė sintagmos viduje 
/ - netikėtas kalbėjimo srauto pertrūkis arba staigus intonacijos posūkis 
- atviroji sandūra 

netikėtas kalbėjimo srauto pertrūkis žodžio viduryje 
[ ] - klausiančiojo intarpas 
( ) - išnykęs garsas ar skiemuo 



Ginamieji teiginiai 

1. Pietų aukštaičių Pelesos šnektos balsių fono log inę s is temą sudaro dešimt 
pagrindinių fonemų Iv, [§, ę-, a., o-, ųp, u; i, a, u/ ir dvi periferinės fonemos h, ę/. 

2. K i r č i u o t o s e pozicijose fonemos /ii: UI ir /ui : lul dažniau kontrastuoja ne 
pagal trukmę ir įtempimą, o tik pagal įtempimą. Aukštutiniai Iv, ui alofonai šnektoje 
s i s t e m i š k a i t r u m p ė j a . Šis reiškinys lietuvių tarmėse iki šiol nepastebėtas 
(daugiausia aprašytas nekirčiuotų ilgųjų balsių trumpėjimas). Jį veikiausiai skatina 
sąveika su baltarusių šnekta, kurioje nėra ilgųjų ir trumpųjų balsių priešpriešos, o 
kirčiuoti aukštutiniai balsiai labai trumpi. 

3. Dėl aukštutinių balsių trumpėjimo labai nevienodos p r i e š k i r t i n i ų balsių 
savybės. Fonemų lę\ oi alofonai gerai išlaiko prigimtinę trukmę (t. y. jiems būdingas 
„dviviršūnis" kirtis) ne tik prieš neįtemptus lu, i, a/, bet ir prieš įtemptus Iv, ui 
kirčiuotos galūnės alofonus. Fonemų Iv, ui alofonams „dviviršūnio" kirčio savybės 
nebūdingos, o prieškirtinį trumposios lai alofoną linkstama pailginti. Todėl didesnis 
savaiminės trukmės kontrastas būdingesnis greta einantiems skirtingo atvirumo 
balsiams. P o k i r t i n ė s e galūnėse tariami tik visiškai s u t r u m p ė j ę ilgųjų fonemų 
variantai. 

4. Šnektoje dažnesnis nekirčiuotų po l i f tongų [\§, ųp] v i e n b a l s i n i m a s . 
Kintamumas tiesiogiai susijęs su trukme - trumpesnieji variantai labiau 
monoftongizuojami. Sporadiškas kirčiuotų [\§, ųp] vienbalsinimas sietinas su bendra 
tendencija trumpinti aukštutinius balsius. 

5. I z o l i u o t i e m s šnektos balsiams kraštutinė tarimo eilės ir pakilimo 
artikuliacija nebūdinga. Jie kokyb i ška i artimesni antriniams kardinaliniams 
balsiams. Tačiau pagal lūpinimo ir įtempimo rodiklius kai kurie šnektos balsiai artimi 
pirminiams kardinaliniams balsiams. 

6. R i š l i o s k a l b o s balsiai paprastai uždaresni (aukštesnio pakilimo) negu 
izoliuoti. Be to, uždarieji nelūpiniai balsiai kiek suužpakalėja, lūpiniai ir atvirieji balsiai 
- priešakėja. Panašus kokybės santykis susidaro tarp nekirčiuotų bei kirčiuotų rišlios 
kalbos balsių. 
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B . BALSIŲ FONOLOGINĖ SISTEMA, JŲ KIEKYBĖ, KOKYBĖ 

1. Balsinės fonemos 

§ 1. Pietų aukštaičių Pelesos šnektos balsių inventorių sudaro: 

6 ilgosios fonemos 1 pusilgė fonema 3 trumposios fonemos 

Iii fui 
ligi lipi Iii lul 

lęi loi lai lai 

Į ŠĮ inventorių įtrauktinos trumposios fonemos lęl ir lol, realizuojamos 
naujesniuose skoliniuose ir priklausančios sistemos periferijai. 

Šnektos balsiams būdingos šios opozicijos: 
1) kiekybinė (t. y. trukmės ir įtempimo), plg.: kasis „kasis" : kasis „kasęs", n'ėšbis 

„nešis" : našbis „nešęs", čiko „tiko" : ako „tykaus"1, lik „lik, lig(i)" : Irk „lyk, lyg", 
pašuto „pasiuto" : pašuto „pasiūto", lūpa. „lupa" : lūpa „lūpa", ceerū „geru" : caerū. 
„gerų", ręstas „likutis": ręstas „rėžtas", mdįae „galbūt" : mojae „moja"2 ir kt. 

2) kokybinės: 
a) difuziškumo (pagal pakilimą), plg.: kastos „kastas" : kirstas „kąstas", rd.tas 

„ratas, retas" : ritas „rytas", ranka „ranka" : ranku „ranka" vns. įn., tolcžes „tokias" : 
tolcūs „tokius" ir to/cis „toks", ld.fcę „lakė" : lek,ę „lėkė", ko. „ko" : kū. „ką", dodu. 
„Dodą" : dūdu. „dūdą", večis „vėtys" : vičis „vytis", k;dū.le „kiaulė" : lcdu.li. „kiaulę" ir 
kt. 

b) bemoliškumo (pagal lūpų veiklą)3, plg.: šiia „šyla" : šūia „šąla", gražu „graži" 
: gražu „gražu", tofęis „toks" : tofęūs „tokius", Šatei „šalti" : šalcū „šalčiu", gailies 
„gailies(i)" : gailips „gailuos(i)", mažės „mažės" : mažos „mažos" ir kt. 

c) dėmenų kintamumo, plg.: stojos „stojos(i)" : stojuos „stojuos(i)", baltosa* 
„baltose" : baltiįpsa „baltuose", rs/cę „rėkė" : r$k,e „riekė" ir kt. 

§ 2. Kiekybinės priešpriešos visiškai realizuojamos kirčiuotuose skiemenyse 
( s t i p r i o jo j e , r e l e v a n t i n ė j e fonemų skyrimo pozicijoje). Nekirčiuotuose 
skiemenyse šios priešpriešos silpnėja ir gali visai išnykti. 

Geriausiai nekirčiuotoje ( s i lpno jo je ) pozicijoje išlaikyta aukštutinio pakilimo 
fonemų /// : Iii ir lul : /ui kiekybinė priešprieša, pvz.: graužu „grauži" : grauži. 

1 Šnektai (kaip ir kitoms greta esančioms šnektoms) būdingas M ir o kamienų mišimas. u-kamieniai 
vardažodžiai tam tikruose linksniuose linkę gauti o-kamienių galūnes. Plg. [Tuomienė, 2001, 151 -169]. 
2 Pastarąsias dvi opozicijas galima būtų laikyti ir kokybinėmis opozicijomis pagal pakilimą, plg. § 46. 
3 Diferenciniu požymiu pasirenkama lūpų veikla, o ne liežuvio horizontali padėtis (eilė); tai aptariama 
§ 9,18. 
4 Šnektoje dažniau vartojama baltosa. 
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„graužę", cik} „tiki" 2 asm. : cik} „tyki", rupu „rupiu" : rupu „rūpiu", žmogų 
„žmogui" :žmogų, „žmogų". 

Kaip rodo eksperimentai (žr. § 64-65), tam tikrose nekirčiuotose pozicijose, 
dažniausiai galūnėse, eina visiškai sutrumpėję [L] ir [u.] (pusilgumo žymėjimas čia tėra 
sąlyginis). Savo trukme jie panašūs į [i], [u] ar net trumpesni. Tačiau opozicija nėra 
neutralizuojama, nes garsai išlaiko prigimtinę kokybę. Ilgosios fonemos alofonams 
būdingesnis aukštesnis pakilimas, jie spektro sklaidoje lieka labiau nutolę nuo centro, 
t. y. decentralizuoti (dėl termino žr. [Pakerys, 1982, 95]). Greitai kalbant šie skirtumai 
retkarčiais išnyksta. 

Svarbu yra tai, kad ilgųjų Ui ir /ui alofonai, priklausomai nuo pozicijos (kirčio, 
kietųjų ar minkštųjų priebalsių aplinkos), gali šiek tiek varijuoti tik pagal 
horizontaliąją liežuvio padėtį. Į jų kokybės svyravimų sritį nepatenka kiti balsiai, 
pavyzdžiui, žemesnio pakilimo UI, /u/ alofonai. Dėl to kiekybinės priešpriešos 
neutralizuojamos retai. 

§ 3. Kiekybiškai silpnesnės ilgosios fonemos lęi ir /oi. Jos trumpųjų porų neturi 
(išskyrus ypatingos distribucijos periferines fonemas lęl ir /of). Šių fonemų variantams 
būdinga didesnė savaiminė trukmė negu atitinkamiems aukštesnio pakilimo balsiams. 
Tačiau ir joms kokybės požymiai gali būti svarbesni negu grynieji kiekybiniai. Tai rodo 
fakultatyvi neutralizacija silpnosiose pozicijose. 

Vienur balsių trukmė gana gerai išlaikoma (pvz.: dedi „dėde", rędū „eile", 
pęščše „pėsčia", vns. kilm., totu „tėvu", špokus „varnėnus", noręc „norėt(i)", ko.tū. 
„kotų"), kitur, dažniausiai uždarose ir atvirose galūnėse, sumažėja iki trumpųjų balsių 
trukmės (pvz.: bld.k,ęs „blakės", std.t'ę „statė", prašė „prašė", mcdcos „marčios", baso 
„baso", baito „balto"). 

Šio tipo balsiai labai uždari, įtempti ir priskirtini veikiau aukštutinio, o ne 
vidutinio pakilimo balsių grupei. Jie, kaip rodo spektro tyrimai (žr. § 65, 110, 43-̂ 46 
pav.), dažniau varijuoja pagal eilę (kaip ir Ui ir /ui alofonai). Trumpesnieji variantai 
paprastai pasislenka į spektro centrą ir susipina su trumpųjų fonemų UI ir /u/ alofonais 
(plg. § 112). Pavyzdžiui, iš klausos nelengva atskirti tokias formas, kaip kld-ušę 
„klausė" ir klausi „klausi", dtn'ešę „atnešė" ir dtn'ešu „atneši" es. 1., jųplęęs „juokės" ir 
jųplęis „juokis", plauko „plauko" ir plauku „plaukui", jduco „jaučio" ir jd-uču 
„jaučiu" ir kt5. 

Tokie ilgųjų siaurųjų lęi ir /oi poziciniai variantai, kai kurių kalbininkų žymimi 
grafemomis /į, (w), u]6 ir pagal savo kokybę greičiausiai artimi vakarų aukštaičių 

5 Tokių pozicijų skaičių labai sumažina ir būdvardžio formų skiriamąją galią padidina iš akutinės šaknies 
morfemos į akūtinę galūnę nukeliamas (ar joje išlaikomas) kirtis, plg.: vns. įn. aukštu, jilgū, dgs. gal. 

aukštus, įilgus ir vns. kilm. pilko, įigo, dgs. vard. pilkos, įlgos. 
6 Ai i, u (plg. [Lekomceva, 1972,122]). 



kauniškių šiaurinės dalies atitinkamiems balsiams, paplitę rytinėje pietų aukštaičių 
teritorijos dalyje [Markevičienė, 1999, 29, 206-210]7. 

Šie ilgųjų ir trumpųjų balsių alofonai gali nežymiai skirtis pakilimu (atvirumu) ir 
eile (spektrinės analizės duomenis žr. § 66). Sutrumpėjęs [ę] neretai (ypač atvirose 
galūnėse) gali būti kiek atviresnis negu ///. Be to, balsiui [ę] kai kada būdinga silpna 
diftongizacija. Tačiau [o] ir [u] labai artimi, panašaus pakilimo. Nelengva įžvelgti ir 
minėtų alofonų tarimo eilės skirtumus. Vis dėlto kiek arčiau spektro centro esti 
pokirtiniai [ę], [o], o ne [i], [u]. Būtent tai gali būti aiškesnis šiuos pozicinius 
variantus skiriantis kriterijus. 

Kadangi sutrumpėję lęi ir /oi alofonai kokybe menkai skiriasi nuo kitų 
(pavyzdžiui, kirčiuotų) pozicijų variantų, juos nuspręsta žymėti pagrindinių alofonų 
grafemomis. Įsivesti trumpųjų fonemų */ęl ir *lol negalima, nes tarp trumpųjų ir ilgųjų 
variantų esti papildomosios distribucijos santykis. Tačiau šie trumpėjimo atvejai 
liudija, kad einant nuo aukštutinio pakilimo prie žemutinio pakilimo fonemų 
kiekybiniai santykiai pradeda trūkinėti ir juos silpnojoje pozicijoje gali pakeisti 
kokybiniai, plg.: juplęęs „juokės" : jųpk,3es „juokias", mažos „mažos" vns. vard. : malas 
„mažas". 

§ 4. Panašiai nekirčiuotoje pozicijoje gali trumpėti poliftongų lįe/ ir lųpl alofonai. 
Šis trumpėjimas tiesiogiai susijęs su vienbalsinimu8 (plg. § 76-77). Pavyzdžiui, vienose 
nekirčiuotose pozicijose balsių kiekybė ir atitinkamai kokybė išlaikoma (lcįeči „kieti", 
Šicnū „diena" vns. įn., ,šįęne'lū „šieneliu", kipdū „kuodu", idųcnelas „duoneles"), 
kitose randasi gerokai trumpesnių diftongoidų (ji.enū./fenu. „dienų", šifnd.l'isl š'ęAdlis 
„šienelis", ku.°da.l'isl kuo.da.l'is „kuodelis", du.°nd.lę/ duo.nd.lę „duonelė"). 

Nors pagal trukmę šie variantai apylygiai, jų kokybė svyruoja. Dėl didesnio [i] ar 
[u] tipo komponento įtempimo fonologiniu požiūriu jie dar gali būti suvokiami kaip 
ilgieji. Tačiau Pelesos šnektoje vietoj jų dažnai eina visiškai trumpi garsai, panašūs į 
ankščiau minėtus [į, (w), u], pvz.: męgoč „miegot(i)", šęnd.uc „šienaut(i)", pręmnę. 
„priem(e)nė", rhd.tosa „metuose", nokjo. „nuo to", ,ašton6Tika „aštuoniolika". 

Ir čia dėl trumpėjimo kiekybinius santykius gali pakeisti kokybiniai: kontrastas 
pagal pakilimą (žęmdibL „žiemelę" : žamalbL „žemelę") arba pagal lūpų veiklą (šęriali. 
„šienelį" : sund.lt „šunelį", žędalis „žiedelis" : žod'd.l'is „žodelis"). Matyt, šioje šnektoje 
esama kokybinės fonemų /{§/ : lęi ir lųpl : /oi koreliacijos, nes šių abiejų porų 
kiekybinės neutralizacijos rezultatas vienodas. 

Apskritai monoftongizacija - veikiausiai naujas reiškinys, pastebimas šnektose, 
kontaktuojančiose su rytų slavų kalbomis. Gretimose Rodūnios ir Ramaškonių 
šnektose vienbalsinimo pasekmės gali būti kitokios - naujieji balsiai lieka gerokai 

7 Anksčiau manyta, kad ilgieji balsiai dėl kaimynų slavų įtakos trumpėję tik periferinėse šnektose (plg. 
[LKA II, žemėl. Nr. 32, 34, 38, 40 koment.]), bet iš minėtų tekstų matyti, kad reiškinys paplitęs daug 
didesniame plote (dar plg. [Leskauskaitė, 2001, 21]). 
8 Apie vienbalsinimą PelesSs šnektoje bene pirmasis yra užsiminęs J. Šukys (plg., [1960, 178]). 
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įtemptesni, pvz. (išlaikytaoriginali transkripcija):gism'e „giesmė",pudelis „puodelis" 
[Vitkauskas, 1980, 203], litus „lietus", suM „suolai" [Tuomienė, 2001, 159]. 

§ 5. Žemutinio pakilimo fonemų lai : la.l priešprieša visiškai priklauso nuo 
stipriosios ar silpnosios pozicijos - ji realizuojama tik kirčiuotuose skiemenyse, o 
nekirčiuotuose neutralizuojama. Minimaliųjų porų pavidalu ši priešprieša 
funkcionuoja tik keliuose žodžiuose: kasis „kasis" : kasis „kasęs", n'ėšbis „nešis" : ndsbis 
„nešęs", p'ėšbis „pešis" : pašbis „pešęs". Apskritai priešpriešą palaiko panaši fonemų 
distribucija, pvz.: balta „balta" : ta. „ta(vo)", kask „kask" : kastas „kastas" ir kt. 

Nekirčiuotiems lai alofonams būdingas gana platus trukmės diapazonas: nuo 
mažos, būdingos kitiems trumpiesiems balsiams, iki didžiausios, dėl įvairių sąlygų 
prilygstančios patiems ilgiausiems aukštutinio pakilimo balsiams, pavyzdžiui, 
žodžiuose ra.tū „ratu", aĄis „akis". Kai kada prieškirtinis [a] gali būti net ilgesnis už 
kirčiuotą trumpąjį [d] (plg. § 55-56), bet šis skirtumas nėra relevantiškas. Taip yra dėl 
to, kad žemutiniai balsiai pasižymi didele savaimine trukme. 

Fonemos lai ir la.l gerai skiriamos, nes kirčiuoti alofonai (pvz.: rd.tu „ratui", dĄis 
„akys") yra dar ilgesni (plg. § 47). Kirčiuotų ir nekirčiuotų prigimtinio ilgumo balsių 
trukmės diapazonai paprastai dengia vienas kitą, vadinasi, netekdami kirčio šie balsiai 
gali išlaikyti bent dalį savo trukmės. Lyginant atitinkamus padėtinio ilgumo balsius, šie 
diapazonai nesusiliečia arba dengia vienas kitą menkai, trukmės skirtumas greičiau 
šuoliškas, o ne laipsniškas (plg. § 50). 

Matyt, vienas iš svarbesnių požymių skiriant ilgąsias ir trumpąsias žemutines 
fonemas yra ir kokybė: ilgosios fonemos la.l alofonai visada atviresni, užpakalesni ir 
mažai varijuoja, o trumposios lai (ypač nekirčiuoti) turi daugybę variantų tiek tarimo 
eilės, tiek pakilimo, tiek dėmenų kintamumo (diftongizacijos) požiūriu. 

§ 6. Ilgųjų fonemų kiekybės skiriamoji galia parodyta schemoje (žr. 1 lent.): 

1 lent. Ilgųjų ir trumpųjų fonemų skyrimas stipriojoje ir silpnojoje pozicijoje (+ - skiriama, N 
- neutralizuojama. Skliaustuose nurodytos fonemos, neturinčios trumpųjų koreliatų). 

Fonemų opozicija Stiprioji pozicija Silpnoji pozicija 
//•/ : ///, lu-l: lul + + 
{ligi), (lipi) (+) ( + / N ) 
iltrl), (/o-l) (+) ( + / N ) 
la.l: lai + N 

Trukmė šioje lietuvių paribio šnektoje - svarbus balsių diferencinis požymis, 
tačiau toli gražu ne toks patvarus. Tai rodo nevienodos stipriųjų ir silpnųjų pozicijų 
savybės. Kiekybiniai santykiai stabilesni tik stipriosiose pozicijose. Pavyzdžiui, 
nekirčiuotuose skiemenyse visai nėra fonemos la.l alofonų. Nežemutinės fonemos ligi, 
lųpl ir lęi, /oi, anksčiau neturėjusios trumpųjų atitikmenų, dabar tam tikrose 



silpnosiose pozicijose yra reprezentuojamos trumpųjų garsų [ę], [o], savo kokybe labai 
artimų ///, lul alofonams. 

§ 7. Iš anksčiau pateiktų pavyzdžių matyti, kad Pelesos šnektoje tam tikrais 
kiekybinės neutralizacijos atvejais išlieka kokybinis fonemų kontrastas, taigi kokybinės 
priešpriešos patvaresnės. Tačiau jos turi daugiau distribucijos apribojimų. 

Ypač gerai išlaikomos priešpriešos pagal pakilimą. Tiesa, jas silpnina atskirų 
fonemų vartosena. Žemutinio pakilimo la.l kontrastuoja visoms aukštesnio pakilimo 
fonemoms tik stipriojoje pozicijoje. Silpnojoje pozicijoje ilgųjų fonemų kontrastas 
išlieka tik tarp aukštesnio ir žemesnio pakilimo fonemų Ir/ : lęi ir /ui : /oi, pvz.: 
pakorę „pakorė" : pako n „pakorę", doda „Doda" : dūda „dūda", ne minimaliosiose 
porose:žędnūs„jokius" :žrdūs „žydus",ko.d'ės„kubilus" :ku.das „liesas". 

Trumpųjų balsių kontrastas turi platesnę distribuciją. Trumpoji /a/ sudaro poras 
su abiem aukštesnio pakilimo fonemomis tiek kirčiuotoje, tiek nekirčiuotoje pozicijoje, 
pvz.: ranka „ranka" : ranku „ranka" vns. įn., tok,<es „tokias" : tofęūs „tokius" : to/cis 
„toks", atii'eša „atneša" : aln'ešu „atnešu" : atn'ešu „atneši", 'u'ta/biįse „šneka" : 
'ūtajruii „šneki" ir 'ūtafuįu „šneku". Be to, įprastas silpnosios pozicijos fonemų 
priešpriešas čia papildo neutralizuotų pagal trukmę fonemų lęi, /oi atstovai, plg.: 
atn'ešs „atnešė", 'ūta/uįo „šnekėjo". 

§ 8. Nuo šnektos balsių priklausyti kietųjų ir minkštųjų priebalsių relevantinės ar 
neutralizacijos pozicijos, todėl svarbu nustatyti, koks yra santykis tarp pakilimo 
priešpriešų ir priebalsių aplinkos. 

Po kietųjų priebalsių, turinčių minkštuosius koreliatus, nelūpinės fonemos /a., a, 
ę-, i; U pagal pakilimą nekontrastuoja. Priešprieša įmanoma tik po priebalsių, kurie 
arba visada kieti Ųr, š, ž, č, j / , išimtinais atvejais /c, j / ) , arba jei jų distribucija dėl 
istorinių priežasčių ypatinga. Pavyzdžiui, tokios distribucijos fonema laikytina ///, 
einanti toje pačioje pozicijoje, kaip ir minkštasis koreliatas //'/, plg.:pal'ękę „lenkė" : 
lęk,ę „lėkė" : ld.lcę „lakė", žalt „žali" : žal'k „žalia" ir galu „gale" : bala „bala". Kietieji 
priebalsiai /c, j / gali funkcionuoti tik skoliniuose. Po jų išimtinais atvejais taip pat 
įmanoma nėlūpinių balsių pakilimo priešprieša, pavyzdžiui, kartais pasitaikantis žodžio 
sagonas variantas cagonas „puodas" : cugonas „čigonas". 

Po minkštųjų priebalsių nėlūpinių fonemų /a., a, ę;, r, i/ skyrimas pagal šį kriterijų 
turi savo ypatumų. Iš kitų priebalsių, po kurių balsiai kontrastuoja be apribojimų, 
reikia išskirti /c, j , /'/, nes po jų, jei kalbama ne apie skolintą leksiką, paprastai neina 
ilgoji lęi. Dėl skolinių minėta fonema po /c,į, /'/ turi priešpriešų pagal pakilimą, pvz.: 
barčęku. „lietuvį, lietuvių" : črku. „tykų", Seku9 „dėku(i)" : jrku. „dyką", kalę-du. 
„Kalėdų" : Irdu. „Lydą". 

9 Būtent tuo, kad žodis pasiskolintas iš vietinės baltarusių šnektos (plg. irMKyH), galima paaiškinti 
„nemotyvuotą" dzūkavimą pozicijoje prieš [e] . Pasitaiko ir lietuviškas variantas, plg.: (teku, d'ę.koč 
„dėkot(i)". 



Pakilimo opozicija tarp lūpinių fonemų /w, u, oi ir nėlūpinių /a., al nėra 
ribojama, ji realizuojama tiek po kietųjų, tiek po minkštųjų priebalsių. Išskirtinos tik 
priebalsinės fonemos lt', d'/, kadangi šnektoje po jų nevartojama fonema /oi. 

§ 9. Tradicinė, kai kurių kitų lietuvių šnektų bei bendrinės kalbos fonologinėms 
sistemoms būdinga t a r i m o e i lės opozicija čia vadinama b e m o l i š k u m o (arba 
lūpų veiklos) opozicija dėl kelių priežasčių. 

1. Pelesos šnektoje sąvokomis „priešakinis" ir „užpakalinis" patogiausia vadinti 
lūpinių ar nėlūpinių balsinių fonemų alofonus, veikiamus priebalsių aplinkos. Po Ir, š, 
ž, č, j / , neturinčių minkštųjų koreliatų (ar po veliarizuoto /// prieš *e, e tipo garsus), 
vartojami suužpakalėję nėlūpinių lę;, \g, r, U variantai, ne susilpnina, bet savotiškai 
sustiprina lūpinių ir nėlūpinių balsių kontrastą. Tokioje sistemoje atsiranda porinių 
supriešakėjusių ar suužpakalėjusių alofonų ne tik po minkštųjų, bet ir po kietųjų 
priebalsių, plg.: gali „gali" : galu „galiu" ir galu „gale" : galu „galu", lįio „liejo" : loįp 
„lojo", męjsecinę „medinė" : fhęįsecino „medinio", barks „baries(i)" : bacnbs 
„baruos(i)", taše „tašė" : tašo „tašo". Fonologinį skirtumą šiuo atveju lemia ne tiek 
horizontali liežuvio padėtis, kiek lūpų veikla. 

2. Tarp „priešakinių" balsių variantų [e./ eejd. ir kt.] ([e/ę/a* ir kt.]) ir 
„užpakalinių" [a.] ([al a]) yra papildomosios distribucijos santykis, t. y. pirmieji eina tik 
po minkštųjų priebalsių, o antrieji - po kietųjų. Šiuos balsius reikia laikyti fonemų la.l 
ar lai alofonais, mat pozicijoje, kur būtų įmanoma priešprieša, t. y. žodžio pradžioje 
tepasirodo balsiai [a.] ([a/ oc]), pvz.: dlarocs „ežeras", taža'rūkas „ežeriukas", džu. 
„ežią", ažū „ežia" vns. įn. (plg. [Girdenis, 1995 a, 63; Kosienė, 1978, 38; Venckutė, 
1964]). 

Kadangi nėra fonologinio kontrasto, žemutinio pakilimo fonemą problemiška 
priskirti kuriai nors klasei pagal eilę. 

Šios šnektos la.l poziciniai variantai dar galėtų būti laikomi „užpakaliniais", nes 
jie menkai priešakėja ir pagal antrosios formantės reikšmes išsidėsto abipus spektro 
centro, plg.,: pir/cd.lbL „pirkelę" : prbikdlbL „prikalę"; fcd.pa „kepa", kjSe.pę „kepė": 
kd.pas „kapas" (plg. § 110,43-46 pav.). 

Tačiau lai alofonai daug priešakesni. Kai kurie jų panašūs į /// ir lęi alofonus (bet 
už juos kiek žemesni), pvz.: tas / tes „tas", teks „teks", ^at'ęk'ši „pateksi", ,/cępę'įk 
„kepėja", fcęptd.i „keptum". Šių variantų negalima priskirti net 'vidurinės' eilės 
balsiams, jeigu fonetiniu pagrindu tokia grupė būtų išskirta. Fonologinis /ai Ųaf) 
apibūdinimas neturėtų prieštarauti fonetiniam, todėl šioms plačios distribucijos 
fonemoms apibūdinti eilės kriterijaus reikia atsisakyti. 

3. Tiesa, balsius diferencijuoti į priešakinius ir nepriešakinius tarsi paranku 
todėl, kad nepriešakiniai balsiai sudarytų relevantinę poziciją priebalsiams skirti pagal 
požymius 'palatalizuotas' : 'nepalatalizuotas', plg.: lapu. „lapių" : lapu. „lapų", pl'ilciis 
„Plikius" : plikus „plikus", pir./com „pirkiom(s)" : pirkom „pirkom(e)". Šią balsių klasę 
galėtų papildyti dėl lel : lai defonologizacijos platesnę distribuciją gavusi fonema la.l 



(/a/), plg., tako „teko": tako „tako", mdiai „metai" : mdiai „Matai", k,ęcinai „ketinai": 
kačinal „katinai", nisergii. „mergų" : margu, „margų", skraidau „laksčiau" : skraidau 
„lakstau". 

Tačiau šis argumentas nėra lemiamas, nes Pelesos šnektos priebalsių 
minkštumo-kietumo koreliacijoje daug spragų, minkštieji priebalsiai esti veikiau ne 
palatalizuoti, o palataliniai. Minėtini porų neturintys kietieji Ir, š, ž, č, 5/ bei minkštieji 
lč, 3/, beveik be išimties sužvarbėję Iš, zl. Be to, prieš nelūpinį vokalizmą kartais 
painiojami /k;, ę/ ir //', d'/, su minkštumo priemaiša sporadiškai tariamas kietasis UI (žr. 
[Trumpa, 1998, 85-93]). Silpna minkštumo-kietumo tembrinė koreliacija bei 
nevienodas priebalsių statusas padaro nereikšmingas ir pozicijas, kuriomis remiantis 
pagal eilės kriterijų galima būtų išskirti balsių klases. 

4. Vertas dėmesio dar vienas probleminis atvejis, kuris galėtų nulemti ne tik 
„horizontaliosios" priešpriešos apibūdinimą, bet ir patį fonologinės sistemos vaizdą. 
Pelesos šnektoje po kietųjų priebalsių Ir, š, zl esama įvairių žemutinių balsių la.l {lai) 
variantų, tarp kurių galima įžvelgti fonetinių skirtumų. Minėti priebalsiai neturi 
minkštųjų koreliatų, todėl po jų einantys žemutiniai balsiai gali santykiauti nebe 
papildomosios, bet kontrastinės distribucijos santykiu. Ši pozicija pagal kontrastinę 
galią prilygsta absoliučios žodžio pradžios pozicijai. 

Iš daugelio porų, tokių kaip rd.tas „retas" : rd.tas „ratas", šdšto „šešto" : šašo 
„šašo", b'erždlo „berželio" : žalo „žalio" ir kt., tik vienoje rastas statistiškai 
reikšmingas tarimo eilės skirtumas (žr. [Trumpa, 2001, 149-155]). Pastebėta, kad 
žodžio retas balsis [a.] priešakesnis negu žodyje ratas. 

Jeigu tokių minimaliųjų porų šnektoje būtų daugiau, įvairesnėse pozicijose ir jos 
pateikėjų būtų skiriamos audiciškai, į ilgųjų balsių inventorių tektų įtraukti nebe vieną, 
o dvi žemutinio pakilimo fonemas lai ir /ai, kurios po kietųjų priebalsių kontrastuotų 
pagal tarimo eilę. Tada ir pačius balsius būtų tikslingiau skirstyti į priešakinius ir 
nepriešakinius, nes lūpinimo kriterijus būtų per siauras. 

5. Atsižvelgiant į fonetines ir funkcines charakteristikas, lai {lai) priskirtinos tai 
pačiai nėlūpinių grupei, kaip ir lę-, įe, vį {UI), kurios kontrastuoja lūpinėms fonemoms 
lo-, ųp, u-/ (luf). Tačiau ir šis priskyrimas tebūtų formalus, nes bet kuri lai (lai) ir 
lūpinės fonemos opozicija, laikytina „vertikalia", tai yra opozicija pagal liežuvio 
pakilimą, o ne pagal lūpų veiklą, pvz.: lai: lo'l {šakai „šakai" :šokai „šokai"), lai : /ui 
(kastas „kastas" : kustas „kąstas"), /a/ : lul {kok,zes „kokias" : kolcūs „kokius"). 
Nustatant diferencinių požymių hierarchiją, į tai reikia atsižvelgti ir konstatuoti, kad 
nė vienas iš galimų lai {lai) ir kitų fonemų kontrastų nėra „horizontalus". Jį 
tikslingiausia eliminuoti aukštesnėje skaidymo pakopoje. 

Taigi galima sakyti, kad minėta „horizontalioji" priešprieša Pelesos šnektoje yra 
tik tarp nėžemutinio pakilimo balsinių fonemų. Šios priešpriešos diferenciniai 



požymiai 'lūpinis' arba 'nelūpinis' yra bendri tiek priešakiniams, tiek ir užpakaliniams 
alofonams po minkštųjų ir po kietųjų priebalsių10. 

§ 10. Bemoliškumo kontrastas geriausiai išlaikomas tarp aukštutinio pakilimo 
fonemų Ui ir /ui, UI ir lul, daug mažiau kontrastinių pozicijų turi lęi ir ĮoĮ bei liel ir 
lųpl. Opozicijos realizuojamos ir kirčiuotame, ir nekirčiuotame skiemenyje (dažniau 
galūnėje). Jų funkcionalumas priklauso nuo kietųjų ir minkštųjų priebalsių. 

Lūpinių-nelūpinių balsių priešpriešos turi bendrų bruožų su priešpriešomis pagal 
pakilimą (plg. § 8). Po kietųjų priebalsių, turinčių minkštuosius koreliatus, 
nežemutinės fonemos fii ir lui, UI ir lul, lęi ir /oi, ligi ir lųpl bemoliškumo priešpriešų 
nesudaro. 

Jos galimos tik po priebalsių, kurie visada kieti (daugiausia po Ir, š, žf), arba po 
///, pvz.: šrla „šyla" : šūia „šąla", mažės „mažės" : mažos „mažos", nešies „nešies(i)" : 
nešiįps ,,nešuos(i)", pasfcęibis „pas(i)kėles" : paskjėius ,,pas(i)kėlus(i)", maišbis „maišys" 
: maišūs „maišus", darę „darė" : dd.ro „daro" ir kt. 

Po minkštųjų priebalsių lūpinės : nelūpinės fonemos kontrastuoja be apribojimų, 
pvz.: hit'i. „bitę" : hitu. „bičių", pd.či. „patį" : pd.ču. „pačią", ankšl'i. „alksnį" : ankšl'u. 
„alksnių", sunlcęs „sunkės" : sunfcos „sunkios", fokj.es „juokies(i)" : folcibs 
„juokiuos(i)", raci „regi" : racū „regiu", paskucinę „paskutinė" : paskučino 
„paskutinio". 

Išimtį sudaro /c, j , /'/, po kurių, jei žodis neskolintas, neina fonema lęi, ir lt', d'/, po 
kurių nepasirodo /oi. Taigi po šių priebalsinių fonemų negalima lęi ir /oi priešprieša. 

§ 11. Pelesos šnektoje pasitaiko lūpinės priešpriešos neutralizacijos atvejų. 
Priešdėliuose nu-, su-, žu- „už-" ir kai kuriuose žodžiuose pasitaiko nelabializuotas 
fonemos lul alofonas, pvz.: nuvd.įo greta nuvd.įo „nuėjo", suvęrpč greta suvęrpč 
„suverpt(i)", žbipįovę greta župįovę „užpjovė", žuvis greta žuvis „žuvis", žuvd-uč greta 
žuvd-uč „žuvaut(i)", ščupdkas greta ščupokas „lydeka". 

Šis reliktinis fonetinis reiškinys prieš kelis dešimtmečius buvo fiksuotas kelių 
šnektos kaimų (Pelesos, Dubinių, Klaišių, Sklodonių) seniausių gyventojų kalboje (plg. 
[Sudnik, 1980, 186]). o dabar daugiausia pastebimas Duburiuose. Panašių ypatybių 
rasta gretimoje Rodūnios apylinkėje (O. Brocho [1958, 48] pavyzdžiai: žumokeįou 
„užmokėjau", nūved'e „nuvedė")1 1. 

Neutralizacija gabūt vyksta ne tik pozicijose prieš lūpinius priebalsius v, m, p, bn, 
plg. kitus T. Sudnik ir O. Brocho pateiktus pavyzdžius: žyrakin'c' „užrakint(i)", sysūkc 
„susukt(i)", sbismušė „sus(i)mušė", kan'išbindl kan'ušbind „dobilai", mU'icyja/ mil'ūcyja 

1 0 Šiais diferenciniais požymiais galima apibūdinti vietinę baltarusių tarmę bei lietuvių šnektas, kuriose 
esama to paties trikampės balsių sistemos ypatybių rinkinio: žemutinė fonema neturi priešakinio ar 
užpakalinio koreliato, o nežemutinių fonemų opozicijoms atstovauja dvejopi (priešakiniai arba 
nepriešakiniai) alofonai (plg. [Girdenis, 1995a, 181]). 
" Plg. panašius atvejus Zieteloje ([i] variantai čia nesuužpakalėję): žlvės „žuvys", l'iežlvi. „liežuvį", 
briva- „antakį" ([Vidugiris, 1998, 93, 358,811; 1959 b, 199; Rozwadowski, 1995, 75]). 
1 3 Apie analogiškus istorinius reiškinius latvių kalboje [Endzelins, 1951, 50-52] 
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„milicija" ir kt. Minėtinas ir Rodūnios miestelio pavadinimas (kurį dauguma pelesiškių 
ištaria r&d'inae, rodjinz ar roginse13 greta retesnio r&d'unze ar baltarusiškojo rddun) 
bei galininkinis prielinksnis ūš, kur visiškai įsigalėjęs nelūpinis [w], pvz.: biš^ki'i. „už ką", 
biš^msetus „už metus". 

Gali būti ir kitų atvejų, kuriuose sporadiškai pasirodo tiek lūpinių, tiek nėlūpinių 
fonemų alofonų. Tačiau jie priklauso ne fonologijos, o leksikos, gramatikos ar žodžių 
darybos lygmeniui ir čia neaptariami1 4. 

§ 12. Pelesos šnektos sutaptiniai dvibalsiai (poliftongai) lįe, ųp/15 yra atskiromis 
fonemomis. Pagal N. Trubeckojaus kriterijus (plg. vienafonemės traktuotės taisykles 
[Trubeckoj, 2000, 60-63], tipologines pastabas dėl „kylančių" ir „krintančių" diftongų 
[1987, 21-22]), \§, ųp sudėtinės dalys niekad nepatenka į skirtingus skiemenis. Trukmė 
paprastai nedaug tepralenkia ilgųjų balsių trukmę (net labai artima neaukštutinių lę-, 
o-/ alofonų trukmei, žr. § 68). Jiems būdingas sklandus vienakryptis artikuliacinis 
judesys, kurio metu pašalinama ankštuma. Kurios nors iš šių garsų sudėtinių dalių 
komutacija su tos pačios sintagminės klasės nariais (t. y. balsiais) nėra įmanoma. Taigi 
ir tos dalys negali būti laikomos kurios nors egzistuojančios fonemos alofonais. 

Kai kuriuose lietuvių kalbotyros darbuose ie, uo interpretuojami kaip fonemų UI 
+ lel Ųdl), lul + lol (Idf) junginiai (pvz., [Garšva, 1982, 66; 2002, 8-10; Kazlauskas, 
2000, 135-136]). Tačiau labiau argumentuota ir populiaresnė vienafonemė šių garsų 
traktuotė (plg. [Vaitkevičiūtė, 1961, 45-46; Sudnik, 1972, 56-58; Jasiūnaitė, 1985, 94-
97; Smoczynski, 1986, 371; Pakerys, 1995, 163-164; Trostas, 1997, 131; Girdenis, 
2000a, 152-153; 1995a, 85-87; Murinienė, 2000, 14-15; Bacevičiūtė, 2001, 23; 
Leskauskaitė, 2001, 106-107]16 ir kt.). 

Poliftongai [įp, ųp], priešingai negu sudėtiniai dvibalsiai ar mišrieji dvigarsiai, 
linkę prarasti priegaidžių skirtumus ir tuo artimesni kitiems ilgiesiems balsiams (plg. 
[Buch, 1998, 11-12]). Be to, šiuos garsus laikyti atskirų fonemų realizacijomis 

13 i t ipo garsas galėjo atsirasti redukavus pirmąjį dvibalsio [ui] komponentą, bei prieš jį esančiam 
priebalsiui pakitus dėl regresyvinės palatalizacijos. Šio miestelio pavadinimas greičiausiai naujai 
pasiskolintas iš slavų, plg., *Rddūnia > sl. PadbiHb > Roduinia [Būga, 1961, 116] >R6dinia. Šį ir kitus 
aukščiau pateiktus pavyzdžius T . Sudnik linkusi aiškinti kaip substratinį vakarų baltų reiškinį, susijusį su 
XIV a. pabaigos kronikose ir privilegijose minėtais faktais, kad Pelesos apylinkėse gyventa iš 
prūsiškosios Skalvijos perkeltų karo belaisvių [Sudnik, 1980,186-187]. 
1 4 Dėl gramatinių paradigmų mišimo gali atsirasti galūnių ar priesagų variantų, pvz.: am^pūšosl 
amjpūšęs „per pusę", mošos/ mdšss „mošos", dūkrosl dūkrss „dukros", palokasl palękas „lenkas", 

barčokasl bacrčękas „lietuvis", racinūt'ęl roccinit'ę „Raginytė", kfopūt'ęl kr"opit'ę 
„Kruopytė"(mergautinių pavardžių daryboje įsigalėjusi priesaga -iūtė, pvz., šeMufę „Selylaitė", kaužūt'ę 
„Kauzaitė" ir t.t. [LKA III , 124, 112 žemėl.). 
1 5 Atskirų fonemų žymėjimas turėtų aiškiai skirtis nuo fonemų grupių žymėjimo (plg. [Trubeckoj, 1987, 
11; Pakerys, 1995, 164]). Kadangi poliftongams ie, uo žymėti neturima atskirų visuotinai vartojamų 
grafemų (i, u nepatogu rašyti su diakritiniais ženklais), po šių fonemų simboliais rašomas lankelis. 
1 6 Taip pa t ir latvių kalbotyroje ie, uo dažniau traktuojami kaip atskiros fonemos (pvz., [Bendiks, 1972, 
40; Laua, 1997, 12, 28; Andronov, 2002, 326]). Tiesa, A. Laua, kaip ir V. Vaitkevičiūtė, fonemų statusą 
suteikia ir sudėtiniams dvibalsiams. 



reikalauja pats šnektos fonologinės sistemos kontekstas (plg. penktąją taisyklę 
[Trubeckoj, 2000, 64-65]). 

Pelesos šnektos fonemos /ųp, igl tarpusavyje gali kontrastuoti pagal požymį 
'lūpinis' : 'nelūpinis' (plg. § 10). Šiai opozicijai būdingi panašūs apribojimai, kurie 
galioja ir kitoms uždarosioms fonemoms. Priešprieša išlieka tiek stipriojoje, tiek 
silpnojoje pozicijoje. 

Tačiau svarbiausias argumentas, kuris neleidžia poliftongų dėmenų laikyti kokių 
nors skirtingų fonemų atstovais, yra kiekybinė ir kokybinė neutralizacija. Nekirčiuotoje 
(silpnojoje) pozicijoje šiems balsiams pakitus išryškėja k o r e l i a c i n i a i ryšiai su 
kitais ilgųjų balsių klasės nariais. 

Dėl nestabilių šnektos tarties normų lįe, ųp/ alofonai silpnojoje pozicijoje labai 
įvairuoja (t. y. patiria fakultatyvinę neutralizaciją) - nuo kiek sutrumpėjusių [ie, ųp) 
(pvz., Icįetoc „kieta", jųpku „juoku") iki daugiau ar mažiau monoftongizuotų garsų [i.e, 
č, 'ę, u.°, "o] 1 7. Jie toje pačioje pozicijoje pasirodo kaip gretimi variantai, pvz.: 
kj.fčdušaesl k,i?cd-ušeesl lc'ęcdus&s „kiečiausias", ju°kdulvvasl fokdulvvas „juokingas". 

Nekirčiuoti [įc, ųp], kaip ir [r, ę-, u; o], patiriantys kiekybinę ir kokybinę 
redukciją, savo trukme neretai gali prilygti tmmpiesiems balsiams. Spektre jie yra 
arčiau centro ir pagal pakilimą nevarijuoja. 

Visiškai sutrumpėję ir monoftongizuoti fonemų lig, itpl alofonai savo kokybe 
labai artimi nekirčiuotų lę-, oi alofonams, plg, będndušaes „vargingiausias" ir 
będawojp „skundėsi", rsčimas „rietimas" ir rekjimocs „rėkimas", pędūkosna „į pėdukus" 
ir rankosna „į rankas", doįinęįp „duodinėjo" ir dojĮenę „Dodienė" (greta b'ędndusses, 
bigdnas, bę.daw6įp, bėdos, ruęclmas, rgčse, tųpsnoc, tosna, dųpc, dodcd). 

Tokie ilgųjų balsių alofonai reguliariai pasirodo tik nekirčiuotose galūnėse, o 
negalūniniuose skiemenyse pusilgių variantų jie nėra visiškai išstūmę. Šie [ę, o], kaip 
minėta, iš klausos labai panašūs į nekirčiuotus [i, u], todėl neutralizacijos pozicijose 
visai įmanoma minėtų balsių ir lai alofonų priešprieša, plg., senais „sienelė" : senais 
„senelė" ir prausės „prausės(i)", prausis „prausis" : prdūsees „prausias(i)", klond.l'i. 
„kluonelį", klondlu. „klonelę" : kland.ll „klanelį" ir gulės „gulės" : galės „galės". 

Bendrų neutralizacijos pozicijų buvimas verčia poliftongus lig, ųp/, kaip ir lę-, o'l, 
laikyti ilgųjų balsių klasės nariais. Kaimyninėse šnektose, esančiose į šiaurę, rytus ir 
pietryčius nuo Pelesos, pavyzdžiui, Rodūnioje, Ramaškonysė, Dieveniškėse, 
Lazūnuose, Zieteloje, šios fonemos, galimas dalykas, būtų šlietinos prie Iv, ui. Matyt, 
ten vyraujantis monoftongizacijos rezultatas - uždaresni balsiai [i; w (i, i, u., u)], ar 
diftongoidai [/•', u°], kuriuos artikuliuojant stiprokai redukuojamas galinis poliftongo 
dėmuo. 

1 7 Toks dėmenų nevienodumas tik patvirtina komponentų komutacijos negalimumą: jei kirčiuotų 
poliftongų [įe, ųg\ galiniai dėmenys kai kuriose pozicijose dar gali būti lyginami su fonemos lai 
alofonais, tai nekirčiuotose pozicijose tie dėmenys artimesni lę-, o'l alofonams. 
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Be to, minėtose šnektose dažniau vienbalsinami tiek nekirčiuotų, tiek kirčiuotų 
skiemenų [įp, ųp], plg., šinojūs „sienojus", dvve „Dieve", grambulls „grambuolys", 
dūk „duok" ir kt. (plg. [Wolter, 1912, 158; Arumaa, 1930; Senkus18, 1958, 185; Šukys, 
1960, 178; Vitkauskas, 1980, 203; LKA II, 771 9; LTT, 1994, 5, 48; Rozvvadovvski, 1995; 
Mikulėnienė, Morkūnas, 1997,10-11; Vidugiris, 1998, 28; Tuomienė, 2001,159]20). 

Šiuos šnektų reiškinius galima traktuoti kaip prasidėjusią ar iš dalies jau įvykusią 
fonemų Iv : įpl ir /«• : ųp/ priešpriešos defonologizaciją21. Ji galėtų būti susijusi su 
fonemų lę-, o-l alofonų dvibalsinimo tendencija ir žemesnio pakilimo fonemų slinktimi 
į aukštesnes pozicijas (plg. [Mikulėnienė, Morkūnas, 1997,11; Vidugiris 1998, 28]). 

Šnektose, esančiose į šiaurės vakarus nuo Pelesos (Dubičiuose, Rudnioje) [ie, w] 
vienbalsinimo nefiksuota22 (plg. [Markevičienė, 1999, 30,206-210]). 

Pelesos šnektą, matyt, galima laikyti pereinamąja, nes čia vienbalsinimas 
būdingas daugiausia nekirčiuotų skiemenų poliftongams. Kai kada ir kirčiuotus 
„norminius" [{p, ųp] išstumia aiškūs [ę-, o] (ar pusilgiai [ę., o.]) tipo garsai, plg., v&nas 
„vienas", čvęku. „vinį", cn.damo.hes , Adamonio', hękur „niekur", nugrę.ps „nugriebs", 
an^donos „ant duonos",šukfrjaem „šukuojam(e)", krepas „kruopas", vazok „važiuok" 
ir nekirčiuotus kvęčūs „kviečių", šk,ę.tai „skietai", klo-nūs „kluonus", sk.ęndol'is 
„skenduolis", dohū. „duobių" (greta vįpnas, l'įptūs „lietus", l'įepę „liepė", tol'ierkos23 

„lėkštės", šlcįetai, dųpdu duodu", klųpnūs, yvųpd'ee'gii „uodega" vns. įn. ir kt.). 
Sporadiška monoftongizacija būdinga visiems informantams, bet ji dėsningiau 

pasireiškia šiaurinėje Pelesos apylinkės dalyje esančio Dubinių kaimo pateikėjų 
kalboje. 

Taigi sprendžiant iš neutralizacijos pozicijoje einančių alofonų kokybės ir 
atsižvelgiant į defonologizacijos pobūdį, Pelesos šnektos fonemos lįe, ųpl pagal 
požymius 'kintamasis': 'nekintamasis' priešintinos fonemoms lę-, o7. 

§ 13. Į balsių inventorių įtrauktinos trumposios fonemos lęi24, hl, realizuojamos 
naujesniuose skoliniuose, pvz.: lėkštes „lėkštės", pbtęm „po to", f estas „šventė", stęfa 

1 8 Lazūnų šnektoje J. Senkaus rasta įvairių monoftongizacijos variantų, plg.: dūona> dūna, dona, 
diend> dina, denela. T. Sudnik [1972, 59] duomenimis, poliftongai čia dažniau keičiami ė, o tipo 

garsais. 
1 9 LKA II komentaruose nurodyta, kad periferinių šnektų jaunesnės kartos atstovams būdingesnė "o 
(vietoj ug) var tosena 
2 0 O. Brochas, aptardamas Rodūnios šnektos ypatybes, poliftongų vienbalsinimo nėra fiksavęs [Broch, 
1958, 2-71]. 
2 1 Plg. galimas minimaliąsias poras: kūdas „liesas" : kū°das < kifddas „kuodas", višnu, „vyšnią" : vl'šnu. 

< viįšnu. „viešnią". 
2 2 2004 m. dialektologinėje ekspedicijoje pastebėta, kad Dubičiuose poliftongai vienbalsinami. 
2 - 1 Po minkštojo [ / ] , matyt, dėl ypatingo jo minkštumo, daug rečiau vienbalsinamas [įe]. 
2 4 Pastaruoju metu linkstama manyti, kad bendrinėje lietuvių kalboje ir kai kuriose tarmėse trumpas 
garsas [ę] ar [ę] atstovauja dviveidei fonemai Ie/ (plg. požiūrius dėl fonemiškumo [Kazlauskas, 2000 b, 
136; Girdenis, 1995 a, 169-170; Bacevičiūtė, 2001, 110]). Tokia interpretacija Pelesos šnektai, matyt, 
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„Stefa", dęręktorusl darėktorus „direktorius", ręmačizna/ ramacizna „reumatas", l'ędva 
„vos", premija* „premija", pbkol*5 „pakol, kol", zrbkas „regėjimas", bkčika „optika", 
sotko. „aras", samod'btas „lėktuvas", asbhęnna„ypatingai" ir kt. 

Remiantis tokiomis minimaliosiomis poromis, kaip ręstas „likutis": ręstas 
„rėžtas", moįae „galbūt" : mdįae „moja" (žr. § 46), šios fonemos lyg ir priskirtinos 
tmmpųjų balsių klasei. Tačiau tolesnis diferencinių požymių nustatymas 
komplikuojasi. Fonemai lęi būdinga neįprasta lietuvių šnektai distribucija. Daugeliu 
atvejų ji realizuojama po kietųjų, daug rečiau - po minkštųjų priebalsių, plg. nervai/ 
nervai „nervai", lcilomętru./ kjilbmętru. „kilometrų". Išimtį tesudaro minkštieji 
priebalsiai //', lę, ę/, nes tik po jų gali pasirodyti lę/. 

Taigi šios fonemos negalima priešinti aukštesnio pakilimo fonemai UI (išskyrus 
tokiais atvejais, kai ji vartojama duslus „grąžulas", tbin.kas „tinkas" tipo skoliniuose). 
Kirčiuotose pozicijose trumpųjų lęi ir lai alofonai skiriasi (pvz.: bręstas „Brestas" : tas 
„tas", ędvardas „Edvardas" : addavę „atidavė"). Tačiau nekirčiuoti garsai gali būti 
interpretuoti tiek kaip lęi, tiek kaip lai atitikmenys (plg. variantus telefonas/ tal'ęfonas 
„telefonas", advardūkas „Edvardukas"). Matyt, šios fonemos turi bendrų 
neutralizacijos pozicijų. 

Tokių sąsajų su žemesnio pakilimo fonema neturi /o/. Ji greičiau artimesnė 
ilgajam /oi koreliatui (kai kada realizuojama įtemptesniais alofonais, plg., mbise/ 
mdįae „galbūt", sotkas/sotkas „arus"). Todėl pagal atvirumo laipsnį fonetiškai panašios 
fonemos lęi ir /o/ sistemine simetrija, būdinga ilgiesiems koreliatams, nepasižymi. 

Dėl neapibrėžtos distribucijos, priklausymo skirtingoms koreliacijoms šios 
fonemos patenka į balsių sistemos periferiją. Joms priskirtinas diferencinis požymis 
'svetimas'. Vis dėlto dvikalbystės sąlygomis šių balsių vartosena dažna. Greičiausiai 
panašios kokybės garsais kirčiuotoje pozicijoje lietuvių ir baltarusių kalbas vartojančių 
informantų kalboje realizuojamos atitinkamos baltarusiškos fonemos hl, /o/. 

Ir šiuo požiūriu konstatuojama savotiška asimetrija. Pelesiškių lietuvių tariami 
baltarusiški hl variantai pagal kokybę artimi bendrinės baltarusių kalbos hl 
variantams. Tačiau tai nebūdinga fonemos lol alofonams. Silpnai sulūpinti garsai [D], 
kuriuos ištaria baltarusiškai kalbantys Pelesos lietuvių šnektos atstovai, aiškiai skiriasi 
nuo baltarusių bendrinės kalbos ortoepijos normai būdingo [o] - kiek uždaresnio, 
įtemptesnio ir savo kokybe artimesnio įtemptajam lietuvių šnektos balsiui [o] (plg. 
[Čekman, 1980, 207]). 

nelabai t inka: yra pozicijų, k u r fonemos lai ir lę/ kontrastuoja pavyzdžiui, žodžio pradžioje ir po kietųjų 
priebalsių. 
2 5 Hibridinis jungtukas, sudarytas iš slaviško pok,i „kol" ir lietuviško kol' „kol". Greta vartojamas ir 

jungtukas kol'ek. 



2. Balsinių fonemų klasifikacija 

§ 14. Lituanistikoje balsių grupavimas pagal diferencinius požymius ir jų 
hierarchijos nustatymas labai įvairuoja. Esama darbų, kuriuose balsinės fonemos 
klasifikuojamos pagal psichoakustines garsų savybes (pvz., [Pakerys, 1974, 37^48; 
Girdenis, 1978b, 96-97; Kačiuškienė, 1984, 42-53; Mažiulienė, 1995, 73-77]). Kituose 
daugiau ar mažiau remiamasi sintagminiais fonemų santykiais, atsižvelgiama į 
akustines ar artikuliacines balsių charakteristikas (plg. [Girdenis, 1971, 25-26; 1995a, 
169-179; Kačjuškene, 1984, 103-107; Girdenis, Židonytė, 1994, 142; DLKG , 24-26; 
Kazlauskas27, 2000 b, 137-141; Murinienė, 2000,17-26; Bacevičiūtė, 2001,110-114]). 

Dėl kriterijų įvairovės ir pačių fonologinių sistemų skirtumų diferenciniai 
požymiai bei jų eiliškumas nevienodai pateikiami ir Pelesai artimesnių šnektų 
aprašuose. Pavyzdžiui, Kučiūnų šnektos balsių sistema apibūdinama penkių 
diferencinių požymių poromis: ilgasis-trumpasis, priešakinis-užpakalinis, uždarasis-
atvirasis, aukštutinis-neaukštutinis, kintamasis-nekintamasis ([Leskauskaitė, 2001, 68-
72]). Lazūnų šnektai pakanka keturių ar tik trijų požymių (kompaktinis-
nekompaktinis, difuzinis-nedifuzinis, periferinis-neperiferinis ir (jei nėra įe, m 
vienbalsinimo) įtemptas-neįtemptas) ([Sudnik, 1972, 57-60]). Tačiau Eišiškių šnektos 
balsiai skirstomi net pagal šešias diferencinių požymių poras (kompaktinis-
nekompaktinis, difuzinis-nedifuzinis, periferinis-neperiferinis, diezinis-paprastasis, 
bemolinis-nebemolinis, įtemptas-neįtemptas) ([Lekomceva, 1972,120])28. 

Tiek, balsių, tiek priebalsių klasifikacija pirmiausia turėtų remtis sintagminiais 
fonemų ypatumais (plg. [Girdenis, 1995a, 96-97 ir lit.]). Atsižvelgtina į priešpriešų 
neutralizacijos reiškinius - vienus svarbiausių nustatant koreliacijų pluoštus ir 
grupuojant fonemas į klases (apie funkcinės klasifikacijos svarbą [Trubeckoj, 2000, 
258-260]). 

Taip pat atkreiptinas dėmesys į tipologijos duomenis, fonemų dažnumą (plg. 
[Girdenis, 1995a, 185]). Pavyzdžiui, ne paskutinėje vietoje būtų toks faktas, kad su 
lietuvių šnektomis sąveikaujančių slavų kalbų balsiai funkciškai skirstytini ne į 
priešakinius ir užpakalinius, o į lūpinius ir nelūpinius (plg. [Padlužny, Čėkman, 1973, 
263; Trubeckoj, 2000, 108]29. Atviroji fonema lai dėl savo plačios distribucijos yra 
dažnesnė už kitas, taigi ir labiau nežymėta (plg. šiaurės žemaičių ir bendrinės kalbos 
statistinius tyrimus [Girdenis, 1981 a, 20-36; Karosienė, Girdenis, 1993, 34-35]. 

2 6 Šiame skyriuje pateikiama medžiaga yra publikuota [Trumpa, 2003,100-110]. 
2 7 J. Kazlauskas į funkcinius motyvus neatsižvelgia. 
2 8 T. Sudnik bei M. Lekomcevos straipsniuose balsių klasifikacija nesiejama su juose plačiai išdėstytais 
fonotaktikos principais. Autorės, kaip ir J. Kazlauskas, rėmėsi savaip modifikuotu binarinių akustinių 
požymių skirstymu (plg. [Jakobson, Fant , Halle, 1962, 173-212]), tinkamu ir priebalsių sistemai. 
T. Sudnik klasifikacijoje, deja, nesama ilgųjų-trumpųjų balsių klasės (plg. įtemptiesiems balsiams 
tepriskiriami poliftogai įe, ųp), o M. Lekomceva į balsių sistemą neįtraukia poliftongų (žr. kritinę 
nuomonę [Girdenis, 1977, 300-306]). 
2 9 Esama ir kritinio požiūrio į tokį skirstymą (plg. [Bondarko, 1998, 26-28]). 



§ 15. Galima manyti, kad Pelesos šnektos fonemos Iv, i, ig, e, a., a, o; m, w, ul 
skirstytinos į dvi stambias klases pagal diferencinius požymius 'ilgasis'-'trumpasis'. 
Ilgosios fonemos Iv, \§, ę-, a.30, o-, ųp, ui kirčiuotuose skiemenyse gali sudaryti 
priegaidžių opozicijos pagrindą ir šiuo požiūriu ekvivalentiškos dvifonemiams VR tipo 
junginiams (plg. [Girdenis, 1995a, 178; Leskauskaitė, 2001, 69]). Jos priešintinos 
trumposioms Ii, a, ul, tokio pagrindo sudaryti negalinčioms. 

Jau anksčiau audiciniais eksperimentais įrodyta, kad bendrinės lietuvių kalbos 
ilgųjų ir trumpųjų balsių santykinė reikšmė nusakoma nevienodais požymiais: 
aukštesnio pakilimo balsiams svarbesnė kokybė (įtempimas), o žemesnio pakilimo 
balsiams - trukmė ([Pakerys, 1982, 96-103, Girdenis, 1995a, 175]). 

Pelesos balsių kiekybė, kaip matyti iš tolesnės analizės (žr. § 45-47), nevienalytė. 
Atvirieji balsiai gali kontrastuoti pagal trukmę, neatvirieji - pagal nevienodą įtempimą 
(kokybę). Kuriuos iš šių požymių pasirinkti - kaip bendrus diferencinius požymius 
visai šnektos balsių sistemai - leidžia apsispręsti neutralizacijos pozicijose pasirodantys 
garsai. 

Aptariant balsių inventorių (žr. § 2-6) paaiškėjo, kad iš kiekybinius balsių 
santykius nusakančių požymių stabilesnis esti įtempimas, o ne grynoji trukmė. Visi 
ilgieji balsiai silpnosiose pozicijose linkę trumpėti. Tačiau kiekybiniai skirtumai 
(plačiąja prasme) nėra visiškai neutralizuojami. Net ir nekirčiuotose galūnėse (pačioje 
silpniausioje kiekybės požiūriu pozicijoje) ilguosius balsius linkstama suvokti kaip 
pusilgius ar net ilguosius31, nors trukmės požiūriu jie neretai prilygsta trumpųjų balsių 
alofonams, pvz.: sopuli „sopulį", šlųptu. „šluotą", aukštus „aukšti" (po u ir i pusilgumo 
ženklas terašomas sąlyginai), sugovę „sugavo", jungęs „mokėsi", vęčaro-jo 
„vakarieniavo", ūi'Lčos „kaimo" ir kt. (plg. LKA II, žemėl. Nr. 32, 34, 38, 40,43,47, 51, 
57,58 koment.; Leskauskaitė, 2001, 21]. 

Diferencinis požymis 'ilgasis' reguliarus tik kirčiuoto skiemens garsuose. Todėl 
vietoj jo šioje klasifikacijoje lyg ir geriausia vartoti terminą 'įtemptasis' - bendresnį 
ilgųjų-įtemptųjų fonemų klasės alofonams (atitinkamai vietoj 'trumpojo' -
'neįtemptasis'). Tokia struktūra geriau atspindėtų ir stiprėjančias, bet sistemos 
negriaunančias Pelesos šnektos balsių trumpėjimo tendencijas (žr. § 39-42) bei, 
galimas dalykas, priegaidžių niveliacijos reiškinius: juo trumpesni kirčiuotų skiemenų 
ilgieji balsiai, juo mažesnė priegaidžių realizacijos tikimybė. Be to, tik ši kiekybinius 
fonemų santykius nusakanti diferencinių požymių pora leistų į fonologinę sistemą 
įtraukti svetimas (tačiau dvikalbystės sąlygomis dažnokai sutinkamas) fonemas lę, ol, 
kirčiuotame skiemenyje tegalinčias kontrastuoti atitinkamiems įtemptesniems 

3 0 Fonema la.l, nors sistemiškai gali priklausyti ilgųjų (netrumpųjų) balsių grupei, bet priegaidžių 
opozicijai pagrindo nesudaro. 
3 1 Būtent stabilus ilgųjų balsių įtemptumas pietų aukštaičių šnektose iš dalies leidžia pateisinti seniau 
priimtą transkribavimo tradiciją, kai būdavo ištisai „rekonstruojamas" iš esmės sutrumpėjusių garsų 
ilgumas (plg.,- [Zinkevičius, 1966, 70, žemėl. 28-33; LKT, 400-402; Mikalauskaitė, 1975, 128-129; 
LTT, 48-86]) . 



koreliatams /e -, oi. 
Toks požymių pasirinkimas, atrodytų, neprieštarauja ir atvirųjų fonemų /a., a/ 

apibūdinimui. Fonema lai, turinti alofonų tik kirčiuotuose skiemenyse, neretai, 
atsižvelgiant į savaiminės trukmės charakteristikas, gali būti realizuojama pusilgiais 
variantais. Šio balsio ilgumas tėra kirčio požymis ir labai priklauso nuo emfazės 
stiprumo, taigi jis fakultatyvus. Bet lygiai taip emfatinėje pozicijoje (ypač galūnėse) 
pailginami ir fonemos lai alofonai, kurie savo kokybe aiškiai skiriasi nuo la.l alofonų, 
nors trukme jiems prilygsta, plg., md. mo-moc.1 md. momė. „ma(no) mama", ta. totai ta. 
tote. „ta(vo) tėtė". 

Tokie reiškiniai, kai pailginami trumpieji žemutiniai balsiai, šnektoje nereti (dar 
plg. „nemotyvuotus" atvejus prieškirtiniuose skiemenyse: la.piis „lapus", ša.rū „šeri", 
kasi „kasi"; su šiokia tokia diftongizacija: h'ęšū „neši", pęšū „peši"- šie balsiai gali 
būti net ilgesni negu kirčiuotuose skiemenyse, pvz., kas „kas", neš „neš" ir pan.). Visa 
tai tik dar kartą patvirtina diferencinių požymių poros 'ilgasis' : 'trumpasis' 
nepastovumą. Taigi šnektos balsių kiekybinius santykius tarsi ir geriau apibūdinti 
sąvokomis 'įtemptasis' ir 'neįtemptasis'. 

Vis dėlto lai : lai priešpriešai ne tik negalima priskirti šių diferencinių požymių, 
bet ir tenka, atsižvelgiant į kai kuriuos sisteminius ypatumus, pačias fonemas lai ir lai 
priešinti visoms likusioms. 

Pirmiausia, priešpriešoje [d.] : [d] balsiai iš tiesų skiriasi įtempimu, tačiau jis yra 
priešingas. Būtent lai, o ne lai alofonai tariami įtemptesniais kalbos padargais ir 
dažniau turi didesnį įtempimo indeksą (ypač po minkštųjų priebalsių, plg., h'ęšū, neš ir 
naša; jaunesnės kartos informantų kalboje pastebima visuotinė tendencija 
įtemptesnius trumpuosius balsius tarti ir po kietųjų, plg., kėši, kės ir kasa). Todėl 
esama kitiems balsiams neįprasto požymių derinio 'trumpasis-įtemptasis' : 'ilgasis-
neįtemptasis', plg. kelių informantų izoliuotų balsių įtempimo indeksus po minkštųjų 
ir kietųjų priebalsių32: [e/ Č-] įt,=500 : [d.l Č-] įt,=360, [al C - ] įt,=280 : [ai C-] 
įt,=360 ir [ei Č-] įt 2=1050 : [ai Č-] įt2=680, [a/C-] įt2=940 : [aj C-] įt 2=900 (dar žr. 
§ 47) . Dėl to reikia atsisakyti požymių poros 'įtemptasis'-'neįtemptasis', kaip bendros 
balsių sistemai, ir grįžti prie plačiąja prasme vartotinų sąvokų 'ilgasis'-'trumpasis'. 

Antra, fonema la.l nesudaro skiemenų, kuriuose kontrastuotų priegaidės, ir todėl 
nėra lygiavertė kitoms ilgosioms fonemoms. 

Trečia, fonemos lai alofonams būdingas padėtinis, o ne prigimtinis ilgumas. 
Nekirčiuotuose skiemenyse, kaip minėta, nėra lai alofonų. Dėl šios sistemos spragos 
(arba tuščiojo langelio33) silpnojoje pozicijoje „sutrumpėja" ilgųjų balsių koreliacijos 
pagal pakilimą grandinė, tai yra įmanoma tik Įii: lęi ir /ui : loi priešprieša34. Tačiau 
nekirčiuotuose skiemenyse išlieka trumpųjų UI : lai ir lul: lai opozicijos. Ši asimetrija 

3 2 Simboliais įt, bei įt 2 žymimi pirmojo ir antrojo informantų tariamų balsių įtempimo indeksai. 
3 3 Apie terminą [Martine, 1960, 110-111]. 
3 4 Kitaip yra bendrinėje lietuvių kalboje ir tose tarmėse, kur išlaikyti atvirieji ilgieji a-< *an ir e < *en. 



atvirąsias fonemas skiria nuo kitų. 
Ketvirta, šioms fonemoms būdingi mažiausi distribucijos apribojimai. Pavyzdžiui, 

lai (ji dažniausia ir nežymėčiausia) gali eiti po visų šnektos priebalsių, absoliučioje 
žodžio pradžioje ir pabaigoje, la.l (kirčiuotuose skiemenyse) aplinka tik šiek tiek 
apribojama - nerealizuojama galūnėse35. Kitų balsių sintagminius santykius ir 
tarpusavio koreliacijas riboja priebalsių (/c, j , t, d, t', d'l) vartosena. Be to, vienintelės 
la.l ir /al reguliariai tefunkcionuoja absoliučioje žodžio pradžioje. Prieš jų realizacijas 
nėra protetinių; ir v tipo garsų. Prieš kitus balsius, nors ir fakultatyviai, jie pridedami. 

Penkta, tik šios abi žemiausio pakilimo fonemos, nors laikomos nelūpinėmis, 
nesudaro bemoliškumo priešpriešų. Bet kuri jų ir kitų balsių opozicija yra opozicija 
pagal liežuvio pakilimą (plg. § 9). 

§ 16. Taigi esama pakankamai argumentų (funkcinių ir fonetinių), ne tik 
leidžiančių fonemas la.l, lai išskirti į atskirą žemutinio pakilimo, arba atvirųjų fonemų 
klase, bet ir šiai klasei diferencinių požymių hierarchijoje suteikti aukščiausią rangą 
dar prieš suskaldant fonemas pagal požymius 'ilgasis' - 'trumpasis'. Taip išdėstant 
požymius vienintelis keblumas - didelė struktūros asimetrija, neleidžianti tam tikrų 
požymių poromis diferencijuoti kuo didesnio fonemų skaičiaus. Penkiakampėms ar 
trikampėms balsių sistemoms tai, matyt, - būdingas bruožas, la.l, lai išskiriant 
aukštesnėje pakopoje vis dėlto lengviau aprašyti likusių fonemų santykius, nes šios 
susijusios stipresniais ir simetriškesniais koreliacijos ryšiais. 

Iš anksčiau minėtų motyvų, lemiančių tokią klasifikaciją, galima suformuluoti 
svarbiausią taisyklę: u ž d a r o s i o s fonemos Iv, i, įg, e, o -, ųp, u; ul, galinčios sudaryti 
kiekybines ir kokybines koreliacijas su bendromis neutralizacijos pozicijomis, 
kontrastuoja a t v i r o s i o m s la., al - į šias koreliaciją įeinančioms, bet bendrų 
neutralizacijos pozicijų neturinčioms (akustinėje klasifikacijoje balsiai atitinkamai 
kontrastuotų pagal požymius 'nekompaktinis' - 'kompaktinis'). 

Fonetiniu požiūriu Iv, i, įg, ę-, cv, ųp, w, ul poziciniai variantai iš tiesų esti uždari, 
priklausomai nuo padėties žodyje menkiau varijuoja pagal pakilimą (išskyrus, žinoma, 
kirčiuotus įg, ųp), bet daugiau pagal eilę. Kai kurie iš jų turi labai panašių akustinių 
savybių. Ir, priešingai, atvirųjų fonemų la., al alofonai, turėdami didžiausią variacijų 
pagal pakilimą ir tarimo eilę lauką, į uždarųjų balsių „saugumo zoną"36 vis dėlto 
niekad nepatenka - taigi ir nesudaro priežasčių rastis kokioms nors bendroms 
archifonemoms. 

§ 17. Tik po to tikslinga toliau diferencijuoti balsius pagal požymius 'ilgasis' -
'trumpasis'. Kaip jau minėta, i lgos ios u ž d a r o s i o s fonemos Iv, įg, ę\ o\ ip, ui, 
gebančios kirčiuotuose skiemenyse sudaryti priegaidžių opozicijos pagrindą ir pagal tai 
ekvivalentiškos dvifonemiams VR tipo junginiams, priešintinos t r u m p o s i o m s 

5 5 Tačiau ir šiuo atveju sistemos spraga užpildoma tokiomis realizacijomis, kaip md., ta., sd. „ma(no), 

ta(vo), sa(vo)" . 
3 6 A . Mart inet terminas [Martine, 1960, 70-71]. 



u ž d a r o s i o m s Ii, ul, tokio pagrindo sudaryti negalinčioms. Be grynosios trukmės 
charakteristikų, jų alofonams būdingi papildomi fonetiniai požymiai 'įtemptasis' -
'neįtemptasis', kurie neišnyksta ir neutralizacijos pozicijose. 

I lgo j i ( t i k s l i a u , n e t r u m p o j i , p u s i l g ė ) a tv i ro j i la.l kontrastuoja 
t r u m pa j a i a tv i r a j a i lai tik kirčiuotuose skiemenyse. Tačiau padėtinis ilgumas, 
kuris yra aiškiai emfatinio pobūdžio, priegaidžių kontrastui sąlygų nesudaro. Atvirųjų 
fonemų alofonams įtempimo rodiklis nėra reikšmingas, nes, kaip minėta, menkai 
skiriasi ar net linkęs būti priešingas (dar plg. [Murinienė, 2000, 19]). Todėl ši ypatybė, 
tik paryškinanti ilgųjų ir trumpųjų balsių priešpriešas, bendru diferenciniu požymiu 
nelaikoma. 

Taigi apžvelgus sistemos ypatumus galima išskirti iškart kelias balsinių fonemų 
klases: 

I. Uždarosios Ir, įg, ę\ i, u-, ųp, o~, ul: 

1) i lgosios/r , įg,e, u; ųc, o/; 

2) trumposios Ii, ul. 

II . Atvirosios la., al: 

1) ilgoji (netrumpoji) la./; 

2) trumpoji /a/. 

Šitaip suskirsčius fonemas būtų atspindėtas vis labiau įsivyraujantis šnektos 
balsių kokybinių santykių pranašumas prieš kiekybinius: nevienodais požymiais 
išreiškiamos trukmės charakteristikos čia aiškiai susujusios su balsių atvirumu. 

§ 18. U ž d a r i e j i balsiai Iv, i, įe, ę-, o\ ųp, u\ ul toliau dalintini į dvi simetriškas 
klases pagal diferencinius požymius 'lūpinis' (/o-, ig>, u; ul) : 'nelūpinis' (//•, i, įe, ę-f). 
Atvirieji la., ai, nors jų alofonai fonetiškai ir priklauso nelūpiniams, fonologiniu 
požiūriu šiems požymiams indiferentiški. 

Pasirenkant vieną iš galimų požymių - tarimo eilę ar lūpų dalyvavimą - svarbūs 
tiek poziciniai, tiek fonetiniai motyvai. Skirstymo kriterijumi pasirinkus e i l ę , lengviau 
priešinti balsius, prieš kuriuos kontrastuoja kietieji ir minkštieji priebalsiai, balsiams, 
prieš kuriuos tokio kontrasto nėra. 

Tačiau tokio skirstymo visuotinumą silpnintų daugybė tuščių langelių priebalsių 
tembrinėje koreliacijoje. Kaip anksčiau minėta (§ 9), požymiais 'priešakinis' ar 
'užpakalinis' geriausia apibūdinti alofonus, pasirodančius po minkštųjų arba kietųjų 
priebalsių, pvz.: [v]\\[r], [i] || [u], [ę]\\[ę], [ū] || [u], [ū]\\[u], [a]\\[o] (kaip ir [d.) || [a.], 
[e]\\ [<x]). Tarp šių alofonų tėra papildomoji distribucija. Atvirųjų fonemų išskyrimas 
aukštesnėje pakopoje leidžia į šiuos požymius nebeatsižvelgti ir remtis lūpų veiklos 
kriterijumi. Visi lūpiniai balsiai tariami daugiau ar mažiau atkištomis lūpomis ir turi 
didžiausią bemoliškumo koeficientą (pavyzdžiui, realizuojant lūpinius izoliuotus 
balsius jis svyruoja nuo 110 iki 114, nelūpinius - nuo 106 iki 107, plg § 85). Šio tipo 
kontrastine distribucija apibūdinamiems balsiams priebalsių minkštumas nėra toks 
reikšmingas - jie priešinami tiek po minkštųjų, tiek po kietųjų priebalsių. 



Tiesa, nevienodas šių pozicijų funkcinis krūvis. Lūpinis kontrastas retesnis po 
kietųjų priebalsių (galimas tik po //, r, š, zl, skoliniuose po Įč, j / ) , daug dažnesnis - po 
minkštųjų /ra, h, v, k,, ę, š, zl ir //', č, j , t', d'l (po jų, jei žodis neskolintas, tegalima Ui : 
/ui, ligi : / ųp/31, UI : lul priešprieša)38. Lūpinė priešprieša savotiškai proporcinga 
priešpriešai pagal pakilimą, nes joms abiem galioja panašūs apribojimai -
nerealizuojamos po kietųjų priebalsių, turinčių minkštuosius koreliatus. Šie 
apribojimai pagal pakilimą būdingi tik nelūpiniams balsiams, todėl šių balsių klasė 
labiau žymėta. 

Bemoliškumo opozicija išlieka tiek stipriosiose, tiek silpnosiose pozicijose. 
Sutrumpėję ilgųjų balsių alofonai ['ę, ę] ir [uo, o] nekirčiuotuose skiemenyse 
santykiauja panašiai, kaip ir trumpųjų balsių [i] ir [u] atitikmenys. Nykstančios 
reliktinio pobūdžio neutralizacijos (žr. § 11) tėra sporadiškos ir sistemos vaizdo 
nekeičia. 

Fonemų klasifikacija dabar atrodo taip: 
I. Uždarosios Iv, įg, ę; i, u; ųp, o\ ul: 

1) ilgosios Iv, įe, ę-, u-, ųp, oi: 

a) nelūpinėsIv,įg, e / ; 

b) lūpinės lu,ųp, oi; 

2) trumposios Ii, ul: 

a) nelūpinė UI; 

b) lūpinė lul. 

II. Atvirosios la., al: 

1) ilgoji (netrumpoji) la.l; 

2) trumpoji lai. 

§ 19. Iš užda rų jų fonemų klasės galima išskirti balsių grupe, turinčią siauresnę 
distribuciją ir panašių nekirčiuotos pozicijos alofonų. Aptariant priešpriešas pagal lūpų 
veiklą (§ 10) paaiškėjo, kad kiek didesni apribojimai būdingi ilgųjų fonemų opozicijai 
lęi: /oi, nerealizuojamai po minkštųjų priebalsinių fonemų //', c,j7 (ne skoliniuose), lt', 
d'l, bei ligi: lųpl, kuri nepasirodo po lt', d'l. Tai galėtų būti pakankamas pagrindas šias 
fonemas priešinti aukštesnio pakilimo fonemoms Ui ir /ui, tokių apribojimų 
neturinčioms. 

Panaši laisvesnė distribucija būdinga ir UI, lul. Tačiau kokybės požiūriu jos turi 
daugiau bendrumų su minėtomis lę-, įe, <r, ųp I, o ne su ilgaisiais koreliatais, kurių 
alofonai labiau decentralizuoti. Nekirčiuotuose skiemenyse lę-, įgl, lo-, ig>l poziciniai 

3 7 Po //', d'l nė ra lūpinės poliftongų priešpriešos. 
3 8 Tiesa, dzūkuojančioje pelesiškių šnektoje tarp daugelio variantų sporadiškai pasitaiko ir ne 
skoliniuose vartojamų [<u, -ju, -čo, -jo] ir net [-t'o, -do] tipo junginių, pvz., pa.čos „pačios", ma.įu. 
„medžių", gald'o „gaidžio" [Trumpa, 1998, 92]. Jų atsiradimas, matyt, sietinas su šnektos priebalsių 
tembrinės koreliacijos irimu (plg. [Mikulėnienė, 1996-1997, 65-66; Mikulėnienė, Morkūnas, 1997, 14-
15]). Ta i tik da r labiau išlygina ir sustiprina lūpinę balsių koreliaciją, mat tokiu būdu daugiau balsių 
kontrastuoja p o kietųjų priebalsių, /e / : įoi priešprieša randasi ir po lt', d/. 



variantai gali būti realizuojami trumpaisiais garsais [ę (s)] ir [o], labai artimais 
atitinkamos pozicijos [/ (&/)] ir [u] (žr. 1 pav.). Šie būna kiek uždaresni negu pirmieji, 
nors esama ir įvairesnių variantų. 

i' «*•*" u~ Taigi pagal siauresnę distribuciją ir bendrus 
į§ ̂  ųp neutralizacijos reiškinius ilgieji uždarieji balsiai lę-, įe/ 
?.' e i u o o į r ųpi priešintini ilgiesiems uždariesiems, bet 

a u k š t e s n i o p a k i l i m o /// ir /ui. Šios priešpriešos 
1 pav. Uždarųjų fonemų 

variantai neutralizacijos diferenciniai požymiai 'aukštutinis' - 'neaukštutinis' 
pozicijoje (akustinėje klasifikacijoje 'difuzinis' - 'nedifuzinis') 

yra bendri minėtų balsių archifonemoms /// : /Ei ir /Ū/ : /O/ 3 9, jeigu tokios būtų 
išskirtos. Jei kiekybės požymiai nebūtų tokie svarbūs, archifonemų lygmeniu galima 
būtų kalbėti net ir apie grynai kokybinį kontrastą /// : /// ir /Ū/ : /U/40, tokiu atveju 
svarbiausias archifonemų ///, /UI požymis 'neaukštutinis' būtų bendras fonemų Ii, įe, ę-, 
u, ųp, oi neutralizacijos pozicijoms, o kiti požymiai (trukmė, kintamumas) būtų 
realizuojami tik relevantinėse pozicijose. Tačiau kiekybė šioje šnektoje tebėra labai 
svarbus ir gana patvarus reiškinys, reguliariau neutralizuojamas tik galūnėse, todėl 
tikslinga kalbėti tik apie koreliacijas ilgųjų balsių klasės viduje. 

Klasifikaciją galima užbaigti neaukštutinėmis fonemomis, diferencijuojamomis 
pagal požymius 'kintamasis'-'nekintamasis': pirmajai grupei priklausytų kintamosios 
artikuliacijos lįp, ųp/, antrajai - lę-, o-/, kurių atitinkami lūpiniai ar nelūpiniai alofonai 
neutralizacijos pozicijose turi akustinių ir artikuliacinių panašumų. 

§ 20. Galutinė klasifikacija yra tokia: 
I. Uždarosios Iv, įg, ę-, i, u; ųp, o\ ul: 

1) ilgosios Iv, įe, ę-, u; ųp, oi: 

a) nelūpinės Iv, įg, ę-į: 

neaukštutinės lįg, ę-/: 

a l a ) kintamoji /įg/; 

a l b ) nekintamoji/<?/; 

a 2 ) aukštutinė Ui; 

b) lūpinės /u; ųp, oi: 

b,) neaukštutinės /ųp, oi: 

b u ) kintamoji lųpl; 

b l b ) nekintamoji / o / 

b 2 ) aukštutinė /ui; 

2) trumposios Ii, ul: 

3 9 Šie šnektos požymiai, atsižvelgiant į jg ir up kilmę (<*e, o) , matyt, pasižymi diachroniniu stabilumu ir 
palankūs neutralizacijos reiškinių virtimui defonologizacija (plg. įe, ųp vienbalsinimo pobūdį Dubinių 
kaimo šnektoje). 
4 0 Archifonema tokiu atveju turėtų panašių bruožų su vienu iš opozicijos narių (nežymėtuoju) ir atitiktų 
antrąjį N . Trubeckojaus aprašytą archifonemų tipą (plg. [Trubeckoj, 2000, 86]). 



a) lūpinė lul; 

b) nelūpinė UI. 

II. Atvirosios la., al: 

1) ilgoji (netrumpoji) la.l; 

2) trumpoji lai. 

Šitokia klasifikacija labiau atspindi ne tiek atskirų fonemų, kiek jų klasių 
distribuciją - nuo atvirųjų, vartojamų beveik visose pozicijose, iki kintamųjų, reguliarių 
tik kirčiuotuose neatviruose žodžio pradžios ar galo bei vidiniuose skiemenyse. Atskirų 
fonemų vartosena gali būti ypatinga, pavyzdžiui, ligi turi alofonų atviroje galūnėje 
(vacij „vagie"), lęi - po lt', d'l (tęvas „tėvas") ir kt., bet vienos klasės narių opozicija 
tokiais atvejais vis tiek negalima (atvirame žodžio gale nėra lųpl, po lt', d'l - /oi. 

Juo žymėlesnė ir žemesnėje pakopoje išskiriama balsių klasė, juo daugiau 
galimybių, kad pagal kokį nors požymį bus neutralizuotas prieš jį einantis priebalsis ar 
kitaip ribojama jo vartosena (plg. [Girdenis, 1995a, 140; Žuravlev, 1986, 108]). 
Pavyzdžiui, prieš atviruosius balsius pagal tembrą be apribojimų kontrastuoja kietieji -
minkštieji priebalsiai. Prieš neaukštutinius balsius esama išlygų, priklausančių nuo kitų 
požymių. Jei tai bus lūpinis balsis, priebalsių kontrastas (išskyrus lt : t', d : d'l) 
įmanomas, jei balsis nelūpinis - visos priešpriešos neutralizuojamos, ir pan. 

Pelesos šnektos balsių diferenciniai požymiai ir jų akustiniai atitikmenys41 

hierarchiškai pateikiami matricoje bei dendrogramoje (žr. 2 lent ir 2 pav.). Tikslumo 
dėlei kiek sukeista tradicinė jų porų pateikimo tvarka: pirmieji būdingi žymėtosioms 
fonemoms, antrieji - nežymėtosioms42: 

2 lent. Pelesos šnektos balsinių fonemų matrica 

Diferenciniai požymiai Fonemos Akustiniai požymiai Diferenciniai požymiai 
la.1 lai lui lul loi Ingi Iii m lęi lįel 

Akustiniai požymiai 

1. 'uždarasis' - 'atvirasis' - - + + + + + + + 'nekompaktinis'-'kompaktinis' 
2. 'ilgasis' - 'trumpasis' + - + - + + + - + + "įtemptasis' - 'neįtemptasis' j j 

3. 'nelūpinis' - 'lūpinis' 0 0 - • - - + + + 'paprastasis - 'bemolinis' 
4. 'neaukštutinis' - 'aukštutinis' 0 0 - + + + - + + + 'nedifuzinis-'difuzinis' 
5. 'kintamasis' - 'nekintamasis' 0 0 0 0 - - 0 0 - + 'kintamasis' - 'nekintamasis' 

4 1 Binarinių akustinių požymių (plg. [Jakobson, Fant, Halle, 1962, 173-212]) pavadinimų lietuviškus 
atitikmenis yra pateikęs J. Kazlauskas [2000 b, 134]. 
4 2 Matricoje simbolis „ + " (dendrogramoje - dešinioji šaka) žymi teigiamuosius požymius, kurie yra 
būdingi žymėtosioms fonemoms, „-" (dendrogramos kairioji šaka) - neigiamuosius, nežymėtųjų fonemų 
diferencinius požymius; „0" žymi fonemoms indiferentiškus požymius. 
4 3 Ši akustinių požymių pora atviriesiems la., al netaikytina arba taikytina sukeitus vietomis požymių 
tvarką: 'neįtemptasis ' - 'įtemptasis'. 



1. 'uždarasis' - 'atvirasis'; 
2. 'ilgasis' - 'trumpasis'; 
3 . 'nelūpinis' - 'lūpinis'; 
4. 'neaukštutinis' - 'aukštutinis'; 
5. 'kintamasis - 'nekintamasis'. 

r - 2 - i 

r- 3 - i 

r - 5 - i r— 5 —i 

lai la.l lul Iii lui loi lupi Iii lęi lįpl 
2 pav. Balsinių fonemų dendrograma 

Apie galimą fonologinės sistemos raidą žr. § 80. 



3. Balsių kiekybė 

a) Bendrosios pastabos 

§ 21. Esama vieningos nuomonės, kad pietų aukštaičių tarmės balsiai turi du 
fonologinius ilgumus. Tačiau fonetinės kiekybės interpretacijos aiškiai skiriasi. Vienų 
tyrėjų nuomone (plg. [Zinkevičius, 1966, 704 4; LKT, 361-3914 5, 396-403; 
Mikalauskaitė, 1975, 103, 128-129; LTT, 45-86]) tarmes4 6 prigimtinio ilgumo balsiai i, 
ė, ū, o savo trukmę išlaiko tiek kirčiuotuose, tiek nekirčiuotuose skiemenyse, - taigi 
fonologinis balsių ilgumas automatiškai perkeliamas j fonetinę transkripciją. 

Kiek subtilesnį vaizdą fiksuoja „Lietuvių kalbos atlaso" [LKA II, žemėl. Nr. 29, 
32, 34, 36, 38, 40, 43, 47, 51, 57, 58 koment.] autoriai, nurodydami, kad rytiniuose ir 
pietiniuose tarmės pakraščiuose nekirčiuotų ilgųjų balsių kiekybė gali svyruoti nuo ilgų 
iki pusilgių ar net visai trumpų (dažniausiai minimos Kalesninkų, Eišiškių, Šalčininkų, 
Ramaškonių, Rodūnios, Pelesos šnektos), ir tai sieja su galima kaimyninių slavų 
šnektų įtaka. Tiesa, pagal kai kurių balsių kiekybę, pavyzdžiui, uždaros galūnės ė (34 
žemėl.), į trumpinimo plotą patenka ir neperiferinės šnektos: Onuškis (Trakų r.), 
Genionys, Druckūnai (Varėnos r.) ir kt. 

Iš pastarųjų metų tyrimų medžiagos galima spręsti, kad nekirčiuotus ilguosius 
balsius bent iki pusilgių trumpina visos pietų aukštaičių šnektos47 (plg. [Janulynaitė, 
1994, 22-23, 25-26; Čiarnaitė, 1986; Markevičienė, 1999, 27-29; Leskauskaitė, 2001, 
20-22]4 8). 

Keliose iš jų - Budzylių, Dusmenų (Trakų r.), Kaniavos, Panočių (Varėnos r.) -
nekirčiuoti ė, o gana dėsningai trumpinami iki trumpųjų ir kamiene49, kai kitose pietų 
aukštaičių šnektose šie balsiai nuosekliai trumpėja tik galūnėse. Ilgieji l, ū tokiomis 
trumpėjimo savybėmis, kokios yra būdingos žemesniesiems balsiams, nepasižymi: 
nekirčiuotuose galūniniuose skiemenyse jie trumpai tariami tik keliose šnektose ir tik 
sporadiškai; dažniausiai tepasirodo tik pusilgiai variantai (dar plg. tarmių tekstus 
[Markevičienė, 1999,165-170, 206-210]). 

Tuo tarpu naujesnėje periferinių tarmių literatūroje balsių ilgumų pokyčius su 
slavais kontaktuojančiose šnektose apskritai linkstama sieti su kiekybinių priešpriešų 
neskyrimu - defonologizacija (plg., [Mikulėnienė, 1991, 210; 1996-1997, 57-66; 

4 4 Tuo tarpu kaimyninėse vilniškių tarmės Lazunų bei Dievčniškių šnektose fiksuotas fakultatyvinis 
ilgųjų nekirčiuotos galūnės r ir «• trumpinimas [Zinkevičius, 1966,121]. 
4 5 Šio leidinio dzūkų tarmės apraše pripažįstama, kad nekirčiuotų ilgųjų balsių kiekybė gali ypač 
svyruoti dėl sąveikos su slavų kalbomis (plg. LKT, 37]). 
4 6 Išskyrus šiaurinę pietų aukštaičių dalį, artimesnę rytų aukštaičiams širvintiškiams. 
4 7 Tai nekelia nuostabos, nes balsiai trumpinami ir kiekybės požiūriu konservatyviausioje vakarų 
aukštaičių tarmėje (žr. [Kazlauskienė, 1998a, 61-77 ir ten min. lit.; 1998b]). 
4 8 Apie atit inkamus reiškinius Dieveniškėse [Mikulėnienė, Morkūnas, 1997, 12], Zieteloje [Vidugiris, 
1998, 28-29]. 
4 9 Jei toliau neina trumpas kirčiuotas skiemuo. 



Mikulėnienė, Morkūnas, 1997; 11-12]). 
Paminėtina, kad kiekybinius balsių variantus Pelesos šnektoje pirmoji yra 

fiksavusi T. Povilaitytė. Savo diplominiame darbe ([1970, 22-23]) ji pastebi, kad 
šnektos nekirčiuotų ilgųjų balsių kiekybė labai svyruoja: jie geriau išlaikomi prieš 
pauzę (sintagmos gale), bet dažniausiai tariami pusilgiai, kartais ir visai trumpi, pvz. 
(originali rašyba): obol'hl oboXhl obol'h „obuolys", g'lvaenci g'Lvsenc'/ g'ivaenč 
„gyvent(i)", gražu/ gražu./ gražu „gražų, gražią". Dar anksčiau, XX a. septintojo 
dešimtmečio pradžioje, galūnių tmmpinimo reiškinių gretimoje Ramaškonių šnektoje 
yra užrašęs J. Šukys, apibūdindamas juos kaip „nedėsningus ir sunkiai paaiškinamus" 
(plg. [Šukys, 1960,179]). 

§ 22. Panašaus nevienodumo esama ir apibūdinant pietų aukštaičių atvirosios 
netrumposios fonemos alofonų kiekybę: vienuose darbuose jie transkribuojami kaip 
ilgieji ([a\ ar, e-]) (plg. [Zinkevičius, 1966; LKT, 1970; Mikalauskaitė, 1975; 
Urbanavičiūtė-Markevičienė, Grinaveckis, 1992; LTT, 1994]), kituose - kaip pusilgiai 
([d., ė., ė.]) ([Leskauskaitė, 2001]). 

Pastarasis žymėjimas turėtų būti priimtinesnis dėl to, kad šie balsiai savo trukme 
nesiskiria nuo atitinkamų balsių kitose tarmėse: d., ė. < *d, *e patenka j pusilgių balsių 
klasę tris ilgumus turinčiose rytų aukštaičių šnektose; jie aiškiai trumpesni už 
senuosius žadininkuojančių šnektų a~, e\ bei žemaičių šnektų a\ e- < ai, ei (plg. 
[Zinkevičius, 1966, 103; Girdenis, 1987, 28-33; Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 182; 
Mažiulienė, 1996,55]). 

Be to, jau anksti pastebėta, o neseniai eksperimentais įrodyta, kad vakarų 
aukštaičių tarmėje šie balsiai yra trumpesni už prigimtinio ilgumo a- (<*ą<*an) ir e-
(<*ę<*en) bei skiriasi nuo jų savo kokybe (plg. [Baranovskij, 1898, 15; Girdenis, 
1971a, 205-206, 2003, 211-214; Kazlauskienė, 1996, 128-130; 1998, 9; Bacevičiūtė, 
1998a, 5-15; 1998b, 102-112]50). 

Pridurtina, kad padėtinio ilgumo balsių priegaidės varijuoja priklausomai nuo 
priebalsių aplinkos ar kitų priežasčių, pavyzdžiui, lengvai gali virsti „tvirtapradėmis", 
jei eina tarp duslių priebalsių, ir tai netiesiogiai leistų daryti išvadą, kad šie balsiai nėra 
ilgi (plg. [Kačiuškienė, 1982, 39^15; Karlonaitė, 1989; Simanavičienė, 1993, 46-53; 
Girdenis, Židonytė, 1994,117-118]). 

§ 23. Ilgųjų balsių kiekybės svyravimai daug anksčiau pastebėti ir pripažinti 
periferinėse šnektose. Jie bent iš dalies galėtų būti paaiškinama tų šnektų kontaktais 
su slavų tarmėmis, kuriose nėra ilgųjų ir trumpųjų balsių priešpriešos ir, galimas 
dalykas, kirčiuoti balsiai kiekybiškai lygintini ne su lietuvių ilgaisiais, o trumpaisiais 
balsiais. 

Tai įtikinamai parodė 1974-1976 m. V. Čekmono atliktas Pelesos lietuvių ir 

5" Analogiškai interpretuojama ir šiaurės panevėžiškių Rozalimo šnektos atvirųjų balsių kiekybė, kur e-

<*ę<*en * ė. < *ė ([Girdenis, Židonytė, 1994]). 



baltarusių šnektų kiekybinės interferencijos tyrimas ([Čekman, 1980, 206-226])51. 
Palyginus dvikalbės informantės52 kirčiuotų balsių vidutinę trukmę, gauta įdomių 
rezultatų. Baltarusių [a] trukmė 1,3 karto mažesnė negu lietuviškojo padėtinio ilgumo 
[a.] («137 ms) ir sutampa su trumpojo [a] trukme («106 ms). Baltarusių [a] (a 86 ms) 
ir [o]53 ( «92 ms) 1,3 karto trumpesnis už lietuvių [ę] («116 ms) ir [o] («124 ms). 
Pastebėta įdomi baltarusių kirčiuotų aukštutinių balsių savybė: jie yra trumpesni ne tik 
už atitinkamus lietuvių ilguosius (a 110 ms), bet ir trumpuosius balsius. Lietuvių [i, ū, 
ū] ir baltarusių [/, ū, ū] trukmės santykis - 84 : 64 ms = 1,312 (plg. [Čekman, 1980, 
220-221]). 

Šie atliepimai aiškinami esamais trukmės etalonais: lietuvių šnektos atstovas, 
adaptuodamas svetimos kalbos garsus, orientuojasi pirmiausia į gimtosios šnektos 
ilgumų santykius (Pelesos lietuvių šnektoje tiek atvirųjų, tiek uždarųjų ilgųjų balsių 
tyrimo metu būta 1,3 karto ilgesnių už trumpuosius). Baltarusių analogai ne imami iš 
lietuviško trumpųjų balsių inventoriaus, o greičiau konstruojami pagal pažįstamas 
proporcijas sumažinant ilgųjų trukmę. 

Originaliai V. Čekmono interpretuojamas ypatingas baltarusių [/, w, ū] 
trumpumas. Tam, kad šie balsiai būtų „baltarusiški", jie pirmiausia turi būti 
„trumpieji", lyginant su lietuviškais ilgaisiais. Antra, būdami aukščiausio pakilimo, šie 
balsiai pagal bendruosius savaiminės trukmės dėsnius turi būti trumpesni už žemesnio 
pakilimo [a] ir [o]. Kadangi 1,3 karto sutrumpinus kirčiuotus [i] ir [ir] gauta trukmė 
neleistinai artima [a] ir [o] trukmei, „priimamas sprendimas" pagal tas pačias 
proporcijas trumpinti ne ilguosius, o trumpuosius balsius, tuo pačiu metu išlaikant 
ilgųjų kokybę. 

Dėl tokių kiekybės santykių lietuvių vartojamoje baltarusių kalboje dauguma 
neaukštutinių balsių, einančių prieš kirčiuotus [i, ū, ū], pasirodė esą už šiuos ilgesni. 
Susiformavo CVI -4, ū, ū struktūra, kurioje V- balsis, savo trukme viršijantis kirčiuoto 
balsio trukmę. Ypač aiškus santykinės trukmės kontrastas susidarąs tada, kai 
prieškirtiniame skiemenyje eina balsis [a]. Tai, V. Čekmono (plg. [1980, 222-225]) 
teigimu, lietuvių šnektoje tėra tendencija, o baltarusių - dėsningumas. 

§ 24. Remiantis minėtu tyrimu galima numanyti kelis dalykus. Dvikalbystės 
sąlygomis faktiškai turėtų būti išlaikomos kokybinės, o ne daug lankstesnės kiekybinės 

5 1 Iki pastarųjų metų tai buvo bene vienintelis periferinėms lietuvių šnektoms skirtas darbas, kuriame 
naudoti eksperimentinės fonetikos metodai. 
5 2 Teofilės Kamenčiūtės-Simelevičienės, gimusios 1935 m. ir visą laiką gyvenančios Pelesos kaime, 
kalbančios gimtąja lietuvių ir baltarusių kalbomis. Gerus kalbos įgūdžius liudijo eksperimento eiga: 
trumpi sakiniai autoriaus buvo pasakomi baltarusiškai, informante juos vertė į lietuvių kalbą ir 
atvirkščiai (įrašyta 600 lie. ir 340 br. frazių). Balsių trukmės vidurkiai skaičiuoti tik iš žodžių su 
neutraliausia intonacija (apie tyrimo metodiką - min. str. p. 209-216) 
5 3 V. Čekmono duomenimis, Pelesos lietuvių baltarusiškai ištariamas [J] savo kokybe neatitinka 

baltarusių ortoepinio [o], nes pernelyg mažai sulūpinamas (dar plg. § 13), o lietuviškas kirčiuotas [d.] yra 

užpakalesnis nei bendrinės lietuvių kalbos [d.] ir apibūdinamas kaip „gilusis" ([Čekman, 1980, 206-

207]). 



balsių charakteristikos. Tarp kiekybinės lietuviškų balsių sistemos ir jos pavyzdžiu 
sukurtos baltarusiškosios turėtų būti grįžtamasis ryšys. Mat dviem vieno kalbėtojo 
kokybiniams kirčiuoto vokalizmo modeliams (įtemptasis-neįtemptasis) tenka trys 
kiekybiniai: ilgasis, trumpasis ir „supertrumpasis", būdingas „svetimiems" 
aukštutiniams balsiams. Atoveiksmis turėtų prasidėti būtent nuo aukštutinių ilgųjų 
balsių trumpėjimo - esant panašios kokybės, nors ir skirtingų sistemų balsiams, 
susidaro pernelyg didelis savaiminės trukmės skirtumas. 

Eksperimentais patvirtinus trumpėjimo tendencijas (žr. § 39 - 44), galima 
paaiškinti kai kuriuos dvikalbių šnektų reiškinius. Pavyzdžiui, šitokio aiškinimo fone 
taptų suprantamesnis kirčiuotų poliftongų vienbalsinimas (be Pelesos šnektos, 
pastebimas kalbiniu požiūriu labiau sunykusiose kaimyninėse Rodūnios, Ramaškonių 
ir tolimesnėse šnektose). 

Sutrumpėjus ilgiesiems aukštutiniams balsiams, trumpesni tampa ir 
neaukštutiniai balsiai bei kintamojo pakilimo [įe, ųp], kurie daugiausia virsta balsiais 
kokybiškai artimesniais aukštutiniams /r, u] (arba šnektose, kuriose ilgumų sistema 
mažiau suirusi - kiekybiškai artimesniais [ę; o]). 

Apie kiekybinės sistemos stipresnio laipsnio degradaciją periferinėje šnektoje 
liudytų trumpųjų kirčiuotų i, ū didesnis įtempimas („pailgėjimas"), ė, o diftongizacija54, 
trumpojo prieškirtinio e dvibalsinimas h'ešū „nešu" tipo atvejais. Tai būtų ženklas, kad 
šie balsiai kirčiuotoje pozicijoje tapatūs slavų balsiams tiek kiekybiškai, tiek 
kokybiškai. .Galima net atsargiai teigti, kad tokiu atveju /., ū. < i, ū trukmė menkai 
tesiskirtų ar visai nesiskirtų nuo etimologiškai ilgų balsių trukmės, nes tokioje 
sistemoje kiekybinė adaptacija būtų pasibaigusi ir prasidėjusi kokybinė. 

Pavienių lipa. „lipa", arklūkas „arkliukas", šęsč „sėst(i)" tipo atvejų galima rasti 
vidurinės ir jauniausios kartos Pelesos informantų kalboje, plg. br. lipu „liepą", lūx 
„pieva", iešč „sėsti". Tiesa, vidurinės ir vyresnės kartos Pelesos atstovai /, ū gali 
pailginti trumpąjį balsį pagal „lietuviškas" taisykles - nekeisdami jo kokybės, 
išlaikydami jį platesnį (transkribuotina lipa, arkluJcas ar net lępa, arklokas). 

Tačiau i, ū „pailginimas" ir ė „dvibalsinimas" ištisai paplitęs šnektose, kuriose 
bilingvizmą galutinai išstumia slaviškas monolingvizmas - Sklodonysė, Plikiuose, 
Vigonysė (Rodūnios parap.), Ramaškonysė, Dieveniškėse, Lazūnuose, Zieteloje ir kt. 
(plg. [Vitkauskas, 1980, 202; Šukys, 1960, 179; Mikulėnienė, Morkūnas, 1997, 10-12; 
Petrauskas, Vidugiris, 1985,7; 1998, 28]). 

§ 25. Nekirčiuotuose skiemenyse trumpėjimo procesai, galimas dalykas, dar 

5 4 D . Mikulėnienė yra pateikusi labai išsamią periferinių šnektų kokybinių sistemų pertvarkos 
interpretaciją, pagal kurią balsių kaip tik vidutinio pakilimo [ę\ o] diftongizacija galėjo paskatinti visų 
likusių balsių slinktį į aukštesnę poziciją (plg. [Mikulėnienė, 1996-1997, 61-62]). 

Tiesa, balsis o Pelesoje dvibalsinamas retai. Matyt, pelesiškių „modifikuotas" [o] gana tolimas nuo 

baltarusių etimologinio [o], vartojamo tokiuose žodžiuose, kaip ždnka „žmona", mazol' „pūslė". Plg. 

kitose šnektose, pavyzdžiui, Lazūnuose, vyrenės kartos atstovai šį balsį stipriau ar silpniau diftongizuoja 
(plg. [Sudnik, 1972, 24])). 



ryškesni. Juos skatina tai, kad slavų balsių kiekybiniai skirtumai priklauso nuo 
kirčiuotos (stipriosios) ar nekirčiuotos (silpnosios) pozicijos ir fonologiniu požiūriu 
nėra relevantiški. 

Atrodo, labiausiai turėtų būti paveikti nekirčiuoti aukštutiniai ilgieji balsiai [i; 
u], bet iš klausos nelengva nustatyti trumpėjimo mastą, mat šie balsiai apibūdinami 
dar ir kaip įtemptieji. Šią ypatybę jie praranda5 5 retais atvejais, esant allegro kalbėjimo 
tempui, pvz.: arjga.l'jd.nas/ dręnnęįl civa.no sujsęvu56J? //; nuogai'jturėjoXĮ 
šęp'tihęžjdašbimt'I koku.jxntaru\ md.tu\ // (M.Rk.) itaįrūtoj\ būs\ bitu. n£ebaščuku.~\ / 
nufhirusu švęn.tę\ // (S.K.); taijddrjuo md.no / jitasjuo sunūs\ / irjmd.no dukra\ / ana. \ 
rod'inęį / dirba magazuni\ // (J.J - R.). 

Gana stabilų aukštutinio vokalizmo įtempimą gerai palaiko panaši baltarusiškų 
balsių savybė, neprarandama silpnojoje pozicijoje. Vis dėlto trukmės požiūriu bent 
dalis šių aukštutinių balsių turėtų būti trumpi jau ir dėl to, kad esama labai daug 
pozicijų, ypač nekirčiuotos galūnės, kuriose aiškiai girdimi iki trumpųjų sutrumpėję 
žemesnio pakilimo [ę] ir [o] (žr. § 3) - kitu atveju būtų prieštaraujama fonetinei 
universalijai, pagal kurią balsių trukmė vienodomis sąlygomis priklauso nuo balsių 
pakilimo (plg. [Pakerys, 1982,43]). 

§ 26. Kai kurių šnektos informantų kalboje sporadiškai pasitaiko „nemotyvuotai" 
pailgėjusių nekirčiuotų fonemos lai alofonų, pvz.: hx.krbikšči.tas „nekrikštytas", 
kap&jae „kapoja", va.rrk „varyk", alū „ežia" vns. įn.; ištisa frazė: m'ęspajįūpškuf / 
taijnaxa.vi.kjU / vajinam\ Į nujba.ra.vi.kaie\ // (M.Vr.) (dar plg. [Trumpa, 1996, 33]). 

Tai puikiai atitinka anksčiau (§ 23) minėtą CVI -i, ū, ū ilgumų kontūrą, 
susidariusį baltarusių šnektoje. Beje, šiuo atveju a tipo balsiai pailginami ne tik prieš 
trumpuosius, bet ir prieš ilguosius aukštutinius balsius. Galima manyti, kad Pelesos 
ilgieji aukštutiniai balsiai tam tikrose kirčiuotose pozicijose panašūs į trumpuosius 
(plg. § 45), o prieškirtinių [a, ee] savaiminė trukmė prieš aukštutinius balsius gali būti 
gana artima kirčiuoto [d.] trukmei (plg. § 55). Apie tai netiesiogiai liudija kiek 
pailgėjusio trumpojo balsio [a] kokybė - jis yra atviresnis ir atitrauktas atgal lyginant 
su dauguma trumpųjų balsių, transkribuotinų grafemomis [a, e]. 

Be abejonės, tai gali būti susiję ir su lietuvių kalbos tarmėms būdingu 
supersegmentiniu reiškiniu, kurį A. Baranauskas pavadino kirčio refleksu 
([Baranovskij, 1898, 32-33]), arba dabartiniais terminais - „dviviršūniu", arba 
silpnuoju šalutiniu nedistinktyviniu kirčiu ([Girdenis, Žulys, 1972, 199; Girdenis, 
1978a, 75]). Jis padidina priešpaskutinio ilgojo ir galūnės trumpojo skiemenų kiekybės 

5 5 Kai kada nejtempto balsio pasirodymą lemia morfologija: dėl kamienų mišimo Pelesos šnektoje 
neįtempti (t.y. priskirtini trumpiesiems) yra i ir priebalsinio kamieno daiktavardžių dgs. vard. galūnės 

balsiai, pvz.: a.k,is „akys", žočis „žiotys", šunis „šunys". Tačiau įvardžiuose įtempti balsiai gali būti 

išlaikomi: pa.cislpa.cis „patys", d.iiLsI a.nis „jie". 
5 6 Vns. įn. formose labai dažnai iš akūtinės šaknies morfemos į akūtinę galūnę nukeliamas (ar joje seno 
išlaikomas) kirtis, da r plg.: aukštu,iilgū (žr ir 5 išn.). 

http://civa.no
http://md.no
http://irjmd.no
http://taijnaxa.vi.kjU


kontrastą ir leidžiančiu išlaikyti etimologinę nekirčiuoto balsio kiekybę. 
Pelesoje toks prieškirtinis skiemuo [-/ a, i, ū] iš tiesų yra bene vienintelė pozicija, 

kurioje neatvirųjų ilgųjų balsių [r, \§, ę\ u; ųp, o] kiekybė išlaikoma geriausiai, nors ir 
nevienodai (plg. § 52, 54). 

Su „dviviršūniu" kirčiu siejamas prieškirtinio ilgojo balsio išlaikymas ar net 
pusilgio pailginimas57 yra gana plačiai aprašytas (pvz., [Urbanavičiūtė, Grinaveckis, 
1992, 12; Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 184; Markevičienė, 1999, 16]). Anksčiau buvo 
manyta, kad prieškirtiniai skiemenys, kurių pagrindą sudaro dvibalsis arba mišrusis 
dvigarsis, pailgėja tik šiaurės žemaičių tarmėje ir šiaurinėje vakarų aukštaičių 
kauniškių dalyje (plg., [Girdenis, 1978a, 75; 1981b, 225 8; Mažiulienė, 1996, 80; 
Bacevičiūtė, 2001, 49-50]). Tačiau ypatybė, matyt, labiau išplitusi. D. Atkočaitytės 
stebėjimais, toks pailgėjimas pietų žemaičių raseiniškių plote kartais pasitaiko ir prieš 
kirčiuotus ilguosius ([2000, 25-27; 2001, 8-11]). Prieškirtinių dvigarsių antrieji 
dėmenys pailginami ir pietvakarinėje pietų aukštaičių dalyje ([Leskauskaitė, 2001, 
108]). 

Vis dėlto prieškirtinio [a] liginimas kitose tarmėse nėra fiksuotas. Pagrindinės šio 
reiškinio priežasties galima būtų paieškoti kontaktuojančių kalbų vokalizmo 
fonetiniuose ypatumuose. 

§ 27. Formuluotini keli bendri teiginiai, apibūdinantys Pelesos šnektos balsių 
kiekybinę sistemą ir galimus jos pokyčius59. 

1) Didėja st ipriosios (kirčiuotos) fonemų skyrimo pozicijos reikšmė, nes 
daugiausia tik čia įmanomas dviejų balsių ilgumų kontrastas. 

2) Si lpnojoje (nekirčiuotoje) pozicijoje kiekybinis kontrastas geriau išlaikomas 
prieš trumpą kirčiuotą galinį skiemenį; kitose pozicijose jį linkstama neutralizuoti. 

3) Kinta tiek st ipriosios, tiek silpnosios pozicijos turinys - palengva ima 
atspindėti ne tiek kiekybinius, kiek kokybinius balsių skirtumus (būdingesnius 
uždarųjų balsių priešpriešoms). Įsigali kiekybės r e fono log izac i jo s reiškiniai. Kitais 
žodžiais, esama trukmės neskyrimo tendencijų ne tik silpnojoje, bet ir stipriojoje 
pozicijoje, tačiau išlaikomi kai kurie kokybiniai skirtumai (mažesnis trumpųjų balsių 
įtempimas)..Reiškinys gali būti susijęs su fonetiniu kirčiuotų ilgųjų balsių trumpėjimu, 
atsiradusiu dėl kalbų sąveikos. 

4) Šių tendencijų tąsa ir rezultatas galėtų būti kokybinė buvusių ilgųjų ir 
trumpųjų balsių niveliacija, arba laipsniškas kiekybinės de fono log i zac i j o s 
įsigalėjimas: neįtemptieji balsiai kokybe tampa panašūs į įtemptuosius. 

Pažymėtina, kad literatūroje apie periferines tarmes paprastai konstatuojamos 
pirmame, an t rame (plg. [LKA II]) ir netiesiogiai - ketvir tame (plg. [Vitkauskas, 

5 7 Rytų aukštaičių tarmėse gerai derantis prie kirčio atitraukimo. 
5 8 Dvigarsinių dėmenų pailginimą mėginta sieti su kuršių substratu. 
5 9 Trečiasis ir ketvirtasis teiginiai yra hipotetiniai. Disertacijoje bandoma pagrįsti trečiąjį teiginį. 
Ketvirtajam teiginiui įrodyti reikėtų atskiro tyrimo, kuriam geriausiai tiktų šnektos, baigiančios pereiti iš 
lietuvių ir slavų bilingvizmo į slavišką monolingvizmą. 



1980; Vidugiris, 1985; 1998; Mikulėnienė, 1996-1997, 58-64]) punkte išskirtos šių 
reiškinių fazės. 

Pavyzdžiui, Dieveniškių šnektoje (plg. [Mikulėnienė, Morkūnas, 1997; 11-12]), 
be pokirtinių ilgųjų balsių trumpėjimo, prieškirtinių ilgųjų išlaikymo, fiksuota kirčiuotų 
ę\ o' diftongizacijos (>'ę> uC')t poliftongų vienbalsėjimo (>**, uc) bei trumpųjų i, ū 
pailgėjimo (>l, ū.). Į šias ypatybes žiūrima kaip į vieną su kita susijusias. Jos taikliai 
interpretuojamos vidiniais sistemos pokyčiais, vieno elemento pasislinkimu „per vieną 
langelį". Balsį e- pakeitęs sudvibalsėjęs ie verčia kisti tikrąjį sutaptinį dvibalsį ie, o šis, 
virsdamas balsiu v, slenka į aukštutinio pakilimo balsio poziciją. Šioje šnektoje 
kirčiuotų trumpųjų balsių liginimas, kaip ir ilgųjų balsių trumpinimas, sudarąs sąlygas 
trejopam balsių ilgumui - t r u m p a s i s : pus i lg i s : i lgasis - atsirasti. 

Analizuota Pelesos šnektos medžiaga į kai kuriuos iš minėtų faktų leidžia 
pažvelgti naujai ir juos kiek patikslinti. Pavyzdžiui, „pailgėję" šnektos aukštutiniai 
balsiai liudija greičiau ne tiek trijų ilgumų, o sistemos, kurioje šių balsių grynoji 
kiekybė jau anksčiau yra netekusi fonologinės vertės ir kurioje dabar tepašalinami 
išlikę balsių įtempimo skirtumai, formavimosi pradžią60. Periferinių šnektų balsių 
monoftongizacijos, diftongizacijos, „pailgėjimo" (didesnio įtempimo) reiškinius daug 
nuosekliau galima būtų paaiškinti į kokybinių pokyčių grandinę įtraukus trūkstamą 
priešpaskutinę grandį - ilgųjų balsių trumpėjimą k i r č i u o t o j e pozicijoje. Dauguma 
aprašytų reiškinių apibūdintini, matyt, jau tik kaip kokybiniai, ne kaip priežastis, o kaip 
ankstesnio kiekybinio pokyčio pasekmė. 

Lietuvių dialektologijos darbuose ilgųjų kirčiuotų balsių trumpėjimas, atrodo, 
nėra tiesiogiai paminėtas (tokio reiškinio galimybę bendrinėje kalboje, pakraštinėse 
tarmėse bei Vilniaus sociolekte sociolingvistiniu aspektu yra nagrinėjusi 
L. Grumadienė (plg. [1989, 292-296; 1992, 10-11; 1994, 67-69]). Jį nelengva ne tik 
įrodyti, bet ir užfiksuoti - tam reikalingas ilgas vienos šnektos stebėjimo laikas61. Vis 
dėlto V. Čekmono ([Čekman, 1980, 206-226], žr. § 23) kiekybinės interferencijos 
tyrimas verčia suklusti ir ieškoti požymių, pagal kuriuos galima būtų nustatyti, kaip 
tęsiasi kalbų interferencija. 

Šių požymių netiesiogiai galima rasti apžvelgus kirčiuotų balsių savaiminės 
trukmės ypatybes, taip pat palyginus kiekybinės balsių analizės rezultatus, gautus iš 
1999 m. magnetofono įrašų, su 1974-1976 m. vykdyto eksperimento duomenimis (žr. 
§ 39 - 44). Tikrasis fonologinis šnektos vokalizmo kiekybės funkcionalumas išryškėja 
palyginus kirčiuotų ilgųjų ir trumpųjų balsių trukmę minimaliosiose porose (žr. § 45 -
47). 

6 0 Be abejo, tai būtų tik pradinė jo stadija, kadangi čia dar dėsningai išlaikomas menkas trumpų 
kirčiuotų balsių įtemptumas. Gali būti, kad ketvirtosios fazės pabaigos sulaukusi šnekta būtų ties 
išnykimo riba ir skambėtų menkai ją temokančių slavų kalbos atstovų lūpose. 
6 1 Pačių pelesiškių teigimu, „anksčiau kalbėjo kitaip, raideles tęsdami". 



b) Kirčiuotų balsių savaiminė trukmė 

§ 28. Kirčiuoto vokalizmo absoliučioji trukmė instrumentiškai matuota 286 (172 
ilgųjų62 ir 114 trumpųjų balsių) negaliniuose ir galiniuose kirčiuotuose skiemenyse. 
Kiekvienos .pozicijos balsių ilgumai skaičiuoti iš žodžių, 4 šnektos informantų63 

trumpoje frazėje neutralia intonacija pakartotų po 3 kartus. Iš viso, atmetus silpnesnės 
aiškinamosios galios pozicijas64, gautos 3432 realizacijos. 

Šiame grafike (3 pav.) atskiromis kirčiuotų pozicijų serijomis mažėjimo tvarka 
pagal trukmę pateikiami ilgųjų bei trumpųjų balsių ilgumų vidurkiai, t. y. vienas 
apskritimo simbolis rodo tam tikros pozicijos 12 realizacijų trukmės vidurkį. 
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3 pav. Kirčiuotos (•) pozicijos alofonų trukmės vidurkiai. 
Iš viso tirtos 286 pozicijos. Apačioje nurodytas atskirų pozicijų kiekis ir jų eiliškumas pagal trukmę 

(pvz., Iii 1-27 ir 1.1.). Kiekvienos pozicijos imties tūris n = 12 

§ 29. Kirčiuotų balsių - tiek ilgųjų, tiek trumpųjų - ilgumų diapazonai išsidėsto 
gana simetriškai: jų savaiminė trukmė priklauso nuo pakilimo (plg. [Pakerys, 1982, 43 
ir ten min. lit.]). Minimaliosiose porose ar žodžiuose su panašia garsų aplinka trukmės 

6 2 Išskyrus poliftongus, kurių duomenys atskirai (žr. § 68). 
6 3 F. Kanevičiaus (g. 1939 m.) iš Pavalakės k., V. Valiukevičiaus (g. 1930 m.) iš Pelesos k., 
J. Stankevičienės (g. 1919 m.) iš Padirvio k., T. Kamenčiūtės-Šimelevičienės (g. 1935 m.) iš Pelesos k. 
Pastarosios informantės (dar žr. 52 išn.) balsių ilgumų duomenimis 1974-1976 m. buvo naudotasi tiriant 
lietuvių ir baltarusių fonetinės interferencijos reiškinius (žr. [Čekman, 1980, 206-226]). 
6 4 Tam, kad tiksliau būtų atspindėta vidutinė trukmė, paliktos tik pozicijos, realizuotos visus dvylika 
kartų. Likę duomenys (su 6-11 realizacijų) naudojami vienai kitai ypatybei patikslinti. Ilgųjų balsių 
pozicijų daugiau pateikiama negalūniniuose, trumpųjų - galūniniuose skiemenyse (plg. panaši ir 
bendrinės kalbos kirčiuotų skiemenų struktūra [Girdenis, 1983, 117-118; Karosienė, Girdenis, 1990, 
41-46]). 



skirtumas tarp įvaraus pakilimo balsių paprastai statistiškai reikšmingas. 
Pavyzdžiui, palyginus 12 realizacijų trukmę 6 5, gerai kontrastuoja d[o]du. 

„Dodą" : d[ū-]du. „dūdą" balsiai: pasikliaujamieji intervalai nesusikerta (155 * 172 ir 
128 * 146), r=4,840 >f 0 9 9 9=3,79, vidurkių santykis 1,19 : 1. Statistiškai reikšmingi 
trukmės skirtumai žodžiuose špfdjkas „varnėnas" : p[wJ'kas „pūkas" (trukmės 
santykis 1,5': 1), kfd.J „ko": k[ū.J „ką" (1,41:1), šfd.Jkai „šakai": š[&]kai „šokai" (1,32 
: 1), tok,[&]s „tokias" : to/c[iJs „toks" (1,66 : 1), graž[a]s „gražias" : gražfūjs 
„gražius"(1,18 : l ) 6 6 - visais atvejais Studento kriterijus 99,9% ar 99% tikimybe viršija 
kritinę reikšmę. 

Vis dėlto, jei būtų atsiribota nuo pozicijos įtakos savaiminei trukmei ir skaičiuoti 
visi ilgumai, kontrastas neliktų toks aiškus. Palyginus, pavyzdžiui, kirčiuotų Iv, ę-, a.l 
alofonų visų pozicijų ir realizacijų išklotines (4 pav.) matyti, kad diskretiško atstumo 
tarp artimiausio pakilimo balsių lyg ir nebelieka. Patikimesnis savaiminės trukmės 
skirtumas susidaro tik tarp [v J ir [a.] (atitinkamai tarp [u] ir [a.])61. 

§ 30. Pateiktoje schemoje gerai atspindėta dar viena balsių savaiminės prozodijos 
ypatybė, susijusi su pakilimu: neatviriesiems balsiams būdingas mažesnis, atviriesiems 
- didesnis vienos pozicijos svyravimų diapazonas, plg. [v] vidurkių standartinis 
nuokrypis (s~ 15-30 ms) gali būti perpus mažesnis negu [a.] (30-50 ms). 

Tiesa, abiem atvejais variacijos koeficientų vidurkiai labai artimi (v~20% : 
19%), ir tai rodytų, kad abiejų balsių svyravimai simetriški. Jie, matyt, priklauso nuo 

skirtingos savaiminės trukmės (pagal 
principą „juo trumpesnis balsis, juo 
mažiau atitolstama nuo vidutinės 
reikšmės"). 

Tačiau yra sąsajų ir su kokybinių 
svyravimų charakteristikomis (plg. 42-
45 pav.). Atvirieji balsiai paprastai 
varijuoja pagal pakilimą, o neatvirieji, 
ypač aukštutiniai- pagal eilę (eilės 
variacijos, matyt, trukmei ryškesnės 
įtakos nedaro). Panašūs skirtumai 
būdingi palyginus kirčiuotų ilgųjų [u] 
ir [a.] bei trumpųjų [i, a, u] svyravimus 
- atvirieji balsiai jų turi daugiau. 

250 T(MS) 
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Pozici jų E il. nr. 

4 pav. Ilgųjų fonemų Iv, <R, a.l kirčiuotų alofonų 

absoliučioj! trukmė (-) ir vidurkiai (•) 
Bendras pozicijų kiekis - 98 

Kiekvienos pozicijos imties tūris n = 12 

6 5 Visame disertacijos kiekybės apraše, kai skaičiuojamas statistinis patikimumas, imčių tūris išlaikomas 
vienodas ( n = 1 2 ) . 
6 6 Dar plg. c[ę]rs „gėrė" : cfijre „gyrė" (iš lietuvių bk į šnektą atėjęs žodis). Čia balsių [ę-] ir [i] 

trukmės intervalai (153 186 ms ir 101 -H 150 ms) nesusikerta. Studento kriterijaus reikšmė t kiek 

didesnė už 9 9 % tikimybės reikšmę tx (3,26> 3,19), vidurkių santykis 1,35 : 1. 
6 7 Prie tokios išvados prieita ir pietinių vakarų aukštaičių balsių kiekybės tyrime [Kazlauskienė, 1998b, 
5-6]. 



Taigi aukštutinių balsių trukmė labiau susijusi su balsio užimama pozicija žodyje 
negu atvirųjų. Atvirieji, plačiau varijuodami68, veikiausiai yra jautresni nuo pozicijos 
nepriklausomiems veiksniams: kalbėjimo tempui 6 9, frazės intonacijai ir kt. 

Tai, matyt, susiję ir su priešinga savybe, būdinga a tipo balsiams. Turėdami 
didesnę vienos pozicijos svyravimų skalę, jie galbūt pasižymi mažesne pozicijų vidurkių 
laisve (plg. '§ 31 pateikiamus vidurkių diapazonus ir santykius), t. y. esti palyginti 
nedidelių skirtumų tarp didžiausio ir mažiausio trukmės vidurkio (mažiau su 
pozicijomis susijusių trukmės svyravimų)70. 

§ 31. Visas gautas ir pagal trukmę mažėjimo tvarka pateikiamas kirčiuotų balsių 
pozicijas71 aiškiau galima suskirstyti iškart pagal du bendriausius kriterijus: skiemens 
vietą žodyje ir konsonantinę aplinką. Ilgumų sąrašo viršuje (plg. 3 pav.) paprastai 
atsiduria tie kirčiuoti balsiai, kurie eina negaliniuose skiemenyse prieš skardžiuosius 
priebalsius, sonantus (dažniau r) arba tarp jų. Sąrašą pabaigia trumpesnieji balsiai, 
esantys galiniame ar negaliniame skiemenyje (jei toliau nėra aukštutinių balsių) tarp ar 
po dusliųjų, dažniausiai sprogstamųjų, priebalsių, pvz: 

ilgosios //7 alofonų serija (trukmės vidurkių intervalai 118+54 ms, santykis tarp 
turimų ilgiausio ir trumpiausio vidurkio reikšmių 2,19 : 1): l'ĮvJdod „Lydai", ž[r]dai 
„žydai", v[i]ci. „vytį", dcirfijtocs „rytas">...> vačfi.Js „Vacys", poak[i.]s „paakys", 
vocrč[i]k „vartyk",poduš[ljs „paausys", varc[i]k,im „vartykim(e)", tvocrfc['v]k „tvarkyk"; 

lęi serija (159 -=- 96 ms, 1,66 : 1): b[ę]dos „bėdos", d'fęjd'u. „dėdžių", r[ę-]du. 
„eilę", ž[e]dnu. „jokį", l[s]lęi „lėlei" > . . .> žo.l[s.J „žolė", pęl[ę.]s „peles", žuš[ę-]tas 
„užsėtas", platfęjč „platėt(i)", l[S'Jks „lėks", š[t]kas „šėkas", žual^Įę-Jtas „užakėtas"; 

/ai serija (184 + 135 ms, 1,36 : 1): ž[djra „žeria", žfdjlb „žalio", [d.Jžaras 
„ežeras", š[djrac „šeria", šfd.Jl'is „šalys" >. . .> tfd.Jpa „tepa", [d.Jkmęhis „akmenys", 
šfd.Jštacs „šeštas", r[d.]tas „ratas"; 

loi serija (158 •*• 95 ms, 1,66 : 1): d[o]du. „Dodą", ž[o-]įu. „žodžių", k[o-]n. 
„korį", žfdjcu. „žiočių",r[6-]vę „rovė" > . . .> gražfd.Js „gražios", marčĮd.Js „marčios", 
šak[6]tccs „šakotas", kfojps „kops", k[6.] „ko"; 

lui serija (132 -s- 71 ms, 1,86 : 1): s[ūm]ru. „sūrų", š[w]la. „šąla", prfū-Jdo 
,tvenkinio', tikrįu] „tikrų", S[ū-]sta. „džiūsta" >. . .> pfū-Jkas „pūkas", pfu'Jc 
„pūt(i)", šįųjkaujze „šūkauja", t[ū-]kstancis „tūkstantis"; 

6 8 Deja, negal ima nustatyti, ar tokios savybės būdingos dėl padėtinio ilginimo. R. Bacevičiūtės Lukšių 
šnektos vokal izmo tyrimas [1998a, 7, 1-2 lent.] rodytų, kad ryškiau svyruoja didesne trukme 
pasižymintys prigimtinio, o ne padėtinio ilgumo balsiai. 
6 9 Eksperimente dalyvavo du „greitakalbiai" ir du „lėtakalbiai" informantai. Si aplinkybė greičiausiai ir 
lėmė didesnį atvirųjų balsių trukmės svyravimą. 
7 0 Vien t ik atsitiktinumu a r nepakankamu imčių tūriu tai sunku paaiškinti - tendencija aiškiai priklauso 
n u o balsių pakilimo. Į šią vokalizmo savybę reikėtų atkreipti dėmesį, kai lyginami nevienodomis 
sąlygomis atliktų eksperimentų rezultatai (žr. § 40) . Artima atvirųjų balsių absoliučioji t rukmė reikštų, 
kad nesama didelių kalbėjimo tempo skirtumų. 
7 1 Kokia aplinka veikia atskirų balsių savaiminę trukmę, tiksliai nustatyti nelengva, tam reiktų įvairesnių 
minimaliųjų porų ir daugiau realizacijų. Kadangi tai nefonologinio pobūdžio problema, į pačius 
subtiliausius reiškinius nesigilinta ir apsiribota nusakant t ik tam tikras tendencijas. 



trumposios UI serija (96 + 56 ms, 1,71:1): karįū] „kari", dur[ū]s „duris", dar[u]s 
„darys", r[ū]ša „riša", žfbijhinac „žibina" >. . .> raš[ū]s „rašys", lauk,[i] „lauke", 
p[i]ktocs „piktas", k,[i]tas „kitas", šfbijtocs „šitas"; 

lai serija (111 -s- 83 ms, 1,34 :1): l'iž[s]s „ližes", branc[x]s „brangias", d<zl'c[ėjs 
„dalgius", modfajs „mažas" >. . .> žvoclcfėjs „žvakes", balt [a J „balta", rankįa] „ranka", 
šfcilfsjs „skyles", t'fėjps „teps"; 

/u/ serija (92+62 ms, 1,48 :1): cler[ū] „geru", surfūj „sūru", brancfūj „brangia", 
storfūjs „storus", šfūjgždac „šiugžda", gražfūjs „gražius" >. . .> ratfūjs „ratus", 
kfūjpsttzs „kupstas", kasįūj „kasu", rankįū] „ranka" vns. įn. 

Taigi (R)-RV pozicijos72 balsiai ilgesni už VC- (C) pozicijos balsius). 
§ 32. Nemažą įtaką kirčiuotų balsių savaiminei trukmei daro priebalsių 

kontekstas. Imant tyrimui balsių poras su skardžių ir duslių priebalsių aplinka, jie 
visada bus ilgesni šalia skardžiųjų, nors ne visais atvejais trukmės skirtumai gaunami 
statistiškai reikšmingi, plg.: 

1) ilgųjų fonemų realizacijas: žfsjdnas „joks" (95% pasikliaujamasis intervalas 
107+133 ms) : šfėjkas „šėkas" (85+109 ms), f=2,98>f0,99=2,82 (santykis 1,23 : 1), 
padab[6]k „pažiūrėk" (97+117 ms) : pakap[6Jk „pakapok" (79+97 ms), 
r=2,97>r 0 9 9 =2,85 (1,2 : 1), bet [d.Jžaras „ežeras" (159+205 ms) : [d.Jšocrocs „ašaras" 
(133+191 ms), r=l,18<r 0 > 9 5=2,07 (1,12 : 1), ž[d.]ra „žeria" (164+204 ms) : š[d.Jra 
„šeria" (148+186ms), f=l,35</ a 9 5 =2,07 (1,1:1),mažfii] „mažų "(86+111 ms): lašįū.J 
„lašų" (68+103 ms), r=l,31<f 0 > 9 5=2,07 (1,15 :1); 

2) trumpųjų balsių: brangįū] „brangu" (69+87 ms) : rank[ū] „ranka" vns. įn. 
(54+80 ms), f=2,87>f 0 9 9=2,82 (santykis 1,26 : 1), bet šlaužĮū] „šliauži" (70+91 ms) : 
šlaušĮu] „šliauši" (55+85 ms), r=l,28<r 0 9 5 =2,07 (1,14 : 1), va$[k]s „vadžias" (87+114 
ms) : plač[x]s „plačias" (76+117 ms), f=0,35<f0,95=2,07 (1,03 : 1). 

Visais atvejais, kai gaunamas statistiškai nereikšmingas skirtumas, apie 
pailgėjusius šalia skardžiųjų priebalsių balsius galima spręsti iš nevisiškai sutampančių 
pasikliaujamųjų trukmės intervalų. Patikimesnių rezultatų, matyt, būtų gauta, jei 
skardieji ar duslieji priebalsiai būtų abipus tiriamų balsių porų. 

§ 33. Matavimai rodo, kad didelę įtaką kirčiuotam negalūniniam vokalizmui 
(ypač ilgųjų fonemų alofonams) daro pokirtinio skiemens balsio kokybė ir kiekybė. 
Jeigu būtų bandoma smulkiau aprašyti kirčiuotų balsių trukmės diapazonus, reikėtų 
konstatuoti, kad „sąrašo apačioje" tarp trumpesniųjų niekad neatsidurs tie balsiai, po 
kurių eina skiemuo su uždarosios fonemos alofonų. Esant tam tikrai priebalsių 
aplinkai (šalia skardžiųjų priebalsių, įskaitant sonantus), tokio pokirtinio skiemens 

7 2 Simbolių reikšmės: - - kirčiuotas balsis, R - sonantas ar skardusis priebalsis, C - duslusis 
sprogstamasis priebalsis, - pauzė. Deja, pernelyg mažai turima ne galūnėje kirčiuotų trumpųjų balsių 
pavyzdžių, todėl jų serijose prasčiau atsispindi skiemens vietos įtaka savaiminei trukmei. Vis dėlto 
trumpieji balsiai, gali būti, labiau svyruoja priklausomai nuo priebalsių duslumo ar skardumo, mat jų 
t rukmė galiniuose skiemenyse dažnokai nenusileidžia vidinių skiemenų balsių trukmei. Sąrašo viršuje 
atsidūrę daugybė galūnėje kirčiuotų balsių i, u, kurie eina po skardžiųjų priebalsių ar sonantų. 



kaimynystėje esantys kirčiuoti balsiai gali buti apibūdinami kaip vieni iš ilgiausių savo 
balsių klasės ilgumų serijoje. Taigi galima patikslinti ilgesnių ir trumpesnių balsių 
distribuciją: (C)-CV" >...> (C)-CV* (V žymi uždarąją, VA - atvirąją fonemą). 

Tendenciją ilgesnius kirčiuotus balsius išlaikyti prieš uždaruosius patvirtina šios 
statistiškai įvertintos poros: rfsjdu. „eilę" (138+156 ms): rįsjdas „eilė" (112+143 ms), 
f=2,38>£ 0 9 5=2,07 (absoliučiosios trukmės santykis A=l,15 : 1, santykinės trukmės 
santykis73 S=l ,26 : 1), šfejku. „šėką" (108+128 ms) : š[s]kas „šėkas" (85+109 ms), 
f=2,97>f 0 > 9 9=2,82 (A=l,22 : 1, S=l,77 : 1), žf&Jču. „žiočių" (139+161 ms) : žĮ&Jčis 
„žiotys" (113+138 ms), f=3,14>f0 > 9 9=2,82 (A=l,19 : 1, S=l,17 : 1), U&]$u. „žodžių" 
(144+165 ms) : ž[o]įis „žodis" (129+150 ms), f=2,27>f0 > 9 5=2,07 (A=l,12 : 1, S=l,08 : 

1). 
Ši tendencija išlieka „vienpusė" ir niekad nevirsta priešinga ir tada, kai 

negaunama patikimų rezultatų, pvz: vfrjči. „vytį" (89+119 ms) : vįrjcis74 „vytys" 
(81+97 ms), f=l,92<f 0 > 9 5=2,07 (A=l,17 : 1, S = l,42 : 1), žįį-Jdnu. „jokį" (119+153 ms) 
: ž[s]dnas „joks" (107+133 ms), f=l,61<f 0 j 9 5=2,07 (A=l,13 : 1, S = l,43: 1), k[6]tu. 
„kotą" (113+143 ms) : k[fr]tas „kotas" (112+127 ms), r=l ,06<f 0 9 5 = 2,07 (A=l,07 : 1, 
S = 1,35 : 1), rfd.Jtu. „ratų" (134+168 ms) : rfd.Jtas „ratas" (123+147 ms), 
t=1,7<r095=2,07 (A=l,12 : 1, S = 1,32 : 1) ir rfd.Jtu. „retą" (145+170 ms) : r[d.]tas 
„retas" 7 5 (129+163 ms), f=l,2<f a 9 5=2,07 (A=l,08 : 1, S=1,3 : 1), špfojku. „varnėną" 
(115+142): špfdjkccs „varnėnas" (106+132), f= l ,Kf a 9 5 =2,07 (A=l,08 : 1 , S = l,46 : 1), 
s[ūjri. „sūrį" (108+137 ms): sfūįrbis„sūris" (88+126 ms), /=l ,42</ 0 9 5 =2,07 (A=l,14 : 
1, S = l : 1), pfūjku. „pūką" (79+104 ms) : pĮūjkas „pūkas" (67+91 ms), 
t=1,42<r0 9 5=2,07 (1,15 : 1, S=l,74 : 1). Rezultatai statistiškai nereikšmingi, tačiau 
pakankamai stabilūs absoliučiųjų (bei juos paryškinantys santykinių) vidurkių 
skirtumai rodo, kad pokirtiniai aukštutiniai alofonai padidina kirčiuotų balsių trukmę. 

Pagal ilginimo galią pokirtinės fonemos išdėstytinos tokia tvarka: IVCI-v, w > -ę-, 
o-, i, u > -al, pavyzdžiui, kirčiuotų balsių trukmė laipsniškai gali mažėti pozicijose 
špfdjku. >šp[d]ko, šp[djku76 > šp[d]kas; rfsjdu. > rfšjdo, r [s] du > r[e]das; s[ūjn 
>s[u]rbis ir 1.1. 

Įdomiausia tai, kad kirčiuotų balsių pailgėjimas ar trumpėjimas turi iš pirmo 
žvilgsnio netikėtų sąsajų su tolesnių balsių trukme - mat pokirtiniuose skiemenyse 
realizuojami visiškai trumpi (žr. § 61-62) balsiai. Šie paklūsta savaiminės prozodijos 

7 3 Šis santykis skaičiuojamas taip: vidinio balsio absoliučiosios trukmės vidurkis padalinamas iš galinio 
(kitais atvejais - prieš jį einančio) balsio trukmės vidurkio ir gauta trukmė padalinama iš analogiškai 
gautos kito žodžio balsio santykinės trukmės. 
7 4 Dėl i kamieno daiktavardžių dgs. vard. galūnių žr. 55 išn. 
7 5 Gali būti, kad tarp kirčiuotų [d.<*a/ r, š, ž, / - ] ir [d.<*el r, š, ž, / - ] esama šiokių tokių kiekybės 

skirtumų. [d.<*e] esti šiek tiek ilgėlesni (žr. § 37). Todėl palyginus, pavyzdžiui, rfdjtu. „retą" (145+170) 

: r[d.]tas „ ra tas" (123+147), r = 2 , 8 4 > f 0 9 9 = 2 , 8 2 (A=l ,16 : 1, S = l , 3 5 : 1), susidaro daug aiškesnis 

trukmės kontrastas. 
7 6 Vns. naud. galūnė [-u]. 



dėsniams, pavyzdžiui, tarp žodžio špokįu.] galūnės ir kitų galūnių balsių ilgumų 
vidurkių (u. : u : o : a) esama santykių 1 : 1,07 : 1,33 : 1,36; pasikliaujamieji intervalai 
(37+52 ms) : (42+54 ms) : (55+65 ms) : (51+71 ms). Pokirtinių lui: lai alofonų trukmės 
skirtumas gana patikimas: f=2,88>£ a 9 9=2,82 (santykis 1: 1,36). 

Tai, kad ilgosios fonemos alofonas galūnėje gali būti trumpesnis už trumposios 
fonemos alofoną, nėra stebėtinas dalykas. „Apversti" ilgumai atsiranda dėl visiško 
ilgųjų balsių (tuo pačiu metu išlaikančių įtempimą77) trumpėjimo. Stipriausiai trumpėti 
gali uždarųjų balsių alofonai. Tokiu atveju galioja universalūs savaiminės trukmės 
santykiai - balsio ilgumas priklauso nuo pakilimo (žr. § 29, 3 pav.). 

Dėl to daugelio kirčiuotų balsių santykinė trukmė prieš pokirtinius uždaruosius 
gerokai didesnė negu absoliučioj i 7 8, pailgėjęs balsis savotiškai kompensuoja toliau 
einančiojo redukciją (greičiau kalbant ji gali būti ir kiek stipresnė, tada girdimi beveik 
išblėsę balsiai, pvz.: papras1, paprdJbls, idč"-, ioj"- , žoj°. 

Taigi fonologiškai žiūrint, pokirtinės pozicijos fonemos skirstytinos pagal 
požymių seką 'uždarasis'-'atvirasis' ar 'ilgasis'-'trumpasis', bet dėl kiekybinės 
neutralizacijos fizinius alofonų požymius reikia grupuoti kita tvarka - trumpesnis-
ilgesnis. 

Galima daryti išvadą, kad Pelesos šnektoje ilgesnieji kirčiuotų balsių variantai 
pasirodo būtent prieš trumpiausius tolesnio skiemens alofonus79. Ir, priešingai - prieš 
skiemenis sū centru, kurį sudaro palyginti ilgesni balsių alofonai, taip pat dvibalsiai ar 
mišrieji dvigarsiai, vartojami trumpesni balsių variantai8 0 (plg. balsių trukme menkai 
tesiskiriančias, bet tendenciją atspindinčias žodžių užakėti ir kitoks formas: žuak[ę-]šu 
> žuakfę-Jšim > žuakfę-Jtau; k;it[6]k;£e > fytffrjlcom > k;it[6]lc'ęm. 

§ 34. Kirčiuoti vidinių skiemenų ilgieji balsiai paprastai yra šiek tiek ilgesni negu 
atitinkami galinio skiemens balsiai (plg. [Kazlauskienė, 1998a, 65; 1998 c, 113-121]). 
Vidinių ir galinių balsių kontrastas labai priklauso nuo to, koks balsis eina galiniame 
skiemenyje. Palyginus VCV^iC) : VCV(C) pozicijas ilgumų skirtumai gerokai ryškesni 
negu imant pozicijas VCVA(C) : VCV(C). 

Dauguma pirmojo tipo kontrastų yra statistiškai reikšmingi, plg.: v[v]či. „vytį" 
(89+119 ms) : savfi] „save" (66+90 ms), r=2 ,93>/ 0 , 95= 2,82 (1,33 : 1), r[s]du. „eilę" 
(138+156 ms) :panor[ė]s „panorės" (104+130 ms), t = 4,15 > ų95 = 3,79 (1,27 : 1), 
žfdjču. „žiočių" (139+161 ms) : mažfdjs „mažos" (102+135 ms), r=3,44>r 0 9 9 5=3,19 

7 7 Neretai leidžiantį šios pozicijos trumpuosius /r, u 7 alofonus suvokti kaip pusilgius ar net ilgus. 
7 8 Jos gali būt i mažesnės tuo atveju, kai porose turima artimų pagal pakilimą pokirtinių balsių, pvz.: i., i, 
ę ir u., u, o. 
7 9 Gali būti , kad tokiu būdu, tik gerokai silpniau, pailgėja ir trumpieji kirčiuoti balsiai. Vienintelės 
turimos poros k[ūjpstu. (57+76 ms) : k[ū]pstas (55+73 ms), t= 0 ,443<f 0 9 ,=2,074 ( A = l , 0 7 : 1 , S= l ,12 : 
1) pirmasis balsio variantas yra truputį ilgesnis (daugiau pagal santykinę trukmę), tiesa, šis skirtumas 
statistiškai nepatikimas. 
8 0 Panašios savybės būdingos šiaurės žemaičių balsiams (plg. [Girdenis, 1967, 16; 2000, 294, 3 lent.]). Tik 
čia jas veikiausiai lemia ilgojo skiemens šalutinis kirtis. 



(1,26 : 1), kf&Jtu. „kotą" (121+151 ms) : talakfdjs „talkos" (96+125 ms), t= 
2,73>r 0, 9 9 5= 2,07 (1,24:1). 

Kita vertus, turima ir mažesnės aiškinamosios galios ar priešingų atvejų: ž[ū]sL 
„žąsį" (94+122 ms) : mažfū] „mažų" (84+109 ms), r=l ,37<r 0 9 5 =2,l (1,11: 1), rfvjkšči. 
„rykštę" (67+90 ms) : kurfi] „kurį" (79+103 ms), r=l ,76<r a 9 5 =2, l l (1 : 1,15). 
Paskutinėje poroje galinio skiemens balsis ilgesnis už vidinio skiemens balsį. Teigiamų 
rezultatų patikimumą patvirtina tai, kad menkai vienas kitą liečia pasikliaujamieji 
intervalai. 

Remiantis tik šiais pavyzdžiais, išryškinančiais pozicinį vidinio balsio pailgėjimą 
(plg. § 31), vis dėlto negalima nustatyti galinio balsio redukcijos. Pasirinkus 
trumpesnius opozicijų pirmuosius narius (prieš skiemenis su neaukštutiniais balsiais ar 
dvibalsiais), galinių ir negalinių balsių trukmės kontrastas esti gerokai menkesnis, 
dažniausiai statistiškai nereikšmingas. 

Pavyzdžiui, palyginus 9-12 realizacijų trukmę, Studento kriterijaus reikšmė 
neviršija kritinės porose v [i] eis „vytys" (81+97 ms) : savfl] „save" (66+90 ms), 
r=l ,65<r 0 9 5 =2,07 (1,14 : 1 ms), rfsjdas „eilė" (112+143 ms) : panorfšjs „panorės" 
(104+130 ms), r=l ,15<r 0 9 5 =2,07 (1,09 : 1), ž[&]čis „žiotys" (113+138 ms) : mažfdjs 
„mažos" (102+135 ms), f=0,75<r 0 9 5=2,07 (1,06 : 1), kfdįtas „kotas" (112+127 ms) : 
talakfdjs „talkos" (96+125 ms), f=l,23<fO i 9 5=2,07 (1,09 : 1) ir čfiflcęi „tykiai" (61+89 
ms) : vačfijs „Vacys" (67+81 ms), r=0,15<f 0 9 5=2,07 (1,01 : 1), žualcfęįšu „užakėsiu" 
(IIOH-126 ms) : žuafęfėjs „užakės" (97+121 ms), r=l,3<r 0 9 5 =2,09 (1,08 : 1), kfojpse 
„kopia" (97+132 ms) : kfd.Jps„kops" (89+111 ms), r=l,53<r 0 9 5 =2,07 (1,14 : 1), tfū-Jsos 
„tąsos(i)" (80+112 ms): kodtfū] „kaltų"81 (79+100ms), r=0,74<r 0 9 5 = 2,07 (1,07 :1). 

Tiesa, visais atvejais antrieji porų nariai linkę būti trumpesni, ir ši tendencija kai 
kada esti statistiškai reikšminga, pvz.: Ifęjktai „lėktum" (106+131 ms) : Ifė.Jks „lėks" 
(80+115 ms), f=2,19>/ 0, 9 5=2,07 (1,21: 1), Ifsjlęi „lėlei" (123+148 ms): Is.lfė.Js „lėles" 
(94+127 ms), f=2,59>f0 > 9 5=2,07 (1,22 : 1), kf&Jtas „kotas" (112+127 ms) : kfo.J „ko" 
(81+109 ms), r=3,42>r 0 9 9 5=3,19 (1,26 : 1). Iš Studento kriterijaus bei kritinių reikšmių 
santykių galima spręsti, kad skirtumai nežymūs. Daugelio lyginamų balsių trukmės 
pasikliaujamieji intervalai vienas kitą gerokai dengia. Todėl apie tai, kad balsis 
„ilgesnis" ar „trumpesnis" neretai tegalima spręsti tik iš jų vidurkių. 

Taigi ilgųjų kirčiuotų galinių balsių (tiek atviro, tiek uždaro skiemens) ilgumai 
šnektoje ne visada aiškiai kontrastuoja negalinių skiemenų ilgumams. Santykinė 
galinio vokalizmo redukcija gerokai mažesnė palyginus su tuo, kad balsių trukmė, 
priklausomai nuo priebalsių skardumo ar duslumo bei kitų faktorių, formuoja didžiąją 
dalį ilgumų diapazono. 

Matyt, tik kelių distribucinių ypatybių suma, jų buvimas ar nebuvimas vienu 
metu gali formuoti diskretiškesnius skirtumus. 

8 1 Būdvardžio ir veiksmažodžio tariamosios nuosakos (kalt[ūj „kaltų" ir „kaltų") kirčiuotų [u] trukmės 
vidurkiai beveik sutampa: « 90-89 ms. 



§ 35. Trumpųjų balsių poros rodo kiek įvairesnių rezultatų. Nors palyginus 
negalinius ir galinius balsius gauti daugiausia statistiškai nereikšmingi skirtumai, kiek 
ilgėlesnių gali būti tiek pirmosios, tiek antrosios pozicijos balsių, plg.: r[u]ša „riša" 
(80+104 msj : kar[ū] „kari" (89+102 ms), f=0,54<r 0 9 5=2,07, ž[ū]Una „žibina" (70+92 
ms) : ližfbij „liže" (73+91 ms), £=0,13<f 0 9 5=2,07, pfajkocra „pakaria" (80+113 ms) : 
kap[djs „kapas" (80+97 ms), f=l,01<r 0 > 9 5=2,09, kfūjpstu. „kupstų" (57+76 ms) : 
IdukĮū] „lauku" (59+78 ms), r=0,3</ 0 9 5=2,07, pfūjpu. „pupų" (61+81 ms) : rup[ū]s 
„rupus" (71+92 ms), r=l,6<f 0 9 5 =2,07, s[ū]scwku „sus(i)tinku" (75+97 ms) : us[ū]s 
„ūsus" (72+88 ms), r=l,08<f 0 9 5=2,07, tfūjpi „tupi" (65+90 ms) : kupstĮū] „kupstu" 
(72+88 ms), f=0,33 <f 0 > 9 5=2,07, s[u]k?eru „šūkteri" (63+79 ms): laš[ū]s „lašus" (66+86 
ms), f=0,82<r 0 9 5=2,07. 

Iš daugumos dengiamų pasikliaujamųjų intervalų galima spėti, kad galinių 
skiemenų (tiek atvirų, tiek uždarų) balsiai savo trukme ne tik nenusileidžia vidinių 
skiemenų balsiams, bet ir juos truputį lenkia. Vidurkių skirtumai labai menki -
svyruoja nuo 1 : 1,01 iki 1: 1,14. Dviejose priešpriešose -š[u]tas „šitas" (50+66 ms) : 
ašfūjs „ašis" (61+79 ms), r=2,22>£ 0 9 5=2,07, k,[i]t(xs „kitas" (55+66 ms) : alc[i]s „akis" 
(63+76 ms), f=2,39>r 0 9 5=2,07 - turima aiškiai ilgesnių galūnės balsių82 (Studento 
kriterijaus reikšmė 95% tikimybe viršija kritinę, trukmės santykis 1: 1,17-1,21). 

Tačiau galimas ir priešingas rezultatas - ilgesnių vidinio skiemens balsių pavyko 
rasti palyginus poras d[ū]rbis „durys" (77+111 ms) : vladfūj „Vladu" (66+84 ms), 
f=2,12>f 0 9 5=2,09 (santykis 1,25 : 1) \xr[a]šk,is „raskis" (110+136 ms): c'erfcjs „geras" 
(83+112 ms), f=2,89>f 0 9 9= 2,82 (santykis 1,26 :1). 

Taigi atsargiai galima teigti, kad Pelesoje aiškaus vidinių ir galinių skiemenų 
balsių savaiminės trukmės kontrasto nėra. Ilgieji Pelesos šnektos negalinių skiemenų 
kirčiuoti balsiai linkę būti kiek ilgesni už galinių skiemenų balsius, trumpieji - šiek tiek 
trumpesni. Tačiau šie skirtumai tokie nereguliarūs, kad jie, ypač kalbant apie 
trumpuosius balsius, laikytini fakultatyviais. 

§ 36. Dar menkesnis kontrastas nustatytas tarp kirčiuotų atviro ir uždaro galinio 
skiemens balsių. Nė viena priešprieša nedavė statistiškai reikšmingų rezultatų, plg.: 
rielc[ę.]s „riekės" (101+127 ms): mk[l] „riekė" (105+122 ms), r=0,06<r ( W 5=2,07 (1,01 
: \),pel[ė.]s „peles" (91+121 ms):pel[ė.J „pelė" (96+109 ms), r=0,95<f0<95 =2,07 (1,08 : 
1), tolcfd.Js „tokios" (111+135 ms) : to/c[d.J „tokio" (103+126 ms), f=l,12<r ( W 5=2,07 
(1,07 : 1), dusfijs „ausis" dgs. gal. (62+78 ms) : praušflj „prausi" es. 1. (61+70 ms), 
r=l ,22<r 0 9 5 =2,07 (1,08 :1), raakfocjs „rankas" (77+112 ms): rank[dc] „ranka" (77+107 
ms), r=0,23<r 0 9 5=2,07 (1,02 : 1), baltįajs „baltas" (81+120 ms) : bcdtfacj „balta" 
(77+108 ms), r=0,7Kf a 9 5 =2,07 (1,1 : 1), graž[ūjs „gražus" (71+98 ms) : graž[ūj 
„gražu" (72+89 ms), r=0,47<r 0 9 5=2,07 (1,04 : 1), rup[ū]s „rupius" (78+103 ms) : 

8 2 Tik šie keli pavyzdžiai galėtų paremti E. Mikalauskaitės (1975, 128-129] tyrimo rezultatus, pagal 
kuriuos pietų aukštaičių kirčiuoti galūnės balsiai yra ilgesni už vidinius (dar plg. panašius teiginius dėl 
bendrinės kalbos vokalizmo [Vaitkevičiūtė, 1960, 208]). 



rupfū] „rupiu" (69+93 ms), f=l,17<f a 9 5=2,07 (1,12 :1). 
Išskyrus dviejų porų - bmng[ū]s „brangus" (65+84 ms) : brccngfū] „brangu" 

(69+87 ms), r=0,52<f 0 9 5=2,07 (1 : 1,04) ir kupst[ū]s „kupstus" (61+80 ms) : kupstįū] 
„kupstu" (72+88 ms), f=l,69<r 0 9 5=2,07 (1 : 1,14) - pasikliaujamųjų intervalų centrai 
rodo, kad truputį ilgesni galėtų būti uždarojo skiemens balsiai. 

Nepaisant to, ypač mažos Studento kriterijaus reikšmės leidžia kalbėti veikiau 
apie šių pozicijų trukmės sutapimus, bet ne skirtumus. Todėl dar sunkiau būtų įžvelgti 
kokių nors vidinio : atvirojo galinio skiemens ir vidinio : uždarojo galinio skiemens 
kiekybinių tendencijų. 

§ 37. Yra ir kitų pozicinių veiksnių, galinčių daryti įtaką kirčiuotų balsių kiekybei. 
Po minkštųjų priebalsių einantys balsiai truputį ilgėlesni negu po kietųjų. Tiesa, 
sprendžiant iš turimų atvejų, šis kontrastas gana menkas - nė vienoje iš turimų 
minimaliųjų porų nerasta statistiškai reikšmingų skirtumų, plg.: brancfūįs „brangius" 
(75+97 ms) : braagfūjs „brangus" (65+84 ms), f=l,72<r n 9 5=2,07 (1,15 : 1), pl'ik:[ū]s 
„Plikius" (74+90 ms) : pl'ik[ū]s „plikus" (70+84 ms), r=l,04<r 0 9 5=2,07 (1,06 : 1), 
plaukiu] „plaukiu" (72+85 ms): laukįū] „lauku" (59+78 ms), ?=1,96</ 0 9 5=2,07 (1,14 : 

! ) • 
Panašus rezultatas gautas palyginus atvirosios fonemos alofonus lcfd.Jpa „kepa" 

(127+169 ms) : kfd.Jpas „kapas" (106+152 ms), r=l,33<f a 9 5=2,07 (1,15 : 1). Matyt, 
didesnių skirtumų esama po lūpinių priebalsių. Jie reikšmingi tarp porų tiek su 
jotiniu8 3, tiek su nejotiniu minkštumu ir kietuoju priebalsiu, plg.: šlapįfejs „šlapias" 
(118+159 ms) : lapįėjs „lapes" (95+126 ms), f=2,39>f 0 i 9 5= 2,07 (1,25 : 1) ir lap[ėjs : 
kap[a]s „kapas" (78+95 ms), t= 3,00>f0>99= 2,82 (1,25 :1). 

Po kietųjų priebalsių [r, l (š, z)] etimologiškai nevienodi fonemos la.l alofonai 
[<i<*e] ir [a.<*a] gali šiek tiek skirtis kiekybiškai. Pirmieji kiek ilgėlesni. Tačiau šie 
skirtumai statistiškai nėra reikšmingi, plg.: r[d.]t<xs „retas" (129+163 ms) : r[d.]tas 
„ratas" (123+147 ms), r= l,18<r 0 9 5=2,07 (1,08 : 1), l[d.Jdocs „ledas" (125+165 ms) : 
vl[d.]docs „Vladas" (122+151 ms), r=0,76<? a 9 5=2,07 (1,06 :1). 

§ 38. Apžvelgus Pelesos šnektos kirčiuotų balsių savaiminės trukmės ypatybes 
galima teigti, kad kiekybinių skirtumų pačiuose negaliniuose skiemenyse esama daug 
ryškesnių, dažniau statistiškai reikšmingų lyginant su skirtumais tarp galinių ir 
negalinių balsių. Aiškiausias kontrastas susidaro tarp skirtingo pakilimo balsių 
trukmės. Didelę įtaką kiekybei, matyt, daro konsonantinė aplinka ar pokirtinių balsių 
trukmė. I r ' atskirai paimti, šie požymiai sudaro sąlygas statistiškai patikimiems 
savaiminės trukmės skirtumams. 

Kitos distribucinės ypatybės tik paryškina pirmąsias tris ir didesnės įtakos 
ilgumų skirtumams neturi. Pavyzdžiui, kirčiuoto ilgojo galinio balsio trumpėjimas būtų 
laikomas aiškiu, jei jo trukmę palygintume su kirčiuoto vidinio balsio, po kurio eina 

8 3 Pavyzdžiai su išlikusiu po lupinių priebalsių su [/'] negali buti labai patikimi, nes sunku nustatyti ribą 
tarp sonanto ir balsio. 



pokirtinis aukštutinis balsis, trukme. Vis dėlto šio skirtumo esminiu laikyti negalima, 
nes tai - paties vidinio skiemens balsio savybė84, priklausoma nuo pokirtinio skiemens 
pakilimo ir kiekybės. 

Pelesos šnektoje žodžio galo redukcija, matyt, yra mažesnė negu pietinių vakarų 
aukštaičių tarmėje, kurioje vietoj ilgųjų balsių kirčiuotose galūnėse vartojami pusilgiai 
balsiai (plg. [Kazlauskienė, 1998a, 65, 76]). Taip yra ne dėl to, kad šnekta pasižymėtų 
kokiomis nors konservatyviomis kiekybinės sistemos ypatybėmis, bet priešingai - ji 
dreifuoja tam tikrų kiekybinių skirtumų praradimo link. Šnektoje pastebima ne tik 
įprastų kiekybinės neutralizacijos reiškinių, bet ir defonologizacijos požymių, 
pasireiškiančių per neatvirųjų (daugiausia aukštutinių) kirčiuotų ilgųjų balsių 
trumpėjimą. Greičiausiai dėl to žodžio gale redukcija ne tokia ryški. Šios klasės 
kirčiuotų ilgųjų balsių trukmė pernelyg priartėjusi prie kirčiuotų trumpųjų balsių 
trukmės. 

c) Kirčiuotų balsių trumpėjimo tendencijos 

§ 39. 1974—1976 m. atliktame Pelesos lietuvių ir baltarusių šnektų kiekybinės 
interferencijos tyrime ([Čekman, 1980, 206-226], dar žr. § 23), kuriame buvo 
remiamasi vienos dvikalbės informantės85 pavyzdžiais, nustatyti lietuviškų ir 
baltarusiškų kirčiuotų balsių trukmės dažnumai, išskirti dažnumų diapazonai, 
atspindintys neutralią frazės intonaciją turinčių balsių ilgumus. 

Nors dėl skirtingos medžiagos užrašymo metodikos86 viso eksperimento pakartoti 
neįmanoma, palyginimui bandoma pateikti po 25 metų pertraukos (1999 m.) iš tos 
pačios informantės užfiksuotų duomenų. 

Šį eksperimento lietuviškos dalies pakartojimą reikėtų vertinti su didelėmis 
išlygomis, kadangi visiškai nesutampa tiriamieji žodžiai bei pavyzdžių kiekis, iš 
ankstesniojo tyrimo nėra aišku, kokių konkrečių kirčiuotų pozicijų trukmė buvo 
skaičiuota8 7. Vis dėlto yra žinoma, kad šių pozicijų būta įvairių - vidinių ir galinių 
skiemenų, paimtų iš skardžiųjų ir dusliųjų priebalsių aplinkos. Tyrimo vertę padidina 
gana nemažas pavyzdžių kiekis: 1127 naujos pozicijos palyginamos su ankstesnio 
eksperimento 1275 lietuviškomis bei 1221 baltarusiška balsių pozicijomis (konkretus 
skaičius nurodomas schemų legendose). Analizuojant lyginti trukmės dažnumai, taip 
pat pasikliaujamieji intervalai. Tyrimo rezultatai rodo gana aiškių pokyčių lietuvių 

8 4 Kiekybė prarandama (vietoj ilgumo galėtų būti žymimas pusilgumas) jau vidiniame skiemenyje, 
kadangi čia dėl pokirtinio vokalizmo įtakos atsiranda statistiškai patikimų kiekybės skirtumų (žr. § 33). 
8 5 Žr . 52 išn. 
8 6 V. Čekmono eksperimento informantei buvo pateikiami trumpi sakiniai lietuvių ar baltarusių 
kalbomis, kuriuos ji turėdavo išversti. Žodžiai su normalia frazės intonacija pagal subjektyvius kriterijus 
buvo atrinkti tyrimo autoriaus. Buvo skaičiuojami tik šių žodžių balsių trukmės vidurkiai (5, 6, 7 pav. 
atkarpos pažymėtos punktyrais). 1999 m. duomenys pateikiami visi, kadangi specialiai (nors ir ne šiam 
tikslui) sukurtuose sakiniuose visi žodžiai ištarti pabrėžiamąja intonacija. 
8 7 1999 m. skaičiavimai apima § 29-37 pateikiamas pozicijas ir pavyzdžius. 



šnektos kiekybinėje sistemoje. 
§ 40. Palyginus fonemos la./ alofonų trukmę (žr. 5 pav.8 8), konstatuota, kad abiejų 

dažnumų kontūrų centrinės dalys beveik identiškos atkarpai, kuri rodo ano 
eksperimento metu skaičiuotą balsių trukmę. 1999 m. trukmės pasikliaujamasis 
intervalas (131+139 ms) išsitenka 1974 m. užfiksuotų trukmės intervale (123+151 ms). 
Trukmės vidurkiai8 9 sudaro santykį 1 :1 . 

la.l alofonų absoliutieji ilgumai apskritai patys nestabiliausi, labiau susiję ne su 
balsio užimama vieta žodyje, o su emfazės stiprumu, kalbėjimo tempu (plg. § 30, 4 
pav.). Kadangi abiejų eksperimentų balsių trukmės diapazonai sutampa, manytina, 
kad informante antrajame eksperimente kalbėjo panašiu tempu, kaip ir pirmajame. 
Dėl to lyginami duomenys bent iš dalies patikimi. 
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lietuvių k. Ia.l alofonųIrukmė (1999 m., bendras n=95, pasikl. irt. 131 + 1 3 9 ms) 
lietuvių h. la.l alofonų trukmė (1974 m., bendras n=372, pasikl. irt. 1 2 3 + 1 5 1 ms) 
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lietuvių k. lai alofonų Irukmė (1999 m., bendras n=107, pasikl. irt. 7 5 + 7 9 ms) 
lietuvių k. lai alofonų Irukmė (1974 m., bendras n=174, pasikl. i r t 93-=-119 ms) 
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baltarusių k. lai alofonų Irukmė (1974 m., bendras n=300, pasikl. irt. 9 5 + 1 1 7 ms) 

5 pav. Kirčiuotų fonemų /a.l ir lai alofonų absoliučioj i trukmė ir jos dažnumas 

Naujieji lietuviškos trumposios lai trukmės dažnumai išsidėsto kiek kitaip negu 
pirmajame eksperimente. Dalis ilgumų sutampa su senaisiais, tačiau dažnumų viršūnė 
aiškiai nepatenka į senąją skaičiuotinų atvejų atkarpą, dauguma realizacijų yra šiek 
tiek trumpesnės. Nebesutampa ir nebesusiliečia pasikliaujamieji naujosios ir senosios 
trukmės intervalai (75+79 ms ir 93+119 ms), o lyginamų vidurkių santykis sudaro 1 : 
1,38. Jei šią kirčiuotų trumpųjų balsių trukmės mažėjimo tendenciją galima būtų 

8 8 Čia ir ki tose schemose trukmė parodoma 10 ms tikslumu, kreivėse atspindimi konkrečios trukmės 
dažnumas. Punktyrinėmis linijomis išskiriami balsių, kuriuos 1974-1976 m. tyrimo autorius laikė 
pabrėžtus normalia frazės intonacija, ilgumų diapazonai. Skaičiuojant vidurkius ir pasiklaujamuosius 
intervalus atsižvelgiama tik į šias trukmės atkarpas (metodika aprašyta [Čekman, 1980, 216-217, 1-5 
pav.]). Į čia pateikiamas schemas dažnumų duomenys perkelti iš minimo straipsnio 1 ir 2 paveikslų, kiek 
kitaip juos grafiškai apipavidalinant. 
m Pasikliaujamųjų intervalų ir santykių palyginimas dėl daugelio priežasčių čia, žinoma, yra labai 
sąlygiškas, parodo ne patikimus skirtumus, o tendencijas. 



laikyti tikra, tai reikštų, kad atvirųjų fonemų la.l ir lai alofonų kiekybinis skirtumas 
didėja. Antai 1974 m. buvusį santykį 1,29 : 1 dabar pakeičia apytikris santykis 1,75 : 1 
(šio fonetinio ir fonologinio kontrasto patikimumą patvirtina ypač didelis Studento 
kriterijaus ir kritinės reikšmės skirtumas: r=24,7 > f0999 = 3,39). 

§ 41. Palyginus ilgosios atvirosios fonemos laj atstovų ilgumus kokių nors 
pokyčių nepastebėta, tačiau jų yra tarp aukštesnio pakilimo balsių realizacijų. 1999 m. 
duomenys rodo, kad kirčiuotų lęi ir /oi alofonų trukmės intervalai, lyginant su 
ankstesniais, šiek tiek yra pasislinkę į kairę (žr. 6 pav.). Esama nemažai realizacijų, 
kurių trukmė mažesnė už minimaliausią anų skaičiavimų trukmę. 

— lietuvių k. lęi alofonųfrukmė (1999 m., bendras n=172, pasikl. i r t 1 0 2 + 1 0 7 ms) 
— * — lietuvių k. lei alofonų frukmė (1974 m., bendras n=119 , pasikl. irt. 1 0 0 + 1 3 2 ms) 
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6 0 baltarusių k. Isl alofonų Irukmė (1974 m., bendras n=238 J pasikl. irt. 7 2 + 1 0 0 ms) 

^ — lietuvių k. loi alofonų trukmė (1999 m., bendras n=167, pasikl. irt. 1 0 5 + 1 1 1 ms) 
60 lietuvių k. loi alofonų trukmė (1974 m., bendras n=221 , pasikl. irt. 1 1 0 + 1 3 $ ms) 
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6 0 •• baltarusių k. bt alofonų trukmė (1974 m., bendras n=324, pasikl. irt. 8 0 + 1 0 4 ms) 

6 pav. Kirčiuotų fonemų lęi (br. hl) ir loi (br. h/) alofonų absoliučioj! trukmė ir jos dažnumas 

Pavyzdžiui, lęi ilgumai formuoja vieną iš dviejų dažnumų viršūnių toje vietoje, 
kur pagal ankstesnius skaičiavimus prasideda labai menką frazės kirtį gavusių balsių 
reikšmės. Tiktai kontūrų galinės dalys maždaug tesutampa su 1974 m. atkarpų 
(pažymėtų punktyrais) galinėmis dalimis. Pačių naujųjų kontūrų išsidėstymas labiau 
primena baltarusiškąjį, o ne senąjį lietuvišką. 

Vis dėlto šio trumpėjimo dar negalima laikyti esminiu, nes pasikliaujamieji 
intervalai vienas kitą dengia ar šiek tiek liečia, plg., balsio lęi 102+107 ms ir 100+132 
ms, balsio loi 105+-111 ms ir 110+138 ms. Menki ir santykiniai vidurkių pokyčiai: 
nelūpinės fonemos 1 : 1,13, lūpinės fonemos 1 : 1,15. Jie tik parodo tendencijos kryptį 
ir jos sąsajas su balsių pakilimu. 

§ 42. Trumpėjimo tendenciją patvirtina aukštutinių balsių trukmės palyginimas 



(žr. 7 pav.) 9 0. Naujosios kirčiuotų Ui ir lui alofonų dažnumų kreivės tik savo pabaigos 
dalimis liečia senąsias, jų viršūnės atitinka ilgumus, kokių išvis nerasta pirmojo 
eksperimento metu. Čia galima konstatuoti milžinišką šuolį link balsių savaiminės 
trukmės praradimo, ypač būdingą //•/ realizacijoms. Skirtumas tarp naujosios ir 
senosios vidutinės reikšmės sudaro 1 : 1,67, pasikliaujamieji intervalai - 62+69 ms ir 
98+122 ms - yra gerokai vienas nuo kito nutolę. Šiek tiek menkesnio, bet taip pat 
reikšmingo santykio esama tarp lui vidurkių: 1 : 1,39. Dabartinis pasikliaujamasis 
intervalas pakankamai atitrūkęs nuo buvusiojo: 76+82 ms ir 98+122 ms. 

lietuvių k. lui alofonų trukmė (1999 m., bendras n = 1 5 7 , pasikl. int. 7 6 + 3 2 ms) 
lietuviųk. £ 7 alofonų trukmė (1999 m., bendras n = 1 1 2 , pasikl. int. 6 2 + 6 9 ms) 

4 0 " — lietuvių k. ht; ii alofonų trukmė (1974 m., 
bendras n=154, pasikl. irt. 9 3 + 1 2 2 ms) 
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lietuvių k. HS alofonų frukmė (1999 m., bendras n=126 , pasikl. int. 6 3 + 6 7 ms) 
B ū lietuvių k. tu, ii alofonų frukmė 

4 Ū ^TVV. ' (1974 m., bendras n=372 , 
20 Trukmė ( m s ) ^ / ^ 1 > \ \ pasikl. int. 7 0 - 9 8 ms) 

0 i — i 
140 1 6 0 1 8 0 200 

baltarusių k. lu, ii alofonų frukmė 
(1974 m., bendras n=359 , 
pasikl. irt. 5 5 + 7 3 ms) 

7 pav. Kirčiuotų fonemų Ui ir lui bei /;/ ir lul alofonų absoliučioji trukmė ir jos dažnumas 

25 metus trukę „diachroniniai" pokyčiai yra paveikę ir kirčiuotų trumpųjų balsių 
[i] bei [u] savaiminę trukmę. Jų 1999 m. dažnumai formuoja dvi panašias simetriškas 
trajektorijas, savo viršūnėmis atitinkančias 1974 m. trukmės minimumo ribą, nuo 
kurios imti skaičiuoti lietuviškų ilgumų vidurkiai. 7 pav. pavaizduota ir anksčiau 
skaičiuotų baltarusiškų balsių trukmės dažnumų kreivė (kurią veikiausiai galima laikyti 
šių pokyčių atskleidimo „raktu", žr. § 43). Abiejų lietuviškų trumpųjų balsių trukmė, 
sumažėjusi santykiu 1 : 1,2991, dabar su baltarusiškų analogų vidurkiais sudaro santykį 
1 : 1. Jų dažnumų trajektorijos grafike yra tikslus baltarusiškosios trajektorijos 
veidrodinis atspindys. Lietuviškųjų [/] ir [u] ilgumų pasikliaujamieji intervalai 63+67 ms 

9 0 1974 m. eksperimente lūpinių balsių [r] ir [u], taip pat [i] ir [u] absoliučioji trukmė skaičiuota kartu, 

nes jos vidurkių būta labai artimų. 1999 m. duomenimis, trumpieji balsiai tokį vienodumą išlaikę, bet 
ilgieji lūpiniai balsiai už nelūpinius yra truputį ilgesni. 
91 [i] pasikliaujamieji intervalai (63+67 ms : 70+98 ms) bei [u] (atitinkamai 64+67 ms : 70+98 ms), nors 

ir skiriasi tik keliomis milisekundėmis, bet nesiliečia. 



ir 64+67 ms visiškai įsiterpia į baltarusiškų balsių trukmės pasikliaujamojo intervalo 
vidurinę dalį - 55+73 ms. 

Dėl aprašomų naujovių susidaro palankios sąlygos relevantinėje (kirčiuotoje) 
pozicijoje neskirti aukštutinių balsių pagal vieną iš rodiklių - trukmę. 

1974 m. nustatytas [i] : [i] vidurkių santykis 1,31 : 1, 1999 m. duomenimis, yra 
sumažėjęs (1,02 : 1). Menką trukmės kontrasto galimybę patvirtina ne tik susiliejantys 
pasikliaujamieji intervalai (62+69 ms ir 63+67 ms), bet ir neigiamas statistinio 
palyginimo rezultatas. Studento kriterijaus reikšmė yra labai maža palyginus su kritine 
(r=0,47 < t0S5= 1,98). Tiesa, daug aiškesnių skirtumų rodo [ir] : [u] trukmės statistinis 
vertinimas. Po senojo vidurkių santykio pasikeitimo į naująjį (1,31 : 1 -> 1,22 : 1) 
susidariusią padėtį apibūdina nesusikertantys pasikliaujamieji intervalai (76+82 ms ir 
64+67 ms) ir labai patikimas (99,9%) Studento ir kritinės reikšmės skirtumas: f=8,83 

- > ^ 0 , 9 5 = 3,35. 

Tokia nėlūpinių : lūpinių balsių ilgumų disproporcija susidaro galbūt dėl 
artikuliacinių priežasčių - lūpiniams balsiams, turintiems požymį 'ilgasis-įtemptasis', 
ištarti (lūpoms sudėti, liežuviui atitraukti) reikia daugiau pastangų ir laiko. Vis dėlto, 
matyt, ir [u] : [u] priešpriešos atveju p r i v a l o m a s trukmės kontrastas tam tikrais 
atvejais (žr.§ 45) gali lengvai virsti f aku l t a tyv iu . Tai rodo menkas (tik 5 ms) 
skirtumas tarp pasikliaujamųjų intervalų ir balsio [u] trukmės dažnumų trajektorijos 
forma (žr. 7 pav.): trumpesniuosius balsių variantus apimanti kairioji kreivės viršūnė 
yra gerokai didesnė už esančią dešinėje. Galbūt kad pirmoji iš jų signalizuoja apie 
naujus, antroji - nykstančius šnektos ilgumų etalonus. 

§ 43. Būtent etaloniniais ilgumais V. Čekmonas yra grindės vieną iš savo tyrimo 
išvadų: intervalai tarp skirtingo pakilimo lietuviškų balsių trukmės esą harmoningi 
(vidurkių santykiai skiriasi labai mažais dydžiais). Tačiau baltarusiškoji sistema nesanti 
nei harmoninga, nei stabili (plg. [Čekman, 1980, 220, 222]). Baltarusių balsiai 
savaiminės trukmės požiūriu turėtų būti artimesni lietuvių trumpiesiems, o pagal 
kokybę - lietuvių ilgiesiems balsiams (dar plg. § 23). Jie „konstruoti" nevienodai 
adaptuojant lietuvių balsių trukmę. Pagal šnektos atstovams pažįstamas proporcijas 
„trumpinti" ilgieji neaukštutiniai ir trumpieji aukštutiniai balsiai. Kadangi taip 
pasidaryti baltarusių [/', u] ypač trumpi, santykiai tarp įvairaus pakilimo balsių labai 
nevienodi. 

Palyginus 1974 ir 1999 m. rezultatus aiškėja, kad ši ypatybė galėjo „užkrėsti" 
lietuvių ilgųjų balsių sistemą. 

Tai rodytų 3 lentelėje9 2 palyginti kintantys balsių trukmės vidurkiai bei jų 
santykiai tarp skirtingo pakilimo balsių: 

9 2 Deja, netur ima naujų baltarusių balsių savaiminės trukmės duomenų. Smulkesniu šriftu parodyti 
trukmės vidurkiai (ms), tamsesniu šriftu - trukmės vidurkių santykiai tarp skirtingo pakilimo balsių. 
Rodyklėmis parodyta šių dydžių dinamika 1974-1999 m.. 



3 lent. Informantės T. K.-Š. balsių absoliučiosios trukmės vidurkiai, trukmės santykiai tarp 
skirtingo pakilimo balsių bei jų kitimas 1974 - 1999 m. 

ilgieji-įtemptieji: trumpieji-neįtemptieji: baltarusiški („įtempti"): 

[* ' ] l l0->66ms [ M " ] l l 0 - > 7 9 m s [']84->65 ms [ W l84->65 ms [ ' ] « ms [ " L m s 

1,05->1,59 1,13->1,37 1,34 1,44 

[ ? ' ] l l 8 - > 1 0 5 m s [ ° ' ] l 2 4 - > 1 0 8 m s 1,26->1,18 1,26->1,18 [3]»6 ms [ 3 ] 9 2 ms 

1,18-> 1,29 1 ,1-> 1,25 1,23 1,15 

[ f l ] l 3 7 - > 1 3 5 ms [ a ] l 0 6 - > 7 7 [ f l ] l 0 6 m s 

§ 44. Galima pateikti tokią reiškinių interpretaciją. Ankstesnėje stadijoje tris 
aukštutinių balsių ilgumų modelius (lietuvių ilgasis, trumpasis bei baltarusių 
„supertmmpasis") atitiko du kokybiniai (įtemptas, neįtemptas). Ši padėtis ilgai 
negalėjo būti stabili, mat pasižymėjo požymių jungimo nenuoseklumu93. Tlgojo'-
'įtemptojo' bei 'trumpojo'-'neįtemptojo' požymių priešpriešą ėmė griauti svetimas 
derinys 'supertrumpasis'-'įtemptasis'. 

Šis, nors ir nebuvo tikrasis fonologinių priešpriešų narys, bet aktyvios 
dvikalbystės sąlygomis fonetiškai svarbus. Jis pirmiausia be jokių nuostolių kiekybinei 
sistemai galėjo normalizuoti (t. y. 1,3 karto sumažinti) lietuvių trumpųjų balsių 
trukmę. Tai matyti 7 pav.: lietuvių trumpųjų ir baltarusių balsių trukmės intervalai 
visiškai dengiami. Veikiausiai dėl to mažėjo ir atvirųjų koreliatų atstovų trukmė (tiesa, 
pakitę santykiai l,26-> 1,18 ir sumažėjęs atstumas tarp skirtingo pakilimo trumpųjų 
balsių rodo/kad a tipo balsiai sutrumpėjo dar labiau94). 

Taigi svetimas požymis „supertrumpasis" virto 'trumpuoju'. Tačiau tai 
neatviriesiems, ypač aukštutiniams balsiams būdingo požymių nenuoseklumo 
nepanaikino, išliko deriniai 'ilgasis'-'įtemptasis', 'trumpasis'-'neįtemptasis' ir 
'trumpasis' - 'įtemptasis'. Neatitikimas išlyginamas tomis pačiomis priemonėmis ir, be 
abejo, daug stabilesnių kokybinių ypatybių naudai: radikaliai (1,4-1,7 karto) mažinama 
ilgųjų balsių trukmė. Likus dvejopiems diferencinių požymių deriniams - 'trumpasis'-
'įtemptasis' bei 'trumpasis'-'neįtemptasis' - pirmieji šių derinių komponentai netenka 
fonologinio turinio, tačiau pačios priešpriešos nepanaikina. 

Matyt, dabartinėje pelesiškių šnektos raidos stadijoje kiekybinis aukštutinių 
balsių kontrastas stipriojoje pozicijoje neretai gali būti realizuojamas kokybiniais (plg. 
spektrinės analizės duomenis § 45—47), o ne grynaisiais kiekybiniais (trukmės) 
skirtumais. Tuo tarpu atvirųjų balsių priešpriešą daugiau lemia trukmės skirtumai. 

9 3 Pg. rytų aukštaičių aukštutinių balsių trijų ilgumų modelyje šio kiekybinių ir kokybinių požymių 
nuoseklumo esama ('ilgas'- 'įtemptas', 'pusilgis'-'įtemptas', ' trumpas'- 'neįtemptas'). 
9 4 Padidėjęs ir gerai besilaikantis kiekybinis kontrastas tarp atvirųjų /a./ ir lai alofonų čia, matyt, 

skatinamas ir „apversto" diferencinių požymių derinio: ' i lgas'- 'neįtemptas': ' trumpas'- ' į temptas' (plg. § 
15). 



Tai ne tik neprieštarauja universaliems savaiminės trukmės dėsniams (plg. 
[Pakerys, 1982, 43 ir lit.]), bet ir juos labai stipriai paryškina. Su aukštesniu pakilimu 
ne šiaip mažėja savaiminė trukmė, bet priešingai didėjančia tvarka progresuoja 
santykių dydžiai. 

Nefonologinis savaiminės trukmės kontrastas pagal pakilimą, didėjantis, beje, 
tam tikrų fonologinių kontrastų sąskaita, matyt, tampa savitu šios lietuvių šnektos 
bruožu. Tai galbūt vienas iš nedaugelio likusių veiksnių, dėl kurio gali susidaryti 
statistiškai patikimų kirčiuotų balsių trukmės skirtumų (plg. daugybę kitų statistiškai 
nepatikimų rezultatų § 29 ir 38). 

Įsidėmėtina, kad šie pokyčiai, matyt, vyksta ne tik per kartų kaitą, bet, kaip rodo 
eksperimentų palyginimas, ir atskirų dvikalbių šnektos atstovų kalboje- per 
nesąmoningą vienai ar kitai kalbos sistemai priklausančių ypatybių neskyrimą ar 
supaprastinimą. Rišlios kalbos balsių savaiminė trukmė ir jos santykiai gali labai 
keistis, pasižymėti didele variantų gausa. Laiko kriterijus čia taip pat reliatyvus, 
tendencijos .gali išryškėti palyginus ir kelerių metų senumo ar kelių kartų duomenis. 
Šiomis balsių trumpėjimo tendencijomis veikiausiai gali būti paaiškinamas kai kurių 
fonologinių kontrastų silpnėjimas. 

d) Kirčiuotų balsių fonologinis kontrastas 

§ 45. Sutampančios ilgųjų ir trumpųjų aukštutinių balsių Ui ir ///, lui ir lul 
alofonų trukmės atkarpos (3 pav. - apie 60-90 ms ir atitinkamai 7 pav. - 20-95 ms) 
leidžia spėti, kad šie balsiai net ir minimaliosiose porose gali būti panašios trukmės, o 
diferencinių požymių komponentai 'ilgasis' ir 'trumpasis' aiškiai nebekontrastuoja. 
Esant žemesniam balsių pakilimui ši priešprieša didėja. 

Analizuota9 5 16 tokių porų kirčiuotų balsių trukmė. Skaičiavimai rodo, kad 
aukštutinių -balsių - tiek vidiniuose, tiek galiniuose skiemenyse - trukmės kontrastas 
išties silpnas ar jo visai nesama. Iš vienuolikos lyginamų [/•] : [i] ir [u]: [u] porų 
devyniose gautas statistiškai nepatikimas rezultatas, plg.: c [r] ko „tykaus" (57+84 ms) : 
cjijko „tiko" (57+84 ms), f=0,01 <r 0 i 9 5=2,07 (A=l : 1, S 9 6 =l : 1), l'[v]k „lyk" (67+80 
ms): l'[l]k „lik" (66+87 ms), f=0,49<f 0 9 5=2,07 ( A = l : 1,04), savfi] „save" (73+102 ms) 
: savfi J „savi" (73+91 ms), t=0,7 <f0,95=2,07 (A=l,07 : 1, S=1,12:1), pašįūjto 
„pasiūto" (82+105 ms) : pašįūjto „pasiuto" (83+96 ms), f=0,74<f 0 9 5=2,07 (A = 1,04 : 
1, S = l : l , 0 9 ) , skįw]s „skųs" (82+106 ms) : skjūjs „skus" (72+90 ms), 
r=l,85<f 0 i 9 5=2,07 (A=l,16 : 1), kalt [u.] „kaltų" (77+93 ms) : kalt f ū] „kaltu" (71+86 

9 5 Minimaliosios poros įrašytos trumpoje frazėje, neutralia intonacija pakartotoje po 3 kartus. Dalyvavo 
4 informantai, žr. 57 išn. Tik vietoj greitakalbio F. Kanevičiaus (g. 1939 m. Pavalakės k.) naudotasi 
lėtesniu tempu kalbančios M. Kruopienės (g. 1920 m. Peles5s k.) pavyzdžiais. 
9 6 A - absoliučiosios t rukmės santykis, S - santykinės trukmės, žr. 73 išn. 



ms), r=l,19<f 0 t 9 5=2,07 (A=l,08 : 1, S=l ,07:1) , kasĮū.] „kasų" (64+97 ms) : kas[ū] 
„kasu" (70+94 ms), r=0,17<f 0 9 5=2,07 (A=l : 1,02, S= l ,02 : l ) , tolc[ū.J „tokių" 
(80+101 ms) : tolcfū] „tokiu" (72+87 ms),7=2,00<r f t M=2,07 (A=l,15 : 1, S = l : 1,01), 
ffazrĮū.] „gerų" (79+107 ms) : cfasr[ū] „geru" (75+96 ms), f=0,92<r 0 9 5=2,07 (A=l,08 : 
1, S=1,03 :1). 

Tai, kad nėra trukmės skirtumų, liudija ne tik menkos Studento kriterijaus 
reikšmės, ištisai ar iš dalies sutampantys pasikliaujamieji intervalai, bet ir ypatingai 
maži lyginamų ilgumų santykiai, svyruojantys nuo 0,96 - 1,16 : 1 iki 1,16 : l 9 7 . Nors 
absoliučiosios trukmės santykiai čia ir parodo šiek tiek didesnius [t] ir [u] vidurkius, 
vis dėlto santykinės trukmės santykiai gerokai sumažėję ar net sukeisti vietomis 
(„ilgesni" trumpųjų fonemų atstovai)98. Tiesa, lyginamų galinių skiemenų balsių 
kontrastas gali būti šiek tiek užtemdytas, nes ilgieji balsiai galūnėje turi savybę 
trumpėti, o trumpieji - būti ilgesni. Tačiau jau nustatyta, kad pati ši savybė, atskirai 
paimta, yra neryški ir dažniausiai statistiškai reikšmingų skirtumų nerodo (plg. § 34-
35). 

Tik dvi poros liudija apie galimą aukštutinio vokalizmo ilgumų kontrastą, kuris 
yra vis dėlto gana silpnas, mat liečiasi pasikliaujamieji intervalai. Poros l[w]pa „lūpa" 
(76+102 ms) : l[ū]pa „lupa" (60+80 ms) Studento kriterijaus reikšmė 95% tikimybe 
šiek tiek lenkia kritinę (f=2,55>£0 9 5=2,07), o santykinių ilgumų santykis (S = 1,21: 1) 
mažesnis negu absoliučiųjų (A=l,27 : 1). Dar plg. surfūj „sūrių" (95+102 ms) : 
su-r[ū] „sūriu" (80+97 ms), r=2,44>r 0 9 5=2,07, A=l,13 : 1, santykinės trukmės (S) vos 
didesnės - 1,16 :1). Šie rezultatai, matyt, rodo, kad ilgieji lūpiniai balsiai trumpėja 
menkiau (plg. § 42). Tai galbūt susiję su tam tikrais jų artikuliacijos ypatumais. 

Išimtį sudaro tik viena lui i r /«/ priešprieša, kurioje santykio buta 1,27 : 1. 
98 

Tiesa, neatmest ina ir galimybė, kad pasirinkta neteisinga eksperimentų metodika: nepakankamas 
imčių tūris (H = 12), nevienodu tempu kalbantys informantai bei su tuo susijusi didesnė trukmės 
variacijų galimybė ir kt. V i s dėlto kiekybinių normų nepatvarumą rodo ir kiekvieno informanto atskirai 
skaičiuoti vidurkių santykiai. Jie labai įvairūs, plg.: cfljko : č[i]ko A (M.K.) =1,09 : 1, A (J.S.) = 1 : 
1,19, A (V. V.) = 1 , 1 7 : 1 , A (T.K.-Š) =1 : l,25,pašfūJto : pašfūjto A (M.K.) =1,08 : 1, A (J.S.) =1,07 : 
1, A (V.V.) = 1 : 1 , 0 6 , A (T.K.-Š) = 1 :1,04. 
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8 pav. Kirčiuotų aukštutinių Iii ir Iii, lui ir lul alofonų 
spektrai ir jų vidurkiai. Kiekvienos pozicijos imties tūris 

i i=12 

Tačiau visais atvejais 
kontrastas" tarp aukštutinių balsių 
vis dėlto išlieka. Jį palaiko nevienoda 
balsių kokybė. Ilgųjų Iii, lui alofonai 
labiau decentralizuoti (įtempti) negu 
trumpųjų Hl, lul. 

Šių minimaliosiose porose 
esančių balsių spektro išklotinė100 (8 
pav.) rodo, kad pirmieji pasižymi 
aukštesniu pakilimu (jį signalizuoja 
žemos pirmosios formantės 
reikšmės), be to, „ilgiesiems" 
nelūpiniams būdingas didesnis 
priešakumas (ir atitinkamai 

aukštesnė F 2 ) 1 0 1 . Skiriasi šių balsių įtempimo indeksai: Iii atstovų įt=1755, Iii įt=983, 
atitinkamai lui įt=753, lul įt=981 (mažesnis tik [u] įtempimo indeksas). Panašiai šių 
balsių charakteristikos atsispindimos analizuojant ir kitų porų bei izoliuotų balsių 
spektrus (plačiau apie tai - vokalizmo kokybės apraše, nuo § 81). 

§ 46. Bandyta palyginti kirčiuotų lęi, loi bei svetimos kilmės lęi, hl alofonų 
ilgumus. Tarp poros r[ė]štas „rėžtas" (107+137 ms) : rfęjštas „likutis" (93+115 ms) 
(A=l,16 : 1, S = l , l : 1) balsių esama minimalaus kontrasto. Studento kriterijaus 
reikšmė vos peršoka kritinę (f=2,08>f 0 9 5=2,07). Dvi poros 1 0 2 patikimų skirtumų 
nerodo, plg.: m[6]ia „moja" (107+137 ms) : m[b]įa „galbūt" (99+119 ms), 
f=l,55<r 0 > 9 5=2,07 (A=l,12 : 1, S = 1,15 :1) ir t[6]ku „tokią" (104+126 ms) : tįojku. 
„elektrą" (91+113 ms), f=l,92<f a 9 5=2,07 (A=l,13 : 1, S=l,3 : 1). 

Galbūt ir šie uždarųjų lietuviškų fonemų le\ oi alofonai dėl kalbų sąveikos 
sutrumpėję, tik kiek mažiau. Kadangi lęi, loi tikrų trumpųjų koreliatų neturi 1 0 3, galimi 
pokyčiai kiekybinei sistemai įtakos nedaro. 

9 9 Šiuo atveju ne trukmės, o plačiąja prasme kiekybinis. 
1 0 0 Čia ir tolesnėje analizėje lūpiniai garsai yra filtruojami, paliekant 3000 Hz dažnius. 
1 0 1 Simbolių reikšmės: F„ F2, F3 - pirmosios, antrosios, trečiosios formančių reikšmės. Indeksai: C -
kompaktiškumo, b - bemoliškumo, T - tonalumo, įt - įtempimo. Formančių vertinimai skaičiuoti pagal 
R. Piotrovskio [Piotrovskij, 1960] metodiką A. Girdenio programa Formant 21.PAS. 
1 0 2 Pirmosios rezultatai nėra labai patikimi, nes dėl sonantų aplinkos sunku rasti segmentų ribas, o 
antroji nėra minimalioji pora. 
1 0 3 Kaip minėta § 13, fonema hl koreliaciniais ryšiais gali būti siejama su loi, bet lęi greičiau susijusi ne 
su lęi, bet su lai. 
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Vis dėlto šnektos lęi ir lę/, 
loi ir / D / alofonų kokybė gerokai 
skiriasi (plg. 9 pav.). Šių balsių 
pirmosios ir antrosios formančių 
reikšmės gana aiškiai viena nuo 
kitos nutolusios (nepersipina net 
atskirai paimtų realizacijų 
spektrai). Jei svetimas lęi, hl 
laikytume lęi, loi koreliatais, tai 
greičiau būtų ne kiekybinė, o 
kokybinė koreliacija (ne pagal 
trukmę, o pagal pakilimą). Kaip 
rodo šių svetimų fonemų 

distribucija (žr. § 13), tikresnė hl 
9 pav. Kirčiuotų lęi ir lęi, loi ir hl alofonų spektrai ir jų 

vidurkiai. Kiekvienos pozicijos imties tūris #i=12 

koreliacija gali būti „vertikali" (turima bendrų požymių su loi alofonais), lęi -
„vietinė". Šiam balsiui kiekybiškai artimesni lai alofonai (pateikiamų [s] ir [a] 
realizacijų spektrai turi panašias charakteristikas104 (plg. 9 ir 10 pav.)). 

Apytikriai sutampančios [e] ir [i] (F{ apie 460 Hz, F 2 - 2100 Hz), [o] ir [u] (F, -
450 Hz, F 2 - 1100 Hz) formančių koordinatės (plg. 8 ir 9 pav.) leidžia manyti, kad šių 
fonemų alofonai kokybiškai artimesni, juos skiria savaiminės trukmės skirtumas, 
susidarantis kirčiuotoje pozicijoje. Neutralizacijos pozicijoje, ypač nekirčiuotoje 
galūnėje, šie balsiai gali būti sunkiai skiriami. 

§ 47. Tik atvirųjų fonemų lai : lai kontrastą įmanoma laikyti tikrąja to žodžio 
prasme kiekybiniu. Dviejose priešpriešose palyginti balsių ilgumai davė statistiškai 
patikimų skirtumų: kįa.Jšis „kasęs" (132+157 ms) : k[a]šis „kasis" (101+121 ms), 
f=4,72>r 0 > 9 9 9=2,07 (A=l,31 : 1, S = l,42:1), h[a.]šus „nešęs" (128+140 ms) : h[ėjšbis 
„nešis" (99+124 ms), /=3,54>f 0 > 9 9 5=2,07 (A=l,2 : 1, S=l,32 :1). Santykinės trukmės 
santykiai čia didesni negu absoliučiosios. Tai dar labiau paryškina tendenciją: 
kontrastas pagal trukmės požymį būdingas, matyt, tik atvirųjų balsinių fonemų 
alofonams. 

1 0 4 Ir tik pavieniais atvejais žodžio pradžioje bei po kietųjų priebalsių susidarantis kontrastas neleidžia 
šių fonemų tapatinti. 



10 pav. Kirčiuotų la.l ir lai alofonų spektrai ir jų vidurkiai. 
Kiekvienos pozicijos imties tūris n=12 

Balsių [d.] ir [d] spektrai (10 pav.) nesutampa. Ypač aiškiai skiriasi tarimo eilę 
apibūdinančios antrosios formantės reikšmės. Užpakalesnio la.l alofono F 2 maždaug 

1400 Hz, priešakesnio trumposios 
lai F 2 - 2000 Hz. Tai patvirtina 
gerokai atitrūkę tonalumo 
indeksai, T=20 ir 312. Be to, 
ilgosios fonemos alofonas yra 
žemesnio pakilimo (su didesniu 
kompaktiškumo indeksu (plg. 
C=893 ir 841). Beveik dvigubai 
skiriasi šių balsių įtempimo 
indeksai. Trumpasis [d] gerokai 
įtemptesnis (įt=832) už [d.] 
(įt=439). Taigi čia iš esmės 
priešingas ilgumo ir įtempimo 
santykis negu aukštutinių balsių 
atveju. Visos šios balsių ypatybės 

leidžia manyti, kad atviriesiems balsiams būdingas trukmės skirtumas nė ra vienintelis, 
o gal ir net svarbiausias kiekybę apibūdinantis požymis. 

§ 48. Tyrimo rezultatai neprieštarauja § 39-44 pateikiamos balsių trumpėjimo 
tendencijų apžvalgos išvadoms, kad Pelesos šnektoje kiekybinius santykius tarp 
fonemų daugiausia reprezentuoja nebe trukmė, o kokybė105. 

Bendrinėje kalboje ir įvairiose tarmėse fiksuojami kirčiuotų ilgųjų ir trumpųjų 
balsių santykiai svyruoja, priklausomai nuo priegaidės ir pakilimo, nuo 1,5 : 1 iki 
maždaug 2 : 1 (plg. [Svecevičius, 1964, 17; Mikalauskaitė, 1975, 220-243; Kačiuškienė, 
1982, 40; Pakerys, 1982, 93; Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 192; Kazlauskienė, 1998a, 64, 
66; Kaukėnienė, 2003, 35-^47]). Pelesos šnektoje šie santykiai kitokie: tarp neatvirųjų 
balsių 0,96 - 1,16 : 1 bei atvirųjų 1,4 : 1 . 

Tad galima kalbėti apie šioje periferinėje šnektoje įsivyraujančią ilgumų 
priešpriešos degradaciją. Jos padariniu gali būti laikomas faktas, kad fiksuojami 
daugiausia tokie statistiškai reikšmingi trukmės skirtumai, kuriuos nulemia 
u n i v e r s a l ū s savaiminės trukmės dėsniai - nevienodas pakilimas, aplinkinių garsų 
savybės, kirtis, frazės intonacija. Tai požymiai, kuriais remiantis kiekybė gali skirtis ir 
sistemose, neturinčiose fonologinės ilgųjų ir trumpųjų balsių priešpriešos. 

§ 49. Kintančius kiekybinius monoftongų santykius ir jų fonetinę interpretaciją 
galima pavaizduoti schema: 

1 0 5 Jei anksčiau aprašytą reiškinį dar būtų įmanoma laikyti tik su vienu kalbėtoju susijusiu atsitiktiniu 
aplinkybių sutapimu, nulemtu nevienodos eksperimentų metodikos ar distribucinės įtakos ignoravimo, 
tai 4 pateikėjų minimaliųjų porų palyginimas aiškiai byloja apie šnektoje įsigalėjusią tendenciją. 
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Kadangi darbo apimtis neleidžia atlikti kokio nors išsamesnio sociolingvistinio 
tyrimo, neatmestina galimybė, kad šnektoje vienu metu gali egzistuoti ir visos 
kiekybinių santykių fazės. Jei ilgumų analizės rezultatai ir nerodo, kuri iš jų yra 
norminė, tai bent padeda suvokti proceso kryptį. 

Išeities taškas ir pirmoji fazė - kiekybinis balsių klasių Vx : Vt kontrastas, 
apibūdinamas pagal trukmės ir įtempimo požymius (ilgųjų balsių klasėje įmanoma 
priegaidžių opozicija). Dėl kalbų sąveikos vykstantis uždarųjų balsių trumpėjimas 
leidžia susiformuoti naujai priešpriešai V2: Vt, kuri išlieka fonologinė, bet joje nelieka 
bendro kiekybės diferencinio komponento 'ilgasis': 'trumpasis'. 

Šį komponentą, bet kaip papildomą charakteristiką, išlaiko tik atvirieji balsiai. 
Pokyčių rezultatai pasireiškia ir supersegmentiniu lygiu. Greičiausiai būtent dėl 
nepakankamos kirčiuotų uždarųjų balsių savaiminės trukmės gali atsirasti pagrindas 
priegaidžių niveliacijai. 

Visi V2 klasės balsiai tampa savotiškais padėtinio ilgumo balsiais, kurioje trukmė 
tėra kirčio požymis. Keičiasi ne tik santykių pobūdis (skiriamuoju fonemų požymiu 
lieka nevienodas įtempimas), bet ir opozicijos narių žymėtumas. 

Pirmoje fazėje, vyraujant priešpriešai pagal trukmę, nežymėtaisiais jos nariais 
laikytini 'trumpieji'-'neįtemptieji' balsiai - stabiliausi ir silpnosiose (nekirčiuotose) 
pozicijose. Trukmės požymiui netekus reikšmės, antrojoje stadijoje nežymėtaisiais 
tampa 'įtemptieji' balsiai. 

Kaip tik šis požymis neišnyksta tiek stipriosiose, tiek silpnosiose pozicijose ir yra 
būdingas visų pakilimų balsiams. Tokį gana netikėtą žymėtumo prioritetų pasikeitimą 
savotiškai skatina ir atvirųjų fonemų ypatybės. Kaip minėta § 47, lai: lai priešpriešai 
yra būdingas „apverstas" diferencinių požymių derinys: 'ilgasis'-'neįtemptasis' : 
'trumpasis'-'įtemptasis' (dar plg. § 15). 'Įtemptieji' /am, e\ o\ i, ui alofonai 
kontrastuoja tik dviejų 'neįtemptųjų' Ii, ul alofonams ('neįtemptoji' la.l nekirčiuotuose 
skiemenyse alofonų neturi). Dėl to trumpųjų, teisingiau - neįtemptųjų, balsių klasės 
nariai tampa žymėtaisiais. Tokia sisteminė pertvarka gali skatinti ir visišką kiekybinių 
santykių griūtį. 

Schemoje pavaizduota trečioji potenciali įvykių fazė (V2 = VJ. Perėjimą iš 
pirmosios į antrąją lydi kiekybiniai pokyčiai, o poslinkiai trečiosios link reikštų 

1 0 6 Tam tikrų prieškirtinių pozicijų atvirosios [a] alofonai pailgėdami gali ir aiškiau prarasti įtempimą 
(plg., § 56). Bet tai diferencinių požymių išsidėstymui įtakos nedaro, mat fonologinio kiekybės kontrasto 
tarp atvirųjų fonemų nekirčiuotame skiemenyje ir taip nėra. 



nuoseklų kokybinių skirtumų išlyginimą (jie veiktų žymėtuosius opozicijų narius) ir 
kiekybinės defonologizacijos įsigalėjimą. Jai rastis padeda gerokai susilpnėjęs 
lietuviškas ir prestižinis baltarusiškas trukmės santykių modelis. Įtemptesni uždarieji 
[i, u] ar pailgėję a tipo atvirieji balsiai pirmiausia pasirodo stipriosiose pozicijose. Jų 
kokybės ar trukmės savybės ima tiesiogiai priklausyti nuo kirčiuotos ir nekirčiuotos 
pozicijos). Pakitę balsiai (pavyzdžiui, žodžiuose visi. „visi", tu.ru. 1 0 7 „turiu", vdšbts 
„vešis") lengvai išgirstami. 

Atsižvelgiant į anksčiau išdėstytus argumentus galima drąsiau teigti, kad šiuo 
atveju kirčiuotame skiemenyje turima ne trumpųjų uždarųjų balsių pailgėjimo, bet tik 
didesnio jų įtempimo (pažymimo pusilgumo ženklu). Tačiau Pelesos šnektoje ši fazė 
dar nėra įsigalėjusi ir sporadiškai fiksuojama tik pačių jauniausių atstovų kalboje. 

Tuo tarpu kaimyninėse Rodūnios, Nočios, Ramaškonių, Lazūnų ir kitose 
periferinėse šnektose, sulaukusiose pasyvios dvikalbystės stadijos, pavyzdžių rasti 
nesunku ir tarp vyresnės kartos atstovų: kaminazl bū.ųo Į mus^tru.bd.\ tok,a. / 
c'elažbLn'ę\ / i.r^bū.ųo ana. apmušta.] Į lantd.įfem\ j t'ep^apkaltdA/Į (Plikių k., Rodūnios 
par.); tin tol'diĄ /pd.pišfcis\ f gal^Lr^žunot? // pasėmus nekas \į aš^t'ikta.i ve.nccs\ // 
(Bieliūnų k., Nočios par.). Šiose šnektose balsių kiekybės sistema visai suirusi, tos 
pačios pozicijos trumpasis balsis gali būti ištariamas ir įtemptas, ir neįtemptas. 

e) Nekirčiuotų balsių savaiminė trukmė 

§ 50. Matuota 248 (140 ilgųjų ir 108 trumpųjų) prieškirtinių ir pokirtinių pozicijų 
- iš viso 2976 realizacijų - balsių trukmė. Šių pozicijų dvylikos realizacijų vidurkiai108 

pavaizduoti 11 pav. kartu su 286 kirčiuotų balsių trukmės vidurkiais. 
Jau iš pačios ilgumų struktūros aiškėja, kad vienų pozicijų nekirčiuoti balsiai, 

lyginant su kirčiuotais, yra praranda dalį trukmės. Grafike šiuos skirtumus atspindi 
neviename diapazone prasidedančios, bet gana artimos viršutinės trukmės atkarpos. 
Kitų pozicijų balsiai linkę sutrumpėti v is iškai . Apatinė nekirčiuotų balsių trukmė 
gerokai mažesnės negu kirčiuotųjų. Be to, esama mažiausių, 40-70 ms, ilgumų 
atkarpos, į kurią patenka visų - tiek trumpųjų, tiek ilgųjų - fonemų atstovų. 

Įtemptesni uždarieji balsiai tam tikrais atvejais gali eiti ir prieškirtiniuose skiemenyse. 
4 informantų realizacijų, t rumpuose sakiniuose pakartotų po 3 kartus, vidurkiai; dar žr. § 28. 
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11 pav. Nekirčiuotos ( ) ir kirčiuotos (•) pozicijos alofonų trukmės vidurkiai 
Iš viso tirtos 248 nekirčiuotos pozicijos. Apačioje blyškesne spalva nurodytas atskiras šių pozicijų kiekis 

ir eiliškumas pagal trukmę (pvz., Iii 1-26 ir 1.1.). Kiekvienos pozicijos imties tūris n = 12 

Su pozicijomis susiję nekirčiuotų balsių trukmės svyravimai daug platesni negu 
kirčiuotųjų. Abiem atvejais jie aiškiai priklauso nuo vokalizmo kokybės. 

Anksčiau teigta (plg. § 30-31), kad kirčiuotų balsių trukmės variacijos ir 
pakilimas yra susiję dalykai. Juo balsis aukštesnis (uždaresnis), juo didesnių skirtumai 
susidaro tarp mažiausios ir didžiausios reikšmės. O juo balsis atviresnis, juo šie 
skirtumai mažesni. Pavyzdžiui, vidiniai kirčiuotų // / alofonų svyravimai sudaro santykį 
2,19 : 1, lęi - 1,66 : 1, la.l alofonų, kurių trukmei didesnę įtaką daro ne tiek pozicija, o 
kiti faktoriai (kalbėjimo tempas ir kt.) -1,36 : 1 . Toliau su pakilimu šis santykis didėja: 
tarp loi alofonų - 1,66 : 1, lui - 1,86 : 1; atitinkamai /// - 1,71: 1, lai 1,34 : 1 ir lul 1,48 : 
1). Šie dydžiai dėl nepakankamo imties tūrio nėra baigtiniai. Vis dėlto tai papildoma 
kiekybinės struktūros charakteristika: kirčiuotų balsių savaiminės trukmės svyravimų 
amplitudė proporcinga pakilimui. 

Panašių pakilimo ir svyravimo sąsajų randama analizuojant nekirčiuotų balsių 
trukmę. Tik šiuo atveju esama priešingo reiškinio: svyravimų skalė atvirkščiai 
proporcinga balsių pakilimui. Žemesnio pakilimo nekirčiuoti balsiai turi daugiau su 
pozicijomis susijusių trukmės variantų negu aukštesnieji. Pavyzdžiui, santykį tarp Ui 
alofonų didžiausio ir mažiausio trukmės vidurkio sudaro 2,05 : 1, lęi - 3,34 : 1, loi -
3,1 : 1, lui - 2,54 : 1, trumpųjų /// - 2,38 : 1, lai 3,02 : 1 ir lul 1,63 : 1 (vidurkių 
diapazonai nurodyti § 51). 

§ 51. Turimas nekirčiuotų balsių pozicijas (plg. 11 pav.) pagal „ilginimo" galią 
galima skirstyti remiantis iškart dviem kriterijais: pozicija kirčiuoto skiemens atžvilgiu 



ir konsonantine aplinka. Abu šie kriterijai galioja ilgųjų fonemų bei trumposios lai 
alofonams; Ii, u/ realizacijoms greičiausiai taikytinas tik antrasis. 

Ilgiausi yra /r, ę\ a, o; ui109 alofonai, einantys p r i e š kirčiuotą (paprastai 
trumpą) skiemenį tarp skardžiųjų priebalsių ar sonantų (dažniau r). Trumpiausi balsiai 
eina po ilgo kirčiuoto skiemens (paprastai žodžio gale) po ar tarp dusliųjų (dažniau 
sprogstamųjų) priebalsių, pvz.: 

ilgosios fonemos UI alofonų serija (trukmės vidurkių intervalai tarp 78 ir 38 ms, 
svyravimų santykis 2,05 :1): žfrjdūs „žydus", cžgirfijtai „rytai", vfijcis „vytis", SŪT[L] 

„sūrį", rfrjkšt'i „rykšte" >. . .> ka.t'[l] „katę", a.k,[i.] „akį", vd.c[i.J „Vacį", prbijū.nk,[i.] 
„išsimokę"; 

/ei serija (137 * 41 ms, 3,34 : 1): r[s]dū „eile", hfęjdū. „bėdų", bįęjdū „bėda" 
įnag., d'fę-Jdes „dėdes", ž[s-]dnū „jokiu" >. . .> r$k,[ę] „riekė", bldĄįęJs „blakės", 
prdšįs] „prašė", r$k,[ę]s „riekės", IdĄfęJ „lakė"; 

loiserija (127 H- 41 ms, 3,1:1): d[o]dū „Doda" vns. įnag., t[o]tū „tėte", d[o-Jdd 
„Doda" vns. vard., špfo-Jkū „varnėnu", sk[o]bds „balkius, šonkaulius" >. . .> stdsįo] 
„Stasio", špokfo] „varnėno", kdš[o] „pintinės", todd.k[o]s „talkos', tdšįoj „tašo"; 
tods[o]s „taisos"; 

lui serija (99 -s- 39 ms, 2,54 : 1): š[w]lū „šąlu", sfujrū. „sūrių", Š[w]H „šąli", 
sur[u] „sūrių", sciprfu] „stiprų", >. . .> kod.t[u.] „kaltą"; Id.pįu.] „lapų", Idškfu.J 
„lovų", rocn.k[u.] „rankų"; 

trumposios UI serija (81 -H 34 ms, 2,38 : 1): packarfuj „pakari", rfujšod „rišai", 
žfbijhincęi „žibintai", dūr[u]s „durys", ld.už[u]s „laužys", >. . .> dš[u]s „ašys", dūš[i]s 
„ausys", Id.ulcfiJ „lauki", dĄfiJs „akys", grd.ušfuj „grauši"; 

/al serija (148 ^ 49 ms, 3,02 : 1): žfajru „žeri", žfa.Jru „žėriu", šįa.Jrū „šeri", 
šfa.Jrū „šeriu", r[a]tū „ratu">...> pašt'[ę]pę „pas(i)tepė", tdpfa] „tepa", ta.k[a] 
„teka", bd.lt[a]s „baltas"; 

lul serija (75 -=- 46 ms, 1,63 : 1): sūzbar[uj „sus(i)baru", pdkar[u] „pakariu", 
surfu] „sūriu", atslauž[u] „atšliaužiu", ldjjg[uj „langu >. . .> ld.uk,[u] „laukiu", 
td.ukĮu] „tauku", s[u]prd.tus „supratus(i)", sundš[u]s „sunešus(i)". 

Matyt, didžiausias savaiminės trukmės kontrastas susidaro tarp (R)-RV(C) 
pozicijos1 1 0 ir VC-(C) pozicijos nekirčiuotų balsių. Vis dėlto šis principas skirtingo 
pakilimo balsiams galioja nevienodai. Aukštutinių balsių klasėje jis silpnesnis. Tai 
parodo ne tik mažesni šių balsių svyravimų intervalai, bet ir į trukmės sąrašo pradžią 
patekę ilgesnieji pokirtiniai balsiai. 

Be to, nekirčiuotų trumposios lai alofonų svyravimo intervalas labai didelis, jo 
pradžios dalis peršoka kirčiuotos pozicijos lai alofonų intervalą, nes tam tikrų pozicijų 
prieškirtiniai a tipo balsiai „elgiasi" taip, lyg būtų ilgųjų fonemų alofonai. 

1 0 9 Į Ii; ui sąrašo pradžią gali patekti ir pokirtiniuose skiemenyse esančios realizacijos. 
1 1 0 Simbolių reikšmės: V - kirčiuotas trumpas balsis, V- kirčiuotas ilgas balsis, R - sonantas ar skardusis 
priebalsis, C - duslusis sprogstamasis priebalsis, - pauzė. 



Nekirčiuotų ilgųjų fonemų kiekybė geriausiai išryškėja atskaitos tašku pasirinkus 
didžiausio trukmės kontrasto pozicijas: 

1) pačius ilgiausius kirčiuotus balsius (anksčiau nustatyta, kad jų pozicija - prieš 
aukštutinį balsį, plg. § 33); 

2) didžiausios trukmės prieškirtinius balsius, einančius prieš kirčiuotą trumpą 
galinį skiemenį (tai yra skiemenyse, galinčiuose turėti k i rč io refleksą arba r i tminį 
a t s p i n d į 1 1 1 ) ; 

3) trumpiausius pokirtinius balsius, trukmės minimumą pasiekiančius galiniame 
skiemenyje (iš ilgumų sąrašo matyti, kad dažniau po ilgo kirčiuoto skiemens). Kaip 
rodo matavimai, santykiai tarp šių pozicijų trukmė gerokai skiriasi ir yra sąlygoti 
vokalizmo pakilimo. 

§ 52. Aukštutinių Iv, ui kirčiuotų ir prieškirtinių alofonų trukmės santykis beveik 
visada didesnis už prieškirtinių ir pokirtinių alofonų trukmės santykį. 

Pavyzdžiui, palyginus Ui alofonų trukmę žodžiuose rffjkšči. „rykštę" : r[rjkšt'i 
„rykšte" : SUT[L] „sūrį" (t. y. pozicijas V: Vx: V2

n2), gaunamos proporcijos 1,28 : 1 : 
1,03. Trukmės skirtumas tarp balsių pozicijose V k Vx statistiškai reikšmingas, nors 
dideliu kontrastu ir nepasižymi: Studento kriterijaus reikšmė 95% tikimybe viršija 
kritinę (f=2,44 > f 0 9 5=2,07), pasikliaujamieji intervalai šiek tiek liečiasi (V - 74+100 
ms ir Vx - 57+79 ms). Tuo tarpu santykis tarp potencialiai „ilgesnių" prieškirtinių ir 
„trumpesnių" pokirtinių Vx : V2 pozicijų yra priešingas (mažumėlę ilgesnio esama 
pokirtinio balsio) ir statistiškai nereikšmingas. Šių lyginamų ilgumų pasikliaujamieji 
intervalai visiškai dengiami (57+79 ms ir 58+82 ms). Studento kriterijaus reikšmė 
artima nuliui (f=0,23<r 0 9 5=2,07). 

Galima įtarti, kad dviviršūnio kirčio savybės aukštutiniams prieškirtiniams 
balsiams nėra būdingos. Dėl pagrindinio kirčio įtakos susidaro daug patikimesnių 
trukmės skirtumų. 

Šią tendenciją patvirtina ir kiti pavyzdžiai su aukštutinių balsių realizacijomis, 
pvz.: vįljci. „vytį" (89+119 ms) : v[i.]čts „vytis" dgs. gal. (63+82 ms) : prbisrhela.vįi.] 
„pris(i)melavę" (58+73 ms), absoliučiosios trukmės santykiai tarp pozicijų V: Vi = 
1,42 : 1 (f=3,87 > r0 > 9 9 9=3,79) ir K,: V2 = 1,11 : 1 (r=l,22< r 0 9 5=2,07); ž[ū]si „žąsį" 
(93+121 ms) : ž[u.]šis „žąsis" dgs. gal. (62+83 ms): graž[u.J „gražų" (61+75 ms), V: Vx 

= 1,47 : 1 (f=4,36 > r 0 9 9 9=3,79) ir Vx: V2 = 1,07 :1 (r=0,87 < / 0 > 9 5=2,07); r[ūjpi „rupi" 
(95+109 ms) : r[u.]pl „rūpi" (68+80 ms) : sūrįu.] „sūrų" (67+91 ms), V:VX= 1,38 : 1 
(f=6,75 > ^.999=3,79) ir VX:V2 = 0,94 : 1 (f=0,88< r 0 9 5=2,07); atk[ū]stas „atkastas" 
(72+97 ms) : atkfujstac „atkasta" (41+57 ms): pd.rk[u.]sk „perkąsk" (35+46 ms), V : Vx 

1 1 1 Plg. A. Baranausko t e r m i n u s p e r į j į e K C b a K u e H T a arba p n T M H H e c K o e O T p a a c e m e 
[Baranovskij, 1898, 32-33]. 
1 , 2 Iš t i k r ų j ų čia t u r i m a g a l v o j e k i r č i u o t o s [V]CV: p r i e š k i r t i n ė s [VJCV: p o k i r t i n ė s VC[V] pozicijos, k u r 

V - k i r č i u o t a s ilgosios f o n e m o s alofonas ( p r i e g a i d ė - d a ž n i a u t v i r t a g a l ė - č ia n e a t s p i n d i m a ) V -

n e k i r č i u o t a s i l g o s i o s f o n e m o s alofonas, V - k i r č i u o t a s t r u m p a s bals is , C - p r i e b a l s i s a r jų g r u p ė . 



= 1,76 : 1 (f=5,95 > ^,999=3,79) ir Vx : V2 = 1,2 :1 (f=2,00 < f0,95=2,07). 
Visais minėtais atvejais dėl pagrindinio kirčio susidarantis ilgumų kontrastas 

statistiškai patikimas, o kirčiuotų ir prieškirtinių balsių trukmės intervalai liečiasi 
menkai ar nesiliečia. Tuo tarpu prieškirtinių ir pokirtinių balsių pasikliaujamieji 
intervalai iš dalies ar visiškai persidengia. Studento ir kritinių reikšmių santykis rodo, 
kad nedideli skirtumai gali būti atsitiktiniai. 

Tiesa, yra pavyzdžių, kuriuose V1 : V2 ilgumų skirtumai statistiškai reikšmingi. 
Tačiau net ir tada V : K, santykis išlieka didesnis, plg. žfrjdas „žydas" (100+125 ms) : 
žfrjdu „žydu" (63-93 ms) : dž[i.J „ožį" (51+70 ms), V: Vx = 1,45 : 1 (r=3,94> 
'o.999=3,79) ir F , : V2 = 1,3 :1 (r=2,17> r0 > 9 5=2,07); c[I]lcu. „tykią" (67+89 ms): c[v]k} 
„tyki" (46+59 ms) : va£[l] „Vacį" (35+43 ms), V: Vl = 1,5 : 1 (?=4,44> / 0 9 9 9=3,79) ir 
F , : V2 = 1,33 : 1 (f=3,83>f a 9 9 9=3,79). 

Tik vienintelė priešprieša (iš pateikiamų devynių) rodo, kad aukštutinis ilgasis 
balsis prieš kirčiuotą trumpąjį skiemenį gali būti išlaikęs didesnę dalį trukmės, 
būdingos kirčiuotai pozicijai: šfūjla. „šąla" (110+140 ms) : šfu'Jlū „šąlu" (93+105 ms) : 
IdšfuJ „lašą" (38+62 ms). Čia prieškirtinis balsis trumpėja mažiau (V: Vx = 1,26 : 1, 
r=3,5> f 0 9 9 5=3,19) negu pokirtinis V,: V2 = 1,98 : 1 (f=8,19>f0>999 =3,79) 1 1 3. 

Taigi išskyrus atskiras realizacijas, prieškirtinių ir pokirtinių /r, ui alofonų 
trukmės skirtumai (sudarantys santykius nuo 0,94 : 1 iki 1,33 : 1), palyginti mažesni už 
skirtumus tarp atitinkamų kirčiuotų ir nekirčiuotų prieškirtinių balsių (santykiai 
svyruoja nuo 1,28 :1 iki 1,76 : l 1 1 4 ) . 

Galbūt tokios savybės aukštutiniams ilgiesiems (tiksliau - įtemptiesiems) 
alofonams būdingos dėl labai mažos savaiminės trukmės. 

§ 53. Panašiai nekirčiuotuose skiemenyse trumpėja ir [i], [u]. Prieškirtinių ir 
pokirtinių balsių ilgumai čia aiškiai nekontrastuoja, plg.1 1 5: pfijktas „piktas" (55+67 
ms) : pfijktocs „piktas" (42+54 ms) : rūpfi] „rūpi" (48+61 ms), V : Vl = 1,27 : 1 
(f=3,44> r 0 9 9 5 =3,19) ir VX:V2 = 0,87 :1 (f=l,64< r u 9 5=2,07); šįbijtas „šitas" (50+66 
ms) : šfbijtas „šitas" (40+57 ms): paprdšfbijs „paprašęs" (33+56 ms), V : Vx = 1,18 : 1 
(r=l,69< f a 9 5=2,07) ir VX:V2 = 1,07 : 1 (r=0,42<r0 > 9 5=2,07); lcfijtas „kitas" (55+66 ms) 
: lc[i]tas „kitas" (43+47 ms) : ld.ulc[i] „lauki" (27+45 ms), V :Vl= 1,33 : 1 (f= 6,15> 
r 0 9 9 9 =3,79) ir VX:V2= 1,25 :1 (t =2,19> f0>95=2,07), stfūjksi „beldžia" (66+89 ms) : 
stfujkši „beldi" (49+66 ms): rūkstfuj „rūkstu" (43+59 ms), V \VX— 1,34 : 1 (r=3,13> 
r 0 9 9=2,82) xsVx\Vi = 1,14:1 (r=l,19< r 0 9 5=2,07); k[ū]pstu. „kupstą" (57+76 ms) : 
kfujpstūs „kupstus" (44+59 ms): td.uk[u] „tauku" vns. įn (38+57 ms), V : Vx = 1,29 : 1 

1 1 3 Tokį pavienį tendencijos neatitinkantį atvejį, matyt, galima paaiškinti priebalsių aplinka: 
artikuliuojant šfūjla ir šfujlū dėl [š] ir [/] įtakos iš pradžių stipriau atkišamos lūpos, beveik tuo pačiu 
metu link gomurio smarkiau atitraukiamas liežuvis. Tam reikia daugiau laiko. 
1 1 4 Tam tikrais atvejais santykių, žinoma, būtų gerokai didesnių, palyginus kirčiuotų ir pokirtinių 
skiemenų t rukmę. 
115 V - negalūninis kirčiuotas trumpas balsis, K, - prieškirtinis trumpas balsis, V2 - pokirtinis trumpas 
balsis. 



(f=2,8> f0,95=2,07) ir Vl:V2 = 1,11: 1 (r=0,74<f0>95=2,07); pfūjpu. „pupų" (61+81 ms) 
: pfujpas „pupas" (45+57 ms) : štdmpfuj „štampu" (46+61 ms), V :V1= 1,39 : 1 (t = 
3,88> f0,999=3,79) ir Vx: V2 = 0,94 :1 (t = 0,56< f0>95=2,07). 

Visais atvejais dėl kirčio susidarantis trukmės kontrastas didesnis už kontrastą 
tarp prieškirtinių ir pokirtinių pozicijų (V : Vx kiekybės santykiai svyruoja nuo 1,18 : 1 
iki 1,39 : 1, o Vx: V2 nuo 0,87:1 iki 1,25 : 1). Beveik visada pirmosios priešpriešos 
patikimos, jų pasikliaujamieji intervalai nesiliečia, o antrosios tokių savybių neturi. 
Taigi šioje šnektoje aukštutinių balsių [i] ir [*], [u] ir [u] kiekybės struktūra 
izomorfiška. 

§ 54. Visai kitokių savybių turi žemesnio pakilimo ilgųjų Ie, oi alofonai. Šie 
balsiai išlaiko didesnę dalį trukmės, būdingos pagrindiniu kirčiu kirčiuotiems balsiams. 
Didesni ilgumų skirtumai fiksuojami, palyginus nekirčiuotus pozicinius variantus. 

Apie tai leidžia spręsti ilgiausių ir trumpiausių variantų analizė (žr. § 51). Čia 
visada kirčiuoto ir prieškirtinio vokalizmo trukmės santykis bus daug mažesnis už 
santykį tarp prieškirtinio ir pokirtinio vokalizmo. Šią ilgųjų balsių savybę patvirtina 
visos turimos trinarės priešpriešos, plg.: d'įęjd'u. „dėdžių" (129+177 ms) : d'Įęįd'i 
„dėde" (117+167 ms) : dęd'Įę] „dėdė" (63+76 ms), V: Vx = 1,08 : 1 (r=0,67< 
f0 > 9 5=2,07) ir VX:V2 = 2,03 : 1 (f=6,19> f0 > 9 9 9=3,79); rfsjdu. „eilę" (138+156 ms) : 
r[ę]dū „eile" (132+142 ms) : dd.r[ę] „darė" (50+73 ms), V: Vx = 1,07 : 1 (r=2,03< 
r 0 > 9 5=2,07) ir F , : V2 = 2,24:1 (f=13,73> f0,999=3,79); ž[s]dnu. „jokį" (119+153 ms) : 
žfsjdnū „jokiu" (100+120 ms) : vdžfsj „vežė" (52+66 ms), V:VX= 1,24 : 1 (t=2,9> 
r0 > 9 9=2,82) ir Vx: V2 = 1,86: 1 (f=9,l > r 0 9 9 9=3,79); d[d]du. „Dodą" (145+171 ms) : 
d[o]dū „Doda" vns. įn. (116+139 ms) :prūdįo] „balos" (52+62 ms), V:VX= 1,24 : 1 
(f=3,92 > r 0 > 9 9 9=3,79) ir Vx : V2 = 2,23:1 (f=12,49> f0>999=3,79); k[&]tu. „kotą" 
(121+151 ms) : k[o]tū „kotu" (83+108 ms) : špok[o] „varnėno" (40+57 ms), V\VX = 
1,42 :1 (f=4,55 > ^.999=3,79) ir Vx: V2 = 1,96 :1 (r=6,73 > r 0 > 9 9 9=3,79) 1 1 6. 

Ypatybę paryškina tai, kad kai kurių realizacijų V: Vx skirtumas statistiškai 
nereikšmingas. Kirčiuotų ir prieškirtinių pozicijų pasikliaujamieji intervalai gerokai 
vienas kitą liečia, o Studento kriterijaus reikšmė mažesnė už kritinę. Ilgumų santykiai 
tarp šių pozicijų svyruoja nuo 1,07 : 1 iki 1,42 : 1, bet jie daug mažesni už 
nekirčiuotoms pozicijoms (Vx: V2) būdingus santykius, visada statistiškai patikimus ir 
išreiškiamus daug didesniais dydžiais - nuo 1,89 :1 iki 2,24 : 1. 

Šia ypatybe nekirčiuoti lę-, oi alofonai aiškiai skiriasi nuo atitinkamų 
aukštesniųjų Iv, ui atstovų. Kirčiuotose pozicijose aukštutinių fonemų Iv, ui kiekybės 
požymiams atstovauja ne trukmė, o kokybė (plg. § 45). Matyt, panašiomis ypatybėmis 
pasižymi ir nekirčiuoti balsiai, o reikšmingesnis trukmės kontrastas susidaro 
daugiausia dėl pagrindinio kirčio įtakos. 

1 1 5 Panašių santykinių skirtumų susidaro ir tarp balsių porų, kurių pozicijos neatitinka minėtų sąlygų, 

pvz.: š[6iku „šoku" (109+144 ms) : š[oJlcimas „šokimas" (90+110 m s ) : ldI[o] „lašo" (36+59 ms), V : 

F, = 1,26 : 1 ( r=2,88> f 0 ,99=2,82) ir P,: V2 = 2,08 : 1 (r=7,46 > r 0 , w = 3 , 7 9 ) . 



Iš ką tik pateiktų santykių matyti, kad nekirčiuoti lę-, oi alofonai „dviviršūnio" 
kirčio pozicijose trukmę gana gerai išlaiko, kitur, kur tokio kirčio nėra, sutrumpėja. 
Veikiausiai panašios ilgųjų balsių savybės būdingos ir kitoms kirčio neatitraukiančioms 
lietuvių tarmėms (plg. [Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 184; Atkočaitytė, 2000, 67-69; 
Bacevičiūtė, 2001, 48-53, Leskauskaitė, 2001, 107-109]). Skirtumas tik tas, kad šiose 
tarmėse prieš kirčiuotus trumpuosius balsius savo prigimtinę trukmę išlaiko bet kokios 
kokybės (pakilimo) ilgieji balsiai, o Pelesos tik neaukštutiniai. 

§ 55. Kadangi fonema la.l yra ribotos distribucijos ir nekirčiuotuose skiemenyse 
alofonų neturi, tolesnę minėtų pozicijų ilgųjų balsių kiekybės apžvalgą lyg ir galima 
būtų baigti. Tačiau kirčiuotų la.l alofonų ilgumus palyginus su nekirčiuotų pozicijų lai 
alofonų ilgumais, išryškėja kiek netikėtų dalykų. 

Pasitaiko, kad prieškirtinis lai alofonas trukme artimesnis ne pokirtinės, o 
kirčiuotos pozicijos ilgajam lai alofonui. Todėl tarp balsių esama santykių, artimų 
aukštesnio pakilimo balsių [e-, o] V:VX:V2 pozicijų santykiams. Tik čia Vxir V2 vietą 
užima trumposios fonemos variantai Vx ir V2, plg.:1 1 7 ž[d.]roc „žeria" (164+204 ms) : 
ž[a.]rū „žėriu" (130+163 ms) : atv*ež[a] „atveža" (62+81 ms), V : Vx = 1,26 : 1 
(r=3,22>f a 99 5=3,19) ir Vx: V2= 2,03 : 1 (r=8,66 > f a 9 9 9=3,79); š[a.]m „šeria" (148+186 
ms) : š[a.Jrū „šeriu" (114+134 ms) : kdšįa] „košia" (51+80 ms), V : Vx = 1,35 : 1 
(f=4,5>f ą 9 9 9=3,79) ir Vx : V2= 1,88:1 (r=9,70>f0,999=3,79); vl[d.]dccs „Vladas" 
(122+151 ms): vlfajdū „Vladu" (99+118 ms): šūiįa] „šąla" (68+84 ms), V : Vx = 1,26 : 
1 (r=3,57>f0,995=3,19) ir VX:V2= 1,44 :1 (r=5,72>r 0, 9 9 9=3,79). 

Balsiai aiškiai kontrastuoja. Tarp visų trijų pozicijų yra statistiškai patikimų 
skirtumų. Tačiau nevienodi šių skirtumų santykiai. Tarp kirčiuoto ir prieškirtinio jie 
svyruoja nuo 1,26 : 1 iki 1,35 : 1, tarp prieškirtinio ir pokirtinio - nuo 1,44 : 1 iki 2,03 : 
1. Tik čia prieškirtinis balsis ne tiek išlaiko dalį kirčiuotam [a.J būdingos trukmės 
(tokia interpretacija negalima, nes lyginami skirtingų fonemų lai ir lai alofonai), kiek 
p a i lgėj a kirčiuoto trumpojo lai alofono atžvilgiu. 

Į trinarę priešpriešą įtraukus kirčiuotą trumpąjį balsį, atsiranda tokia mažėjančių 
ilgumų seka: V > Vx > V > V2 , tai yra kirčiuotas balsis [d] gali būti ilgesnis už 
pokirtinį, bet trumpesnis už prieškirtinį [VJCV pozicijos balsį118. 

Tarp kai kurių realizacijų gali susidaryti patikimas statistiškai trukmės skirtumas, 
plg.: žįa.Jrū „žėriu" (130+163 ms) : l'ižfdjs „ližes" (99+122 ms) : čctv'ežfa] „atveža" 
(62+81 ms), Vx : V = 1,32 : 1 (f=3,96>f0,999=3,79) ir V : V2= 1,54:1 (f=5,70> 
f 0 9 9 9=3,79); š[a.Jrū „šeriu" (114+134 ms) : miš[djs „mišias" (81+111 ms) : koš[a] 
„košia" (51+80 ms), Vx : V= 1,29 :1 (f=3,37> f0>995=3,19) ir V : V2= 1,45 :1 (r=3,18> 

1 1 7 Dėl medžiagos t rūkumo neturėta pavyzdžių su balsiais „tikrose" V ir V2 pozicijose - kirčiuotoje prieš 
aukštutinius balsius ir pokirtinėje po ilgo skiemens, todėl toliau aprašomi santykiai nėra tarp „pačios 
didžiausios" ir „pačios mažiausios" trukmės. 
1 1 8 Tai matyti ir iš 11 pav., kuriame nekirčiuoto (konkrečiau - prieškirtinio) [a] trukmės diapazonai 
aiškiai lenkia kirčiuoto [a] diapazonus. 



fo.99-2,82). 
95% pasikliaujamieji ilgumų intervalai nesiliečia, o Studento kriterijaus reikšmė 

didesnė už 99-99,9% tikimybės kritinę reikšmę. Net jeigu statistiškai reikšmingų 
trukmės skirtumų nėra, ilgumų mažėjimo seka V > Vx > V > V2 vis tiek nesikeičia, 
plg.: vlĮaJdū „Vladu" (99+118 ms): bal[ajs „balas" (83+108 ms): šūi[a] „šąla" (68+84 
ms), Vx : V = 1,13 : 1 (f=l,74<f a 9 5=2,07) ir V: V2 = 1,26:1 (f=2,95 > f a w = 2,82). 
Panašios ir visų keturių pozicijų realizacijos, plg. rfd.Jtu. „ratą" (134+168 ms) : rfajtū 
„ratu" (94+121 ms) : šcipr[oc]s „stiprias" (93+113 ms) : sūzbarfacj „sus(i)bara" (75+106 
ms), V : Vx = 1,4 : 1 (t=4,38 > ^ ; = 3 , 7 9 ) , Vx: V= 1,05 :1 (r=0,62< ^ = 2 , 0 7 ) ir V: 
V2= 1,14 : 1 (f=l,51< r0,y 5=2,07). 

§ 56. Pelesiškių prieškirtinio 
[a] pailgėjimas girdimas daugiausia 
dėl atviresnės ir užpakalesnės 
artikuliacijos. Toks balsis savo 
akustinėmis savybėmis kiek 
artimesnis ilgojo la./, o ne trumpojo 
lai alofonams. 

Spektrinė [a.] ir [a] tipo 
balsių analizė žodžiuose šĮd.įroc, 
š[a.]rū, mišfdjs, kd-šfocj11'' (žr. 12 
pav.12") rodo, kad prieškirtinis 
pailgėjęs balsis, palyginti su 
kirčiuotu [a] ir pokirtiniu [a], turi 

12 pav. Kirčiuotų la.l, prieškirtinių, kirčiuotų ir • ». r- / 
v *' y aukštesne F, (yra žemesnio 

pokirtinių lai alofonų spektrai . 

pakilimo) ir žemesnę F, (yra 
užpakalesnis). 

Trukmės sąsajas su kokybe patvirtina nuosekliai mažėjantys šių keturių pozicijų 
balsių kompaktiškumo (C 1 2 1 = 885, 864, 844, 833) bei didėjantys tonalumo (T = 61, 
153, 246, 262) indeksai. Prieškirtinam [a.] būdingas mažas kalbos padargų įtempimas 
(plg. atititinkamus indeksus, įt = 348, 309, 409,336). 

Rišliuose tekstuose šis pozicinis pailgėjimas nėra dėsningas, bet gana dažnas. 
Ypač aiškiai jis girdimas po minkštųjų (ir skardžiųjų) priebalsių, kai vietoj laukiamo 
siauresnio [e] tipo garso ištariamas atviresnis suužpakalėjęs [se.], kartais su 
diftonfizacijos priemaiša ['a?.]. Įdomiausia, kad pokyčiai galimi ne tik prieš trumpus, 
bet ir prieš bet kuriuos kitus kirčiuotus neatviruosius balsius, pvz.: lašunuj Į 
tl^daešrdsl kolcds f sūro\ J šviesto\ j bir^dduc'ės hieko\ naeJbūųoH (M.Ld.) it'ėp j 

"'' Nekirčiuotose galūnėse [a] kei redukuojamas. 
1 2 0 Schemoje parodyti dvylikos realizacijų formančių vidurkiai. 
1 1 1 Simbolių reikšmes žr. 101 išn. 
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a.njra.gū. žūrbišoc\ / ir Į haeX^kd.\m / kapjcu.jran.da\\ ar^koĄū. jirclz.l'ū.Į j 
ka(p)jprusk^ffušk,i\ // (E. VI.) dd.vę ka.bonu.J qd.ru.Į ir^jvid'ešbimt plęnk,is] pu.dūs 
jd.vo\// (V. Sm.) biš^md.lkos\jkaiJLantd.iiAę\plonukūtęjdrdzgos\ vaįinas // nū / ęjom\ 
sujviru Į alū\ į alū\ šbiton bažničon\ // (M.Vr.). 

Be to, šnektoje prieškirtinis [a] pailginamas ir tada, kai toliau eina poliftongas ar 
dvigarsis, į kurį įeina bent vienas aukštutinis balsis, pvz.: tai^dnis Į kab^važuoįsel 
tai^suširsnkaj / jdu^pa.dig>dafpenk,šes šsšas/ a^paskulf įsd.ko\Į nu^bir^kasj bitai toĄo.\/į 
(M. Rk); birjfep/p'er^viduriĮžūba\įtoz^drozgos\\aplinkuipassęd'l]Įir^dainųpix\ 
Į va.ka.ro j,ce\ tep // tai^šseAdū Į labai^ddūcęl\ / itai į gaudę \ / šunis // (M.Vr.). 

§ 57. Matyt, ši atvirojo balsio savybė susijusi su šnektoje naujai besiformuojančia 
santykinės trukmės ritmika. Kirčiuoti aukštutinio pakilimo balsiai šnektoje yra 
sutrumpėję ir fonetinio trukmės kontrasto nebesudaro (plg. § 42 ir 46). Bet kuris 
n e a u k š t u t i n i s balsis, esantis pozicijoje prieš k i r č iuo tą a u k š t u t i n į balsį, savo 
savaimine trukme artimas ar net gerokai jį lenkia. Sis kontrastas ypač ryškus tada, kai 
skiemenyje prieš kirčiuotą i, u tipo vokalizmą (nebesvarbu, ar tai trumposios, ar 
ilgosios fonemos atstovas) atsiduria žemutinio pakilimo a tipo balsis su jam būdinga 
didele savaimine trukme. 

Kaip pavyzdį galima pateikti keletą porų, iš kurių pirmojoje po lai alofono eina 
kirčiuotas ilgosios aukštutinės, antrojoje - kirčiuotos trumposios aukštutinės fonemos 
alofonas (palyginama 1-aCV1! : 1-aCP"/ pozicijų balsių absoliučioji ir santykinė 
trukmė). 

Žodyje c['ae.]r[ū.] „gerų" prieškirtinis atvirasis balsis ['#.] (95% pasikl. int. 
137+166 ms) už kirčiuotą [ii.] (79+107) yra ilgesnis 1,63 karto (absoliučiosios trukmės 
vidurkiai x,: x2 = 152 ms : 92 ms). Sis santykis labai patikimas - Studento kriterijaus 
reikšmė didesnė už 99,9% tikimybės kritinę reikšmę beveik du kartus 
(f=6,329>r0,9 5=3,79). 

Panašūs dydžiai gaunami palyginus žodžio c['z.]r[ū] „geru" balsius: x, 
(137+157 ms) : x2 [ū] (75+96) = 147 ms : 86 ms = 1,71 : 1, r=9,21>/ 0 9 9 9=3,79. Abiejų 
žodžių prieškirtinių balsių santykinė trukmė 1,63 : 1,71 = 1 : 1,05 skiriasi 
nereikšmingai (visiškai užsidengia pasikliaujamieji intervalai, Studento reikšmė 
f=0,568<f0,9 5=2,07). 

Aiškūs ir patikimi skirtumai išlaikomi žodžių poroje s[a]v[i] „save", x, (104+129 
ms) : x2 (73+102 ms) = 117 ms : 88 ms = 1,33 : 1, t=3,28 > ̂ 995=3,19 bei s[a]v[ij 
„savi", x, (109+132 ) : x2 (73+91) = 121 ms : 82 ms = 1,48 : 1, f=5,83>r 0 > 9 9 9=3,79. Ir čia 
prieškirtinių balsių santykinės trukmės skirtumas išlieka nežymus: S=1,33 : 1,48 = 1 : 
1,11 (r=0,5Kr 0 9 5 =2,07) . 

Kiek kitaip ilgumai pasiskirsto žodžiuose su dusliųjų priebalsių aplinka. 
Kontrastas tarp vidinių balsių k[a]s[ū.J „kasų" realizacijoje, x, (84+111 ms) : x2 (64+97 
ms) = 97 ms : 80 ms = 1,21 : 1, nėra ryškus (f=l,76<r 0 9 5=2,07). Tiesa, antrajame 

1 2 2 Pailgėjimo pasitaiko ir žodžių sandūrose. 
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žodyje jis mažumėlę aiškesnis: k[a]s[ū] „kasu", x ; (88+115) : x2 (70+94) = 102 ms : 82 
ms = 1,24 : 1, f=2,43>r 0 9 5=2,07. Tačiau net tada tendencijai nustatyti daug svarbesnis 
prieškirtinių balsių santykinės trukmės santykis išlieka labai mažas: S=1,21 : 1,24 = 1 
: 1,02 0/=0,48<r 0 > 9 5=2,07). 

Taigi prieškirtinis atvirasis [a] gali būti ilgesnis už kirčiuotą aukštutinį balsį, nors 
ir ne visada aiškiai jam kontrastuoja (santykių dydžiai labai priklauso nuo priebalsių 
aplinkos). Tai, kad a tipo balsių tarpusavio santykinės trukmės skirtumai pozicijose / -
Cvl ir l-CV"l visada išlieka maži, leidžia manyti, kad šnektoje apskritai gerokai 
padidėjęs tokių „ilginimo" pozicijų kiekis ir funkcinis krūvis, lai alofonai savo didesne 
savaimine trukme dabar gali užgožti ne tik toliau einančius tmmpųjų, bet ir ilgųjų 
aukštutinių1 2 3 fonemų kirčiuotus alofonus. 

§ 58. Nevienodi [a] ilgumai fiksuojami pozicijose prieš įvairaus pakilimo 
kirčiuotus balsius. Tirti pavyzdžiai su mažiausią ilginimo įtaką turinčių dusliųjų 
priebalsių aplinka: k[a]t'[i] „kate", k[ajt'[ę\js „kates", kfajt'fėjs „kates". 

Žodyje kfajt'fi J prieškirtinis balsis ilgesnis už kirčiuotą 1,35 karto (žj: x2 = 91 ms 
: 67 ms, 95% pasikliaujamieji intervalai - 80+103 ms ir 60+73 ms - nesiliečia. Studento 
kriterijaus reikšmė 99,9% tikimybe viršija kritinę (f=4,15 >t 0 9 5=3,79). Todėl anksčiau 
aprašyta kontrasto tendencija pasitvirtina. 

Balsis [a] žodyje k[a]f[ė.]s trumpesnis už kirčiuotą [ę.] 1,18 karto x,: x2 = 89 ms 
(76+101 ms) : 105 ms (95+116 ms). Šis skirtumas tik sąlyginai galėtų būti vadinamas 
kontrastu, mat liečiasi pasikliaujamieji intervalai. Taip pat ir Studento reikšmė 95% 
tikimybės kritinę reikšmę lenkia minimaliai: r=2,16>t 0 9 5=2,07. 

Galbūt šioje pozicijoje santykius lemia gana didelė (bei palyginti labiau 
svyruojanti124) atvirojo vokalizmo savaiminė trukmė. Palyginus k[a]t'[ij ir k[a]t'[ė.]s 
absoliučiuosius ilgumus, skirtumas tik 2 ms, o intervalai sutampa. Matyt, šnektos 
atstovai tam tikromis sąlygomis prieškirtinius [a] ir prieš skiemenis su neatviruoju 
balsiu [e. (d.)] suvokia kaip šiems nekontrastuojančius ir net ilgintinus. Kitaip sakant, 
a t v i r o j o p r i e š k i r t i n i o balsio atžvilgiu visos k i r č i u o t o s nea tv i rų jų balsių 
pozicijos turi panašų statusą. 

Ši ypatybė įvairių informantų kalboje gali būti nevienodai ryški. Ji priklauso nuo 
to, kaip trumpinamas kirčiuotas neatvirasis vokalizmas. Iš § 56 pateiktų magnetofono 
tekstų matyti, kad tokia santykinių kontrastų raida įmanoma. Pailgėję balsiai [a. ae.\ 
girdimi ne tik prieš kirčiuotus /r, i, w, ul, bet ir lę\ oi alofonus. Prieš 25 metus 
Pelesoje ši savybė buvo būdingesnė baltarusių šnektos balsiams125 (plg. [Čekman, 1980, 
224-226, 8, 9 pav.]), o dabar, matyt, ir lietuvių. 

1 2 3 Toks prieškirtinis lai alofonas dažniau realizuojamas prieš kirčiuotus lūpinius ilgosios lui alofonus; 
realizacijos prieš / / / retesnės. 
1 2 4 Atvirųjų balsių t rukmės variacijos koeficientas visada didesnis nei neatvirųjų. 
125 [a] pailgėjimas prieš kirčiuotą neatvirąjį vokalizmą fiksuojamas ir kitose baltarusiškose tarmėse: 

pavyzdžiui, Baltarusijos šiaurės vakaruose [Čekman, 1975, 102-167], Pelesai artimesnėje Naugarduko 



Paskutiniame žodyje k[tz]t'[ė]s pirmojo ir antrojo balsio ilgumų kontrastą aiškiai 
lemia tik kirtis. Čia panašaus pakilimo segmentų trukmės santykiai 1 : 1,37 {xj (61+86 
ms): x2 (85+114 ms) = 73 ms : 100 ms). Balsių ilgumų skirtumas statistiškai 
reikšmingas: f=3,04>f 0 9 9=2,82. 

Taigi prieškirtinių lai alofonų trukmė aiškiai susijusi su kirčiuoto vokalizmo 
pakilimu bei jo savaimine trukme. Tolesnio kirčiuoto skiemens kokybė čia, matyt, 
tampa svarbiausias skirtumų kriterijus - apie tai netiesiogiai liudija sporadiški atvirojo 
balsio pailgėjimo ir prieš poliftongus ar dvigarsius su aukštutiniais balsiais atvejai. 

§ 59. Atsižvelgiant į šias atvirųjų balsių ypatybes galima dar kartą palyginti kai 
kurias aukštesnio pakilimo prieškirtinių balsių trukmės charakteristikas. 

Pasirinkta keletas pavyzdžių su prieškirtinėmis [ę\ o] realizacijomis. Žodžio 
b[ę]d[ū.J „bėdų" prieškirtinis balsis kiek ilgesnis už kirčiuotą (x, (111+130 ms): x2 

(99+121 ms) = 121 ms : 110 ms = 1,1 : 1). Tačiau šis skirtumas nepatikimas 
(r=l,68<t a 0 5=2,O7). 

Antrajame žodyje b[ę]d[ū] vns. įn. „bėda" šis santykis kiek didesnis (x, (108+124 
ms): x2 (93+110 ms) = 116 ms : 101 ms = 1,15 : 1). Tai patvirtina 95% tikimybės 
kritinę reikšmę šiek tiek viršijantis Studento kriterijus (t=2,76>to95=2,07). Matyt, 
padidėjus kirčiuoto balsio trukmei, kiek pailgėja prieškirtinis balsis ir santykinės 
trukmės santykiai lieka visiškai menki (1,1 : 1,15 = 1 : 1,05, t=0,88<1^95=2,07). Tai 
reiškia, kad tiek pirmajame, tiek antrajame žodyje išlaikoma panaši santykinė 
prieškirtinio [ę-J trukmė. 

Imant kitus du pavyzdžius dydžiai labai panašūs. Skiriasi tik absoliučiaisiais 
ilgumais, patikimesniais ar mažiau patikimais skirtumais tarp jų, tačiau santykinės 
trukmės kontrastas išlieka labai mažas, plg. šp[oJk[ū.J „varnėnų" - x, (87+105 ms): x2 

(66+87 ms) = 96 ms : 76 ms = 1,26 : 1; f=3,18>t 0 9 9=2,82) kšp[oJk[ū] „varnėnu" - x, 
(85+109 ms) : x2(67+78 ms) = 97 ms : 73 ms = 1,33 : 1; r=3,98>t 0 9 9 9=3,79). 

Abiejų prieškirtinių balsių santykinės trukmės santykiai skiriasi labai nežymiai 
(1,26 : 1,33 = 1: 1,06) ir aiškiai nekontrastuoja (f=0,134<t 0 9 5=2,07). Panašios ir kitos 
minimaliosios poros: k[o]t[ū.] „kotų" -x, (78+103 ms): x2 (84+102 ms) = 90 ms : 93 
ms = 1 : 1,02; f=0,36<to> 9 5=2,07) ir k[o]t[ū] „kotu" 1 2 6- x, (83+108 ms): x2 (78+95) = 
96 ms : 86 ms = 1,12 : 1; r=l,29<t O 9 5=2,07). Santykinė [o] trukmė sudaro 0,98 : 1,12 
= 1: 1,14 (r=0,63<t o 9 5=2,07). 

Visais trimis atvejais prieškirtinės (XĮ pozicijos) trukmės pasikliaujamieji 
intervalai beveik visiškai ar visiškai dengiami. 

Greičiausiai šia savybe pasižymi ir prieškirtiniai aukštutinių fonemų Ir, ui 
alofonai. Tiesa, čia užrašyta tik viena minimalioji pora s[u]r[ū.J „sūrių" : s[u]r[ū] 

šnektoje, pavyzdžiui, prieš [i, ūj: c'adjių' „sėdi" 3 a., KŪCIM „pjovė", Hdcim „nešiojo", A'HOKŪH' „guli" 3 

a.; mmy „katinui", ndhy „koją", nndsiy „bitę", prieš [ę (i), 6J: KaHęuim „žinoma", ahapom „daržas", 

hapox „žirniai" [Burliko; 1987, 61-62]. 
1 2 6 Šis žodis šnektoje galūninio kirčiavimo. 



„suriū". Pirmojo žodžio ilgumai Xj (78+115 ms): x2 (95+102 ms) = 96 ms : 99 ms = 1 : 
1,03 (f=0,26<t 0 > 9 5=2,07), antrojo x, (79+119 ms): x2 (80+97 ms) = 99 ms : 88 ms = 1 : 
1,12 (f=l,06<t 0 9 5 =2,07). Prieškirtinių [u] santykiniai ilgumai (0,98 : 1,12 = 1 : 1,14) 
kiek labiau skiriasi nuo absoliučiųjų (1 : 1,03). Tačiau šių balsių pasikliaujamieji 
intervalai visiškai sutampa ir Studento kriterijus gerokai mažesnis už kritinę reikšmę 
(r=0,200<t& 9 5=2,07) - taigi pozicijos l-CV'l: l-CV"l turi vienodą trukmės išsaugojimo 
galią. 

Panašus rezultatas gaunamas palyginus trukmę žodžiuose c[i.]k,[ū.] „tykių", Xj 
(49+60 ms): x2 (79+101 ms) = 54 ms : 90 ms = 1 : 1,67, f=6,26 > 1 ^ = 3 , 7 9 ir c[i]lc[i] 
„tyki", x, (46+59 ms): x2 (65+77 ms) = 52 ms : 71 ms = 1: 1,37, r=4,74>t 0 9 9 9=3,79 (šio 
žodžio kirčiuotas aukštutinis „trumpasis" balsis aiškiai ilgesnis už prieškirtinį „ilgąjį"). 
Prieškirtinių [v] A = 1,04 : 1, S= 1 : 1,22, pasikliaujamieji intervalai sutampa ir 
Studento kriterijus mažesnis už kritinę reikšmę (t=0,520<t095=2,07). 

Taigi šnektos prieškirtinių ilgųjų balsių kiekybė vienodai išlaikoma ne tik prieš 
kirčiuotus t r u m p ų j ų , bet ir prieš ilgųjų fonemų alofonus, jei šie alofonai yra 
aukštutiniai, t. y. prieš Iv, i, u; ul. Reiškinį galima interpretuoti įvairiai. 

Prieškirtinių „ilgesniųjų" balsių distribucija praplečiama pirmiausia dėl to, kad 
toliau einantys kirčiuoti aukštutiniai ilgieji Iv, ui alofonai čia prilygintini trumpiesiems. 
Taigi „dviviršūnio" kirčio taisyklė išlieka, bet ji plačiau taikoma. 

Įmanomas ir kitas aiškinimas. Visi uždarieji (neatvirieji) Iv, iv, ę\ oi alofonai 
apskritai yra aptrumpėję taip, kad jų trukmė tiek prieš kirčiuotus trumpuosius, tiek 
prieš kirčiuotus buvusius ilguosius aukštutinius balsius tapusi apylygė. Kitaip tariant, 
būta pokyčių P**CV -> K N C F i r K N C P -> K N C K U 1 2 7 . 

Tai netiesiogiai rodytų, kad šnektoje trumpėja tiek nekirčiuoti, tiek kirčiuoti 
uždarieji balsiai (plg. § 41-42, 6-7 pav). 

§ 60. Reikia apžvelgti ir pakomentuoti kai kurias kitas1 2 8 tolesnio skiemens 
veikiamų balsių savybes. Iš tirtų ilgųjų fonemų pozicinių sekų matyti, kad prieš 
skiemenis su dvibalsiais ar mišriaisiais dvigarsiais vartojami trumpesni balsiai, pvz.: 
šp[o]kūs (90+120 ms) > šp[o]ku (85+109 ms) > šp[o]ku. (87+105 ms) > špĮo.Jkai 
(70+90 ms) > špfo.Jkah (72+86 ms) > šp[o.Jkd.m (67+85 ms), vidurkių santykis (ms) 
104 : 97 : 96 : 80 : 79 : 76. Nors šiek tiek liečiasi intervalai, tarp šp[oJkū. iršp[o.]kai 
balsių esama statistiškai patikimo skirtumo: f=2,599>t 0 9 5=2,07. Kirčiuoto skiemens 
priegaidė prieškirtiniam balsiui didesnės įtakos, matyt, nedaro. Tai rodytų labai artima 
paskutinių dviejų balsių vidutinė trukmė ir intervalai. 

1 2 7 Simbolių reikšmės: - uždarasis (neatvirasis) ilgasis balsis, K N - uždarasis aptrumpėjes balsis, 

- kirčiuotas aukštutinis ilgasis balsis, V.u kirčiuotas aukštutinis aptrumpėjes balsis, V - kirčiuotas 

trumpasis balsis. Kirčiuoti V.u ir V (i, u tipo trumpieji balsiai) čia skiriasi ne kiekybe, o kokybe. 
1 3 8 Deja, užrašyta nedaug pozicinių variantų, rodančių kirčiuoto skiemens įtaką prieškirtiniam 
skiemeniui. Todėl apsiribojama tik kai kuriais stebėjimais. 



Panaši tendencija išlieka ir sekoje kfo-Jtu (83+108 ms) > k[o]tū. (78+103 ms) > 
k[o]tūs (69+92 ms) > k[o.]tai (66+85 ms) > kfo.Jtdm (55+76 ms) > kfo.Jtan (52+78 
ms) > k[o.]fo'.sa (47+76 ms), vidurkių santykis (ms) 96 : 91 : 81 : 76 : 65 : 65 : 62. Tik 
čia pateikiami dydžiai mažėja ne šuoliškai, o laipsniškai. Galima tik konstatuoti, kad 
prieškirtiniai balsiai geriau išlaikomi prieš kirčiuotus trumpuosius ar aukštutinius 
ilguosius balsius. Trumpesnieji variantai, einantys prieš kirčiuotus dvibalsius ar 
mišriuosius dvigarsius, už juos yra tik šiek tiek trumpesni - pasikliaujamieji intervalai 
liečiasi ir persipina 1 2 9. 

Čia pateikiama ir antrojo prieškirtinio skiemens balsio trukmė. Ji yra mažesnė 
negu pirmajame prieškirtiniame skiemenyje130. Gali būti, kad tiesioginio poveikio 
balsių kiekybei turi atstumas iki kirčiuoto skiemens, dar plg. bfęjda (117+130 ms) > 
bfęjdu. (111+130 ms) > b[ę]dū (108+124 ms) > bfęjdas (99+116 ms) > b[ę.]dds. 
(89+111 ms) > ,b[ę.]da'v6io (82+93 ms), vidurkių santykis (ms) 124 : 121 : 116 : 108 : 
100:88. 

Prieš trumpą kirčiuotą [d] bent jau neaukštutiniai [ę\ o] išlaiko maždaug 
panašią kiekybę kaip ir prieš kirčiuotus aukštutinius balsius. Tiesa, nelengva nustatyti, 
prieš kuriuos jie dėsningai ilgesni131. Didesnis atotrūkis susidaro tarp pirmojo ir 
antrojo prieškirtinio skiemens balsio trukmės: jis yra statistiškai patikimas, lyginant 
paskutinius pavyzdžių serijos narius bįę.Jdos. : ^[ę.Jda'vdįo (t=2,25>t 0 9 5=2,07). 

Turima keletas pavyzdžių, kurie leidžia apytikriai nustatyti kirčiuoto atvirojo [d.] 
įtaką prieškirtinei trukmei (šioje pozicijoje visi prieškirtiniai balsiai esti gerokai 
trumpesni, o //•/, lui alofonai greitakalbėje rišlioje kalboje gali prarasti net įtempimą), 
plg. trinares priešpriešas: k[u.]šnis (57+71 ms) > .kfu.Jšnaz'lus (39+56 ms) > 
kfu.Jšndlis. "(34+53 ms), vidurkių santykis (ms) 64 : 48 : 44; ž[u-Jšis (62+83 ms) > 
,ž[u.]šėlas (56+74 ms) >ž[u.]šalęs (51+63 ms), vidurkių santykis (ms) 73 : 65 : 57; dar 
plg. Jįu.Jpce'las (58+73 ms) > l[u.]pd.l§ (45+65 ms), vidurkių santykis 66 : 55 ms. 

Čia balsis [u.] prieš kirčiuotą atvirą alofoną trume panašus į antrojo prieškirtinio 
skiemens balsį. Šiose abiejose pozicijose eina bene trumpiausi prieškirtinių ilgųjų 
fonemų variantai. Jų trukmė patikimų tarpusavio skirtumų nerodo. 1 3 2 Galbūt prieš 
kirčiuotą [d.] prarasdamas kiekybę, aukštutinis balsis sustiprina savaiminės trukmės 
kontrastą. Tačiau kai šalia eina to paties pakilimo balsis, kontrasto principas 

1 2 9 Todėl ilgumo ar pusilgumo žymėjimas čia sutartinis: ilgieji balsiai žymimi tik pozicijose -CV" ar -CV, 
likusiose prieškirtinėse - pusilgiai. 
1 3 0 Tiesa, rišlioje kalboje antrajame prieškirtiniame skiemenyje neretai girdimas šalutinis kirtis, 
susidarantis dėl chorėjinio ritmo, nors jis balsio gali ir nepailginti. 
1 3 1 Šis pavyzdys lyg ir rodytų, kad prieš [a], tačiau kitaip trukmė išsidėsto žodžiuose d[o]dū (116+139 

ms) > dfojda (100+129 ms) > dfojdas (98+117 ms), vidurkių santykis (ms) 127 : 114 : 108. Sunku 
būtų išsiaiškinti, kokią įtaką kiekybei daro ir kirčiuoto trumpo skiemens uždarumas ar atvirumas - yra 
gana įvairių variantų. 
1 3 2 Tą patį patvirtina ir įe, {p trukmė: poliftongai tiesiogiai prieš [a.] praranda didžiąją dalį kiekybės ir 

savo trukme artimi antrojo prieškirtinio skiemens poliftongams (žr. § 74). 



nesuveikia ir prieškirtinis balsis išlieka ilgesnis, plg. kfu.Jšhis : k[u.]šhal'is. bei ž[u]šis : 
ž[u.]šalęs. 

§ 61. Pokirtinėje žodžio galo pozicijoje šnektos atstovai ištaria trumpus balsius. 
Visiškai trumpi garsai čia atstovauja ir ilgosioms fonemoms. Sugrupavus turimus 
prieškirtinių ir pokirtinių balsių ilgumus mažėjančia tvarka (žr. 13 pav.1 3 3), pokirtinių 
balsių diapazonai išsidėsto maždaug vienu lygiu (40-70 ms), o prieškirtinių - gali būti 
gerokai didesni ir priklausyti nuo balsių pakilimo. Prieškirtinių balsių diapazonus labai 
išplečia poziciniai variantai - nuo ilgiausių, einančių prieš kirčiuotą trumpą galinį 
skiemenį, iki trumpiausių - prieš kirčiuotą ilgą skiemenį ar antrajame prieškirtiniame 
skiemenyje. 

Pozicijų eil. nr. 

13 pav. Prieškirtinių (•) ir pokirtinių žodžio galo (•) alofonų trukmės vidurkiai. 
Iš viso tirtos 248 pozicijos. Apačioje nurodytas atskirų pozicijų kiekis ir jų eiliškumas pagal trukmę 

(pvz., Iii 1-9 ir 1.1.). Kiekvienos pozicijos imties tūris n = 12 

Aukštutiniai balsiai [L, u.J dėl mažos savaiminės trukmės panašūs tiek 
prieškirtinėje, tiek pokirtinėje pozicijoje. Jie gali nekontrastuoti net šiaip potencialiais 
skirtumais pasižyminčiose l-CVI : /VC-(C)/ pozicijose (žr. § 52). Schemoje 
prieškirtinių ir pokirtinių ilgumų diapazonai beveik ištisai dengiami. Šių pozicijų 
trukmės kontrastas yra labai mažas ir išreiškiamas svyruojančiais santykiais nuo 0,94 : 
1 iki 1,33 : 1. 

Šią ypatybę matome palyginę labai trumpą prieškirtinį bei pokirtinį balsį [L] 
žodžiuose c[i.Jlcd.uses „tykiausias" (25+40 ms) bei va.č[i.] „Vacį" (35+43 ms). Jų 

1 3 3 Į šią ilgumų schemą palyginimui įtraukti ir lai alofonai, kadangi, kaip minėta § 55-56, jų ilgumai turi 

daug pozicinių variantų, pavyzdžiui, prieš kirčiuotus aukštutinius balsius jie gali būti gerokai didesni. 
Visi trumpųjų nekirčiuotų balsių ilgumai pavaizduoti 11 pav. 



vidurkiai (33 : 39 ms) 1 3 4 sudaro santykį 0,84 : 1, kuris nėra patikimas 
(t= 1,75<t 0 9 5=2,07), dar plg. mažos trukmės balsį [u.] žodžiuose k[u.]šna.l'is „kąsnelis" 
(34+53 ms) : ldšk[u.] „lovą" (35+49 ms), vidurkių santykis 44 : 42 ms = 1,05 :1 
(f=0,32<f ą 9 5=2,07). 

Neaukštutiniai lę-, oi alofonai /-CV/: /VC- (C) I pozicijose jau aiškiai skiriasi ir 
sudaro trukmės santykius nuo 1,89 : 1 iki 2,24 : 1 (plg. § 53). Schema rodo, kad /oi 
alofonų prieškirtinių ir pokirtinių ilgumų intervalai labai mažai liečiasi, o lęi yra net 
šiek tiek atitrūkę. Gali būti, kad ir trumpiausi prieškirtiniai variantai kiek ilgesni už 
galūninius1 3 5. 

Sugretinus atitinkamus ilgumus pozicijose Ifs.Jlės „lėlės" (72+93 ms) ir kd.l[s] 
„kalė" (50+71 ms) gaunami nesusikertantys pasikliaujamieji intervalai, 99% tikimybės 
kritinę reikšmę viršijantis Studento kriterijus (f=3,19>f0 9 5=2,82) bei absoliučiųjų 
vidurkių (82 : 60 ms) santykis 1,37 : 1. Panašūs rezultatai ir palyginus [o.] variantus. 
Skirtumus galima laikyti patikimais: kfo.Jtan „kotan" (52+78 ms): špokfoj „varnėno" 
(40+47 ms), vidurkių santykis 65 : 49 ms = 1,33 :1 (f=2,33>f0 9 5(95% )=2,07). 

Kaip minėta, trumposios /a/ variantai, prieškirtinėje l-CVl pozicijoje gali 
gerokai pailgėti ir patikimai kontrastuoti trumpiausiems tos pačios klasės pokirtiniams 
[a] santykiu nuo 1,44 : 1 iki 2,03 : 1 (plg. § 54). Šios savybės jie nepraranda ir tada, kai 
prieškirtiniam pailgėjimui jokių sąlygų nesusidaro, plg., [ajpaks „apaks" (64+84 ms) : 
k,dp[a] „kepa" (54+69 ms). Tiesa, šie skirtumai mažesni (vidurkių santykis 74 : 62 ms 
= 1,19 : 1) ir Studento kriterijus 95% tikimybe kritinę reikšmę prašoka nežymiai 
(f=2,19>f0,95=2,07). 

Taigi neaukštutiniai balsiai yra mažiausios trukmės būtent pokirtinėje galinio 
skiemens pozicijoje. 

§ 62. Nė viena iš patikrintų minimaliųjų porų nedavė patikimesnių kiekybės 
skirtumų tarp pokirtinių atvirosios ir uždarosios galūnės balsių, plg. bd.lt[a] „balta" 
(43+61 ms) : bd.lt[a]s „baltas" (38+61 ms), A = 1,06 : 1, S= 1,04 : 1 
(f=0,42<f0 > 9 5=2,07), tęt'fęj „tėtė" (56+69 ms) : tft'[ę]s „tėtės" (57+72 ms), A = 1 : 
l,05 y S= 1 : 1 (t= 0,52<f0 i 9 5=2,07), dęd'fę] „dėdė" (63+76 ms) : dęd'fęjs „tėtės" 
(52+69 ms), A = 1,15 : 1, S= 1,17 : 1 (t=l,18<t095=2,01). Vidurkių santykiai gana 
fakultatyvūs (vieni rodo nedidelę atvirojo, kiti - uždarojo skiemens persvarą) ir 
statistiniu požiūriu visiškai nereikšmingi. Šia savybe nekirčiuoti galūnės balsiai 
greičiausiai nesiskiria nuo analogiškos pozicijos kirčiuotųjų (plg. § 36). 

Iš kokybinių ypatumų minėtini galūniniai lęi variantai. 
Atvirajame skiemenyje ištariamas balsis [ę] aiškiai atviresnis negu uždarajame 

(plg. [Garšva, 2002a, 568; Trumpa, 2003, 65]). Jis gali eiti po minkštų priebalsių, 

1 3 4 Kai kurie pavyzdžiai, norint patikslinti tam tikras pozicijas, įrašyti vėlesniu laiku, todėl tam tikrų 
pozicijų t rukmė bendrose diagramose gali ir neatsispindėti. 
1 3 5 Šį teiginį susilpnina tai, kad eksperimentui nėra užrašyta trumpiausių variantų prieš kirčiuotą atvirąjį 
[a.]. 

http://bd.lt


dažniau palatalinių dantinių t\ d (po gomurinių minkštųjų bei kietų /, r, š, ž aukštesnis 
pakilimas ir didesnis įtempimas paprastai išlieka, pvz., rj§k,ę, kals, darę, nors ir čia 
įmanomi variantai su [ę]). 
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14 pav. pateikiama žodžių d'ęd'Įę] 
ir d'ęd'fęjs galinių balsių spektro taškinė 
diagrama. Pakilimo skirtumus rodo 
pirmųjų formančių vidurkiai ([ę] F, = 
470 Hz, [ę] F t = 415 Hz). Be to, jie 
atsispindi kompaktiškumo (plg, C = 795 
ir 777) indeksuose. Atviros galūnės [ę] 
tariamas šiek tiek užpakalesnis ir mažiau 
įtemptas (plg. šio balsio ir [ę] tonalumo 
bei įtempimo indeksus (T= 467 ir 537, įt 
= 992 ir 1065). Kitose pozicijose, tiek 
kirčiuotose, tiek nekirčiuotose, lęi 

14 pav. Atvirojo ir uždarojo galinio skiemens alofonai yra uždaresni ir varijuoja 
lęi alofonų spektrai daugiau pagal tarimo eilę (daugiau apie 

tai kalbama balsių kiekybės apraše, § 112,114). 
§ 63. Patys trumpiausi, palyginti su kitais balsiais, pokirtiniuose žodžio galo 

skiemenyse esti aukštutinių ilgųjų Iv, ui alofonai. Tai patvirtina absoliučiųjų ir ypač 
santykinių dydžių matavimai. Visiškai mažą jų trukmę liudija tai, kad jie čia gali būti 
trumpesni už visų likusių fonemų alofonus. Balsiai [L, u.] išlieka aukščiausio pakilimo, 
[a] - žemiausio. Pagal savaiminės prozodijos dėsnius (trukmė susijusi su liežuvio 
pakilimo laipsniu, plg. [Pakerys, 1982, 43 ir Iit.]) jie gali susidaryti pagal trukmę 
didėjančių galūnės alofonų seką [L, u. < i, u, ę, o < a]'36, plg. špdkįu.J : špdkfuį : 
špdk[o] : špokfajs balsiai sudaro santykius 1 : 1,07 : 1,33 : 1,36; pasikliaujamieji 
intervalai 37+52 ms : 42+54 ms : 55+65 ms : 51+71 ms (žr. § 33). 

Neretai įmanomas statistiškai reikšmingas [u. : a] ([L : a]) absoliučių dydžių 
skirtumas. Kadangi prieš aukštutinius balsius tariami didžiausios trukmės kirčiuotų 
ilgųjų balsių variantai, itin maža jų trukmė dar labiau pabrėžiama, t. y. santykiniai 
dydžiai dar labiau skiriasi. 

Pavyzdžiui, žodžiuosepūk[u.J „pūką" (37+49 ms) :pūk[a.]s „pūkas" (56+74 ms) 
skirtingo pakilimo galūnės balsių ilgumų intervalai nesusikerta, absoliučiosios trukmės 
vidurkiai (43 : 65 ms) sudaro santykį 1 : 1,5. Skirtumas tarp abiejų ilgumų serijų 
reikšmingas: Studento kriterijus viršija kritinę reikšmę (r=4,339>f o y w=3,79). 
Atitinkamų žodžių kirčiuotų balsių vidurkiai lygūs 89 : 79 ms. Iš šių padalinus galūnių 
ilgumų vidurkius gaunamas gana didelis santykinės trukmės santykis 0,48 : 0,82 = 1 : 
1,7-

136 [L, u.J : f i, u, e, o] t rukmė apžvelgiama atskirai (žr. § 64-65, kadangi svarbu patikrinti, ar santykiai 
tarp šių balsių nerodo kiekybinės ir kokybinės diferencinių požymių neutralizacijos. 



Šią tendenciją atspindi ir kitos poros, plg.: šėkįu.] „šėką" (34+51 ms) : šė-k[ocJs 
„šėkas" (54+69 ms), f=3,72>f0 > 9 9 5=3,19 (A = 1 : 1,67, S = 1 : 1,78), žįdnfu.] „jokį" 
(47+66 ms) : žsdnfajs „joks" (62+77 ms), r=2,44>f 0 9 5=2,07 (A=l : 1,25, S= l : 1,41), 
špokfu.] „varnėną" (37+52 ms) : špok[ocjs „varnėnas' (51+70 ms), r=2,88>f 0 9 9=2,82 
(A=l : 1,36, S = l : 1,46), kot[u.J „kotą" (50+58 ms) : kot[oc]s „kotas" (59+76 ms), 
r=3,07>f 0 - 9 9=2,82 ( A = l : 1,26, S = 1: 1,36). 

Net jei pasikliaujamieji intervalai vienas kitą dengia, o tarp galūnės balsių nėra 
patikimų absoliučiosios trukmės skirtumų, vis tiek didesnius santykinių ilgumų 
vidurkius turi atvirasis balsis, plg.: rd.t[u.J „retą" (34+45 ms) : ra.t[a]s „retas" (43+62 
ms), f=l,3<r 0 ,9 5=2,07 (A = 1 : 1,2, S=l : 1,28), kupstfu.J (51+63 ms) : kūpstįocjs 
(52+71 ms), t=0,85<t095=2,07 (A = 1 : 1,07, S = 1 : 1,12. Šia ypatybe, susijusia su 
pokirtinių balsių pakilimu, padidėja kirčiuotų ir nekirčiuotų (pokirtinių) balsių 
kontrastas. 

f) Nekirčiuotų balsių fonologinis kontrastas 

§ 64. Anksčiau nustatyta (plg. § 45-47), kad fonologinį kiekybės kontrastą 
kirčiuotoje (stipriojoje) pozicijoje rodo nevienodi požymiai: tarp uždarųjų balsių jį 
daugiausia palaiko kokybė (nevienodas pakilimas, įtempimas), tarp atvirųjų - kiekybė 
(trukmė) ir kokybė. 

Todėl mažai tikėtina, kad ir nekirčiuotuose skiemenyse priešprieša tarp Iii ir ///, 
fui ir lul alofonų bus realizuota grynaisiais kiekybiniais (trukmės) skirtumais. 

Spręstinas klausimas, ar šis kontrastas nėra apskritai neutralizuojamas, t. y. ar Ui, 
/ui silpnojoje pozicijoje neatstovauja [i], [u]. 

Ši priešprieša kartais silpnėja greito tempo (allegro stiliaus) kalboje - plg. § 25 
pateikiamus pavyzdžius. Vis dėlto minimaliųjų porų analizė rodo, kad šie balsiai pagal 
kokybinius požymius skiriami. 

Tirta pora rfu.Jpi „rūpi" : r[u]pi „rupi" su galima prieškirtinių (ui bei lul 
priešprieša. Pirmojo žodžio /ui alofonas kiek trumpesnis už /u/ realizaciją (trukmės 
vidurkiai - 70 ir 78 ms). Tačiau šis skirtumas greičiausiai atsitiktinis, kadangi 
pakankamai aiškiai susikerta pasikliaujamieji trukmės intervalai (plg. 62+77 ms ir 
72+85 ms). Be to, skirtumo patikimumą paneigia ir maža Studento kriterijaus reikšmė: 
r=l,97<r 0 9 5 =2,07. Pirmajame žodyje ilgesnio esama kirčiuoto balsio, todėl [u.] ir [u] 
trukmės proprocijas čia geriau atspindi santykinė trukmė (S = 1 : 1,01 , plg. A = l : 
1,11). 

Tikrumo dėlei patikrinta dar vienos poros, tiesa, ne minimaliosios, garsų trukmė: 
č[i.]fci „tyki" (46+59 ms): lc[ijči „kiti" (47+56 ms). Ir čia turimi trukmės požiūriu 
beveik tapatūs garsai. Tai patvirtina ir susilieję intervalai, ir artimas nuliui Studento 
kriterijus (f=0,21<f 0 9 5=2,07). Tiesa, menkas santykinės trukmės santykis, lyginant su 



absoliučiosios, čia „persisveria" trumpojo balsio naudai (plg., A=l,02 : 1 ir S = l : 
1,07). 

Nei pirmojoje, nei antrojoje poroje kiekybinė priešprieša plačiąja prasme nėra 
neutralizuojama, kadangi čia prieškirtiniame skiemenyje aiškiai girdimi kokybiškai 
netapatūs garsai. Tai rodo šių balsių spektrai (žr. 15 pav.). 
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15 pav. Prieškirtinių Iii ir Iii, lui ir lul alofonų spektrai 

Matyt, didesnius akustinius skirtumus čia nulemia pakilimas (uždarumas). 
Abiem atvejais gaunami mažesni Ui ir lui alofonų ¥ x vidurkiai bei kompaktiškumo 
indeksai, plg. nėlūpinių [L] F, = 342 Hz, C= 739, ir [i] F, = 372 Hz, C= 753 , lūpinių 
[u.] ¥x = 415 Hz, C= 824, ir [u] F, = 465 Hz, C= 841,. Kaip ir kirčiuotoje pozicijoje 
(plg. § 45, 8-pav.), nelūpinės Ui atstovas yra priešakesnis bei šiek tiek jtemptesnis už UI 
alofoną (tai rodytų antrųjų formančių reikšmės ir įtempimo indeksai: [L] F 2 = 2451 
Hz, įt = 1630 ir [i] F 2 = 2297 Hz, įt= 1616). Lūpiniams šie rodikliai greičiausiai nėra 
tokie svarbūs: [u.] F 2 = 1267 Hz, įt = 419 ir [u] F 2 = 1288 Hz, įt= 702 1 3 7. 

Toks akustinių požymių išsidėstymas tik patvirtina, kad Ui : Hl, lui : lul 
kiekybinius skirtumus palaikantys diferenciniai požymiai 'įtemptasis'-'neįtemptasis' 
prieškirtinėje pozicijoje nėra neutralizuojami. Tiesa, reikėtų patikslinti, kad 
fonologinis įtempimas čia nėra tiesiogiai siejamas su konkrečiais fiziniais įtempimo 
rodikliais (juos išreiškiančius indeksus, kaip matyti, lūpiniai ir nelūpiniai balsiai gali 
turėti priešingus). Iš tikrųjų kalbama apie audiciškai suvokiamus skirtumus, kuriuos 
lemia artikuliacinių ir akustinių požymių visuma: aukštesnė liežuvio padėtis 
(uždarumas), didesnis formančių nutolimas nuo spektro centro ir kt 1 3 8. 

§ 65. Nors Iv, ui variantai pokirtinėje žodžio gale paprastai būna trumpesni už 
//, ul, kiekybinis fonologinis kontrastas taip pat nėra neutralizuojamas - jį palaiko 
nevienodi balsių kokybiniai požymiai. 

1 3 7 Priešingą įtempimo indeksą čia greičiausiai nulemia kalbėtojų balso tembras ir trečiųjų formančių 
reikšmės ([u.] F 3 = 2400 Hz ir [u] F 3 = 2045 Hz). 
1 3 8 Todėl šiuo atveju čia gal būtų tikslesni balsių skirtumus apibūdinantys terminai 
d e c e n t r a l i z u o t a s i s ir c e n t r a l i z u o t a s i s (plg. [Pakerys 1982, 95]). 



Pavyzdžiui, minimaliojoje poroje Id.ulcĮi.] „laukę" : la.uk/Ii] „lauki" turimi iš 
dalies susikertantys galinių ilgumų pasikliaujamieji intervalai - 37+45 ms ir 42+54 ms. 
Tarp jų nėra patikimo skirtumo (f=l,997</ 0 9 5=2,07), vis dėlto Iii alofono vidurkio 
esama mažesnio už ///, plg. 41 ms ir 48 ms. Absoliučiosios ir santykinės trukmės 
santykiai labai panašūs: A = 1:1,17, S = 1:1,15. 

Kiek aiškiau atitolusi aukštutinio [L] ir neaukštutinio [ę] trukmė (žodyje Id.u/cĮę] 
„laukė"; galinio balsio trukmės pasikliaujamasis intervalas - 46+56 ms). Čia vidurkių 
atotrūkis, lyginant su pirmąja pora, padidėjęs vos 1 ms, bet jį paryškina antrojo 
priešpriešos nario santykiniai skirtumai (plg., A = 41 ms ir 49 ms = 1 : 1,2; S = 1 : 
1,25). Rezultatas jau statistiškai reikšmingas: f=3,57>r 0 9 9 5=3,19 1 3 9. Jau vien remiantis 
vidurkiais ir pasikliaujamaisiais intervalais, galima spėti, kad labai artimi yra 
pokirtiniai UI ir lęi alofonai. Jų serijos rodo itin mažą skirtumų tikimybę: r=0,34<r 0 9 5 

= 2,07. 
Papildomai skaičiuotos lūpinių balsių priešpriešos žodžiuose giidfu.J „gudą" : 

gudfu] „gudui" : gud[o] „gudo". 95% pasikliaujamieji intervalai išsidėsto taip: 56+65 
ms, 65+75 ms, 65+84 ms (aiškiau išsiskiria trumpesnio aukštutinio [u.] intervalas). 
Dėsningai didėja absoliučios bei santykinės reikšmės: A = 61 ms : 70 ms : 75 ms = 1 : 
1,15 :1,23; S = 1:1,23 :1,27. Tai, kad aukštutinis alofonas yra trumpiausias, patvirtina 
ir vertinimas Studento kriterijumi: ilgumų skirtumai patikimi, palyginti tiek su [u] 
(r=3,29>r 0 9 9 5=3,19), tiek su [o] (r=2,86>r 0 9 9=2,82). Tuo tarpu pozicinių lul bei /oi 
variantai savo ilgumais vėlgi ypač artimi (statistinis vertinimas: r=0,911< t095= 2,07). 

Taigi pokirtinėje žodžio galo pozicijoje balsiai visiškai sutrumpėja. Trukmės 
modelyje [L, u. < i, u, ę, o < ct] susipynę skirtingų kiekybinių klasių fonemų atstovai, o 
jų eiliškumas susijęs su pakilimu. Tačiau trukmė, kaip anksčiau konstatuota (plg. § 44-
45), neatvirosioms balsinėms fonemoms net ir kirčiuotoje pozicijoje ne visada 
relevan tiška. 

Spektrinių charakteristikų palyginimas (žr. 4 lent., 16 pav.140) rodo, kad Ui bei 
/ui alofonai galūnėse išlaiko aukštesnį pakilimą (didesnį uždarumą), lyginant su UI, /u/ 
alofonais. Tai aiškiai leidžia skirti formas ld.uk,[i] '• ld.uk,[i] bei gudĮu.J : gūd[uj. 

1 3 9 Neigiamą pirmąjį ir teigiamą antrąjį čia greičiausiai nulėmė nevienodi trukmės variacijos koeficientai 
(v): Iii alofono = 6%, UI = 10%, lęi = 5 % . 
1 4 0 Palyginimui čia pateikiami lęi, loi alofonų spektriniai duomenys bei jų vertinimas. 

http://la.uk/Ii


4 lent. Pokirtinių galinio skiemens Iii, Iii, lęi bei lui, lul, loi alofonų kokybiniai indeksai 

V F, F 2 
C b T įt 

fi.J 390 2230 3040 762 106 623 1385 
m 440 2020 2970 787 106 491 1041 
M 460 1960 3050 792 106 442 1058 
M 420 1420 2290 815 109 321 369 
M 460 1400 2160 831 109 291 478 
[o] 500 1460 2130 838 109 305 408 
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16 pav. Pokirtinių galinio skiemens Iii, Iii, lęi bei lui, lul, loi alofonų spektrai 

Balsių [i] ir [u.] pirmųjų formančių vidurkiai, lyginant su [i], [ę] bei [u], [o], 
gerokai mažesni. Jiems būdingos mažiausios kompaktiškumo indeksų reikšmės. Be to, 
balsis [L] yra pats priešakiausias (didžiausio tonalumo laipsnio) ir įtempčiausias. Šių 
inherentinių požymių derinio pakanka kontrastui palaikyti. 

Klausantis galūnėse tariamų įtemptųjų (decentralizuotų) [L], [u.] susidaro 
įspūdis, kad jie kiek ilgesni už neįtemptųjų koreliatų atstovus. Manytina, kad ši 
akustinė iliuzija turi fonologinį pamatą (pvz., bendrinėje kalboje [Pakerys, 1995, 30] ir 
tarmėse kiekybinių priešpriešų nariai diferencijuojami pagal trukmės ir įtempimo 
požymius; .abu jie svarbūs tiek atviriesiems, tiek uždariesiems balsiams142). 

1 4 1 Simbolių reikšmes žr. 101 išn. 
1 4 2 Tiesa, jų reikšmė suvokimui nevienoda: audiciniais eksperimentais įrodyta, kad bendrinės kalbos 
atvirųjų balsių kiekybei skirti svarbesnė trukmė, neatvirųjų - kokybė (plg. [Pakerys, 1982, 96-103). 



Interepretuoti [L], [u.] kaip pusilgius ar net ilguosius143 galima tada, kai kiekybiniai 
skirtumai palaikomi šių abie jų požymių (kurie lyg ir gana gerai išsaugomi pietų 
aukštaičiams priklausančiose šnektose). 

Tačiau, kaip minėta § 49, periferinės Pelesos šnektos vokalizmo kiekybė 
nevienalytė - vienodai taikyti dvinario trukmės ir įtempimo požymio atviriesiems ir 
neatviriesiems balsiams beveik nebeįmanoma. Neatvirieji (aukštutiniai) balsiai 
kiekybiškai gali būti diferencijuotini remiantis t ik kokyb in ia i s skirtumais, kurie yra 
išlaikomi tiek stipriosiose, tiek silpnosiose pozicijose (plg. § 45 ir 64). Jie net 
patvaresni už santykius, paremtus grynąja kiekybe (pavyzdžiui, atvirųjų balsių alofonai 
silpnosiose pozicijose nekontrastuoja), ir leidžia kiekybinei sistemai funkcionuoti - tik 
kiek kita forma. 

Dalies vokalizmo elementų neskyrimas pagal trukmę dar nereiškia visiško 
kiekybinių opozicijų sunykimo - defonologizacijos. Dar prieš šią fazę vyksta savotiška 
diferencinių požymių pertvarka - r e fono log izac i j a 1 4 4 , t.y. kiekybinė priešprieša 
išlaikoma, bet santykiai tarp jos narių formuojami nauju pagrindu: tiktų R. Jakobsono 
(plg. [Jakobson, 1985,119]) formulė A : B > A i : B„ kurioje simboliais A : B žymėtiną 
ankstesnę aukštutinių priešpriešą pagal dvinarius diferencinius požymius 'ilgasis'-
'įtemptasis' : 'trumpasis'-'neįtemptasis' dabar baigia išstumti priešprieša pagal 
kokybinius požymius 'įtemptasis': 'neįtemptasis' (A!: B,). 

Matyt, tokia kiekybinė sistema kaip tik dėl santykių nevienalytiškumo (žemesnio 
balsių priešprieša teberemiama kiekybinių ir kokybinių požymių, plg. § 47) nėra labai 
stabili ir gana lengvai gali patirti naują mutaciją, šįkart de fono log izac i j ą : A , : B, 
> A 2 = B 2. Pavyzdžiui, sporadiškas trumpųjų [i, u] „pailgėjimas" (t. y. didesnis 
įtempimas) liudija, kad ir fonemų skyrimas pagal diferencinius požymius 'įtemptasis' : 
'neįtemptasis' palengva silpsta145. 

§ 66. Toliau apžvelgiant pokirtinę kiekybę išaiškėja ir kitų, žemesnio pakilimo 
balsiams būdingų, ypatybių: UI, lul bei visiškai sutrumpėję lęi, loi alofonai galiniuose 
skiemenyse turi ne tik trukmės, bet ir kokybės panašumų. Jų spektrų sritys vienais 
atvejais gali viena kitą gali šiek tiek dengti, kitais - visiškai susilieti, o spektrų vidurkiai 
neretai išlieka gana artimi. Dėl to analizuojant minimaliąsias poras, besibaigiančias 
pokirtiniais ///: lęi, lul: loi alofonais, nelengva rasti jas skiriančių kriterijų. 

1 4 3 Tokios šių nekirčiuotų balsių traktavimo ir transkripcijos tradicijos esama pietų aukštaičių periferinių 
šnektų tekstuose ir aprašuose (plg., [Šukys, 1960, 179; Zinkevičius, 1966, 70, žemėl. 28-33; LKT, 400-
402; LTT, 48-86] ir kt.) 
1 4 4 Arba transfonologizacija [Žuravlev, 1986,149-155]. 
1 4 5 Tai atitinka § 49 aprašytus santykių pokyčius tarp kiekybinių modelių: V į. V, (1) >V-,:V, (2) > P-> = 
V2(3). 



Pavyzdžiui, anksčiau analizuotų porų ld.uk,[i] : ld.uk,[ę] ir gud[u] : gudįo] 
galinių ilgumų santykiai gana menki, plg. A = 1:1,03, S = 1 :1,08 bei A = 1 : 1,07, S 
= 1: 1,03. Jie, kaip minėta § 65, statistiškai nepatikimi146. 

Iš taškinėje diagramoje (16 pav.) ir 4 lent. pavaizduotų spektro reikšmių vidurkių 
bei jų vertinimo lyg ir aiškėja, kad galūniniai [i], [u] gali būti kiek aukštesnio pakilimo 
už [ę], [o] (balsis [i] - dar ir šiek tiek priešakesnis už ilgosios fonemos lęi alofoną). 
Šią ypatybę atspindi pirmiesiems būdingos žemesnės F 1 reikšmės ir mažesni 
kompaktiškumo indeksai. 

Kiek ryškiau skiriasi lūpiniai balsiai, plg., [u] ¥x = 463 Hz, C = 831, [o] ¥x = 498 
Hz, C = 838. Nelūpinių variantų skirtumai (ypač pirmosios formantės) mažesni, plg., 
[i] Fx = 444 Hz, C = 787, [ę] F t = 456 Hz, C = 792. Jeigu panašus balsių formančių 
išsidėstymas spektre būtų stabilus ir kitose porose, trumpiausius pokirtinius lęi, loi 
alofonus iš tiesų galima būtų žymėti grafemomis [i], [u], parodant, kad jie yra atviresni 
už trumpuosius balsius [i], [ujui. 

Įtempimo indeksas aiškesnių tendencijų greičiausiai nerodo. Tik [i] kiek 
mažesnio įtempimo už [ę]. Lūpiniai šio indekso rodiklius turi priešingus. Balsis [o] 
yra mažiau įtemptas nei [u]. 

Poziciniai lęi, loi variantai išsidėsto arčiau abscisių ašies centro. Tai matyti iš F 2 

ir tonalumo reikšmių. Visiškai stabilūs išlieka lyginamų balsių bemoliškumo indeksai. 
Vis dėlto tiriant kitas poras didesnis [ę], [o] atvirumas nepasitvirtina. 

Priešpriešos ld.uk;[i] : ld.uk,[ę] balsių spektrai tik iš dalies persipina. Daugiausia tai 
atsitinka dėl to, kad [ę] daugiau ar mažiau linkę atvirėti (plg. § 62). Tuo tarpu 
pavyzdyje su uždaruoju balsiu (jųpk,[i]s „juokis" : jupfcĮęJs „juokės(i)") spektrų sritys 
susilieja visai. Menku kontrastu pasižymi ir galiniai balsiai žodžiuose kfrt[u] „kotui" : 
ko t [o] „koto". 

Absoliučiosios ir santykinės trukmės skirtumai poroje jųck,[i]s (42+53 ms) : 
juplęfęjs (43+51 ms) visai nežymūs: A = 1,02 : 1 , S = 1:1,12, t=0,22< ų95= 2,07. Tas 
pats pasakytina ir apie kot[u] (49+61 ms) : kdtįoj (39+57 ms) ilgumus. Tiesa, čia [u] 
alofonas kiek ilgesnis, plg. A = 1,12 : 1, S = 1 : 1,16, r=l,48< r 0 9 5 = 2,07. Tai dar 
kartą patvirtina bendrą ilgųjų balsių tendenciją galūnėse visiškai sutrumpėti. 

Iš 17 pav. ir 5 lent. matyti kitoks formančių išsidėstymas negu ankstesnėse 
priešpriešose. Čia [i] ir [ę] yra vienodo pakilimo (F, skiriasi vos keliais hercais). Tačiau 
[i] išlaiko priešakesnę liežuvio padėtį (aukštesnę F 2 ir tonalumo laipsnį). Tuo tarpu 
lūpinis [u] ui sutrumpėjusį [o] jau truputį atviresnis ir kompaktiškesnis, nepaisant to, 
kad šie ir anksčiau aptarti (gudfuj : gud[oJ) lūpiniai balsiai turi panašią distribuciją 

1 4 6 Galinio skiemens kiekybės nepastovumą rodo ir tai, kad vienose priešpriešose didesne trukme 
pasižymi ilgosios fonemos alofonas, kitose - trumposios, plg.: jd.uč[uį : jd.uc[oį, A = 1 : 1,04, S = 1 : 

1,04, špokfuj : špok[oJ, A = 1:1,24, S = 1 :1,24, bet oan'eš[u] : atnleš[s] , A = 1,24 : 1, S = 1,07 : 1 . 
1 4 7 Tokio žymėjimo, aprašant pietų aukštaičių rytinę dalį, laikomasi „Aukštaičių tarmių tekstuose" 
[Markevičienė, 1999, 29, 206-210]. Savo kokybe šie poziciniai variantai gali būti panašūs j vartojamus 
vakarų aukštaičių kauniškių šiaurinėje dalyje (plg., [Bacevičiūtė, 2001,109]). 

http://ld.uk
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(yra atviroje galūnėje, po dantinių priebalsių). Matyt, šios galinės pozicijos lūpiniams 
balsiams pakilimo skirtumai yra fakultatyvūs. 

5 lent Pokirtinių galinio skiemens Iii, lęi bei lul, loi alofonų kokybiniai indeksai 

V F, F 2 F 3 
C b T įt 

[i] 470 2100 2830 792 106 522 959 
M 470 2030 2960 794 106 471 1022 
[u] 470 1290 2080 843 110 224 659 
[o] 460 1380 2160 833 109 278 494 
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17 pav. Pokirtinių galinio skiemens Hl, lęi bei lul, loi alofonų spektrai 

Vis dėlto visas keturias priešpriešas vienijančių bruožų galima rasti atidžiau 
pažvelgus į tonalumo indeksus (plg. 4 ir 5 lent.). Balsis [i] turi aukštesnę F 2 ir yra 
tonalesnis už [ę], atitinkamai [u] turi žemesnę F 2 ir yra menkiau tonalus negu [o]. 
Kitaip sakant, sutrumpėję lęi, loi alofonai visais atvejais išsidėsto arčiau antrosios 
formantės ašies centro, Hl, lul - lieka labiau nuo jo nutolę. 

Manytina, kad pokirtinėje pozicijoje sutrumpėję [ę], [o] labiau atitraukiami į 
vidurinę eilę, o ne atvirėja. Tik atviros galūnės [ę] po tam tikrų priebalsių dėsningiau 
virsta kompaktiškesnių už [i]m. Kitur fiksuojama sunkiai apibūdinama pakilimo 
variantų įvairovė. Būtent didesne tarimo eilės centralizacija sutrumpėję ilgųjų fonemų 
alofonai ir skiriasi nuo trumpųjų koreliatų atstovų. 

1 4 8 Pakilimo skirtumai laikytini tendencija, skatinama pačios sistemos (patiriančios dar ir svetimos 
kalbos įtaką). Dėl dvikalbystės lauktinas [ę] ir [o] atvirėjimas (plg. baltarusių šnektų pokirtiniuose 

skiemenyse vartojami labai sporadiškai ar nevartojami visai visutinio pakilimo 3, o tipo balsiai, dažniau 

čia tesamą trikampės balsių sistemos i-a - u, plg., [Sudnik, 1972, 31]). 



g) Poliftongų įe, ųp kiekybė ir kokybė 

§ 67. Kai kurias poliftongų [įe] ir [ųp] kiekybės ypatybes norėta panagrinėti 
atskirai dėl to, kad kirčiuotame ir nekirčiuotame skiemenyje jie skiriasi tiek trukme, 
tiek kintama kokybe. Fonemos /įe/, lųpl šioje šnektoje sudaro koreliacijas ne su 
aukštutinio pakilimo Ui, lui, bet žemesniais lęi, loi (plg. § 12). Tai aiškėja iš 
neutralizacijos pozicijų, kuriose pasirodo trumpesni šių balsių alofonai. 

Jose neretai eina balsiai, kokybiškai artimi lęi, loi variantams, plg.: męt'dli. 
„mietelį" ir metalu „metelę", klona.fi. „kluonelį" ir klohd.li. „klonelę, nedidelį klonį". 
Fonemų /įe/, lųpl : lęi, loi priešprieša silpnėja ir kirčiuotame skiemenyje: vietoj 
poliftongų kartais eina lęi, loi artimi alofonai, pvz.: venas (kartais v'ėnas ar venas) 
„vienas", įęnu. (jęnu.) „dieną", jodas „juodas", d&na „duona". Šiaip poliftongus 
sporadiškai vienbalsina visi šnektos atstovai, bet šis reiškinys ryškesnis tik Dubinių 
kaime. 

Apskritai Pelesos bei gretimoje Rodūnios šnektoje (Plikiuose, Piliakalnyje, 
Kargauduoše, Klaišiuose ir kt. kaimais) gana gerai išlaikomi kirčiuotų ir tam tikrų 
prieškirtinių pozicijų poliftongai. Tačiau Dieveniškių, Ramaškonių, Lazūnų, Zietelos 
šnektose jie vienbalsinami dažniau (verčiami ir uždarais Le, u.° ar vos atviresniais 'ę., 
"o.1 4 9). 

Matyt, [įe], [ųp] nevienodai pakitę dėl skirtingo šių šnektų kiekybės sistemų 
irimo laipsnio. Aukštutiniams balsiams prarandant kiekybinius skirtumus turėtų 
trumpėti ir poliftongai. Šnektose, kuriose santykiai tarp balsių ilgesnį laiką grindžiami 
jau tik grynai kokybiniais skirtumais, vienbalsinami poliftongai ėmė artėti prie 
kokybiškai artimesnių [L], [u.] (vadinasi - ir gerokai sutrumpėjo). O ten, kur šis 
procesas dar palyginti naujas, būdingesnis nekirčiuotoms pozicijoms, poliftongai 
panašesni į lęi, loi alofonus. 

§ 68. Matavimai rodo, kad tiek stipriosios, tiek silpnosios pozicijų poliftongai 
trukme panašūs į lęi, loi alofonus. Be to, pagal trukmės diapazonus kirčiuoti [įe], [w] 
išsidėsto tarp šių alofonų ir atvirojo [d.] (žr. 18 pav.)1 5 0. 

1 4 9 Klausantis šių šnektų įrašų konstatuota, kad vietoj [įe], [ųp] pasirodantys monoftongai iš tikrųjų 
kokybiškai lygintini su pelesiškių labai uždarais [ę], [o]. Kadangi šiose šnektose neaukštutiniai [ę], 
[o] yra gana atviri, monoftongizuoti [įe], [ųp] akustiškai panašesni į aukštutinius [i.], [u.], tačiau su jais 
nesutampa. 
1 5 0 Skaičiavimų vertę mažina nepakankamas poliftongų pozicijų kiekis. 
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18 pav. Poliftongų /įe/, liol ir kitų ilgųjų balsių alofonų trukmės vidurkiai 

kirčiuotose ( • ) ir nekirčiuotose (o) pozicijose 1 5 1 

Tai aiškėja palyginus minimaliąją porą r[įe]k,ę „riekė" (144+183 ms) : r[s-]k,ę 
„rėkė" (117+151 ms). Tarp šiek tiek susikertančių pasikliaujamųjų intervalų centrų 
(164 ms ir 134 ms) absoliučiosios trukmės santykis 1,21: 1. Lyginamų dydžių skirtumas 
peržengia 95% tikimybę: f=2,51>f0,95=2,00. Sis absoliučiųjų ilgumų kontrastas nėra 
labai stabilus, nes santykinės trukmės santykis čia netgi persisveria monoftongo naudai 
S U»l: [§]) = 1:1,02. 

Antroji lyginama pora sto.įfihjs „stojuos(i)" (119+135 ms) : stoįfojs „stojos(i)" 
(96+115 ms) rodo lyg ir patikimesnį ilgumų atotrūkį tarp poliftongo bei monoftongo 
(intervalai nesusikerta, A=127 : 105 ms=l,21 : 1; r=3,77 >f 0 9 9 5=3,19). Tačiau ir čia 
santykinės trukmės požiūriu balsių kontrastas gana neryškus: S = 1,05 : 1). 

Viena.vertus, gautas rezultatas nėra labai netikėtas. Mat ilgumas šioje šnektoje, 
kaip relevantinis požymis, apskritai tebėra reikšmingas skiriant tik atviruosius balsius. 
Kita vertus, gana sunku rasti kokių nors dėsningumų, pagrindžiančių tokius mažus 
santykinius skirtumus tarp kintamųjų ir nekintamųjų balsių. Šiais atvejais 
absoliučiosios ir santykinės trukmės neatitikimą galbūt lėmė ne vien dėl kalbėjimo 
tempo skirtumai. Šiokią tokią įtaką pokirtinių ir prieškirtinių balsių savaiminei trukmei 
galėjo padaryti ir kirčiuoto balsio kokybė (pakilimas). 

Pavyzdžiui, pokirtinis balsis žodyje rgkjįę] „riekė" (pasikl. int. 49+58 ms, x = 54 
ms) galėjo šiek tiek pailgėti dėl to, kad prieš jį einančio poliftongo pradinis segmentas 
turi panašumo į aukštutinį [i]. Žodyje rslęĮęJ „rekė" (37+49 ms, x = 43 ms) kirčiuotas 

1 5 1 Poliftongų trukmės simboliai išryškinti tamsesniu šriftu. 



balsis tokio segmento neturi 1 5 2. Čia galinių balsių kontrastas statistiškai reikšmingas: 
f=3,78>f 0 > 9 9 5=3,19). 

Tas pats pasakytina ir apie stĮo.JjĮgs „stojuos(i)" (84+97 ms, x = 91 ms) bei 
st[o]ids „stojuos(i)" (71+87 ms, x = 79 ms) prieškirtinius balsius: [o] gali išlikti 
ilgesnis prieš poliftongą, kurio pradinė dalis panaši j aukštutinį [w] (prieškirtinės 
trukmės skirtumų vertinimas Studento kriterijumi ir čia teigiamas: t=2,5>t0^=2,07). 

Matyt, balsiai ilgesni prieš visus aukštutinius balsius (žr. § 33), taip pat jiems 
kokybe artimus segmentus 1 5 3 (ar po jų). Šiaip ar taip čia analizuotiems poliftongams 
lyg ir būdinga didesnė absoliučioji savaiminė trukmė. Tačiau bendrame žodžio ilgumų 
kontūre ji linkusi išblėsti. 

§ 69. Klausantis poliftongo [g] žodyje r[$]k,ę išskirtini bent keli nevienodos 
kokybės segmentai, kurių pradžią ar pabaigą labai sunku nustatyti. 

Pradžios segmentas panašus į labai įtemptą [i] (palyginti daug priešakesnį už [r] 
žodyje rfrjkšči. „rykštę"). Vidurinėje dalyje girdimas žemesnio pakilimo [ę-], 
pereinantis į jau kiek suužpakalėjusį balsį [s] (plg. žodyje r[c-]k,ę). O galinė 
poliftongo atkarpa baigiama šiek tiek žemesnio pakilimo ir vos užpakalesniu garsu, 
panašiu į centralizuotą atviresnį galūnės [ę] (žodyje darįs]. Tačiau jis kiek 
priešakesnis už kirčiuotą [u] žodyje r[u]ša (tai galima aiškiai girdėti programa 
PRAAT pailginus segmentus1 5 4). 

Taigi balsis [m], kurį sudaro segmentai [i - ę - s - ę], yra kintamos kokybės 
(klausantis balsio reversiškai, jis panašus į [ęij, pavyzdžiui, žodyje pldiĄęi.). Tuo tarpu 
balsio [s] (žodyje rįs-J/cę) pradinė ir galinė dalys labai panašios kokybės (pastebima 
tik nežymi slinktis priešakesnės ir aukštėlesnės liežuvio pozicijos link: [s- ę-]). 

1 5 2 Tai , kad kirčiuoto balsio kokybė (pakilimas) daro įtaką pokirtinei trukmei, galėtų rodyti galūnės 
balsiai žodžiuose dod[u.] „Dodą" (70+82 ms, x = 76 ms) : dūdfuj „dūdą" (79+91 ms, x = 85 ms). 

Tiesa, tik pirmuoju atveju gautas teigiamas 95% tikimybės skirtumas, plg.: r = 2 , 4 9 > t 0 9 5 = 2 , 0 7 ir 
/ = l , 7 3 < t 0 , 9 5 = 2 , 0 7 . 
1 5 3 Plg. šnektoje „nemotyvuotas" [a] pailgėjimas kartais girdimas ne tik prieš kirčiuotus į u tipo balsius, 

bet ir prieš poliftongus ar dvigarsius, kurių dėmenis sudaro bent vienas nežemutinis balsis: pa.d(gda, 

a.pl'inkiu, šz.naū (plg. § 56, 57). 
1 5 4 Vienas segmento vidurio amplitudės periodas nukopijuojamas ir dauginamas tol, kol gaunamas 
maždaug 100-150 ms ilgio garsas. 



Skirtumai tarp kintamos ir pastovios 
artikuliacijos balsių matyti iš 19 pav. Čia 
balsiai eina po kietojo [r]. Sprendžiant iš 
pirmosios formantės reikšmių, poliftongas 
pradžioje gali būti artimesnis aukštesnio 
pakilimo suužpakalėjusiam [r]. Maždaug 
nuo vidurio jis darosi atviresnis. Paskutinio 
trečdalio atkarpoje savo atvirumu pralenkia 
[§•]. Pačioje pabaigoje jis tampa panašus j 
žemesnio pakilimo [u]. 

Matyt, didelę jtaką galiniam 
poliftongo segmentui daro tolesnio 
skiemens kokybė. Tai, kad šis balsis 
pakilimo požiūriu mažai kinta (paskutinė jo 
dalis atvirumu neprilygsta ne tik la.l, bet ir 
lai alofonui, pavyzdžiui, žodyje cxr[a]s), 
lemia tolesnio minkštojo priebalsio [k,] ir 
uždarojo [ę] kaimynystė. 

Schemoje aiškiau matoma antrųjų 
formančių (tarimo eilės) dinamika. Tiek 
poliftongui, tiek balsiui [e] būdingas 

didesnis priešakumas, lyginant su ilguoju [r] ir kitais balsiais, (plg. iš izoliuotų balsių 
tyrimo aiškėja, kad priešakiausi ir įtempčiausi yra Ui ir lęi alofonai, juos daugiausia 
teskiria pakilimas, žr. § 90). Šiuo atveju nemažas pradinio [iej segmento, [s J ir 
gerokai užpakalesnio [r] eilės atotrūkis gali susidaryti dėl didelio savaiminės trukmės 
skirtumo. Mat [r] beveik dvigubai trumpesnis už pirmuosius du, todėl ir labiau 
centralizuotas, atitrauktas į užpakalinę poziciją155. 

Be to, šiems skirtumams daro įtakos ir lūpų veikla. Balsis [ę] ir tarimo pradžioje 
[ie] artikuliuojami labiau ištemptomis lūpomis. Poliftongo [iej F 2, pradžioje būdama 
aukščiausia,- maždaug nuo pirmojo trečdalio ima tolydžiai žemėti ir pabaigoje 
susilygina su [r] antrosios formantės lygiu156 Tuo tarpu su ja „konkuruojanti"/"^/ F 2 

trajektorija nėra stabili, ji šiek tiek šuoliškai pakyla. 
Tiek kiekybinė, tiek kokybinė analizė leidžia manyti, bent jau tam tikrose 

kirčiuotose pozicijose prieš minkštuosius priebalsius poliftongai ir neaukštutinės 
uždarosios fonemos alofonai turi daug panašių bruožų. Šie balsiai gali būti artimi ir 

19 pav. Poliftongo [g] ir kitų balsių formančių 

dinamika žodžiuoser[į]k ,ę, r[£]lcę, r[i]kšČL, 

r[u]ša, czer[oc]s 

1 5 5 Bet, kaip matyti iš grafiko, vis dėlto nesutampa su tikruoju vidurinės eilės [u], būdingu trumpųjų 

koreliatų atstovams po kietųjų priebalsių). 
1 5 6 Tolesnis staigus F 2 augimas aiškintinas tiesiogine minkštojo [lę] įtaka. 



2 8 0 0 

ilgumais, ir kokybe. Nė vienas [g] segmentas neturi kokybinio (ir kiekybinio157) 
panašumo su atviruoju balsiu. Tariant poliftongą itin mažai gali būti atitraukiamas 
liežuvis ir atvirėti jo pabaiga 1 5 8. 

§ 70. Palyginimui išanalizuotos nelūpinio [įe] formantės žodyje k,[ic]t(xs „kietas" 
(po minkštojo priebalsio prieš skiemenį su kietuoju priebalsiu ir atviruoju balsiu, žr. 20 

P a v -)-
Kaip matome, [\§] čia kinta aiškiau. Jis 

labai panašus į bendrinės kalbos ir vakarų 
aukštaičių [įe] (pvz., [Bacevičiūtė, 2001, 
150-153]). Pradžioje (sudarančioje maždaug 
pusę balsio) tariamas priešakinis įtemptas 
[i], kuris, kaip matyti iš formančių 
trajektorijų, kiek žemesnio pakilimo negu 
žodyje j[i]kstoc „dygsta"159 ir aukštesnis 
negu [ę] žodyje žuakjfęjtocs „užakėtas". 
Tačiau jis gerokai už juos priešakesnis. Nuo 
vidurio poliftongas tampa panašus į [e] (ar 
dirbtinai pailgintą trumpąjį [i] žodyje 
lc[i]tas „kitas"). Pačioje pabaigoje, kai 
liežuvis atitraukiamas labiausiai ir burnos 
ertmė atviriausią, poliftongo segmentas eilės 
požiūriu lygintinas su kiek atviresniu 
kirčiuotu trumpu [e] žodyje žvotk,['e]s 
„žvakes". 

Kaip rodo pirmoji ir ypač antroji 
formantės, kokybės kitimas būdingas 
visiems balsiams, turintiems bent kiek 

didesnę savaiminę trukmę (be [įę], [ę] - dar ir trumpajam ]e]m). Vis dėlto aiškiai 
skiriasi jų kokybės kitimo dinamika. Iš poliftongo segmentų [i- ę - e] iškirtinas 
pirmasis, stabiliausias ir sudarantis didžiąją šio balsio dalį. Tolesnis atvirėjimas ir 
užpakalėjimas gana tolydus. Tiesa, [ę] kokybė taip pat svyruoja, ypač pagal tarimo eilę 
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20 pav. Poliftongo [įe] ir kitų balsių formančių 
dinamika žodžiuose kįfjejtas,žuak.[ęįttxs, 

jfijksta, k,[i/tas, žvcclcfėjs 

157 [aJ savaiminė trukmė bent dukart didesnė už poliftongo paskutinio trečdalio segmentą, kur galima 

būtų įtarti esant kokį nors atvirosios fonemos atstovą, plg., czerf&Js (x = 98 ms, pasikl. int. 83+112 ms) 

ir paskutinį [gj segmentas - apie 40 ms. 
1 5 8 Išnagrinėtas atvejis rodytų, kad sunku būtų kalbėti apie poliftongo skaidymą į dvi dalis, iš kurių 
pirmoji būtų uždarosios fonemos UI ir atvirosios lai alofonas. 
1 5 9 Neturėta žodžio su [i], esančio panašioje, kaip kituose pavyzdžiuose, priebalsių aplinkoje. 
160 [e]x = 95 ms, pasikl. int. 79+112 ms, plg. [įg/ x = 116 ms, pasikl. int. 103+129 ms, [ę] x = 92 ms, 

pasikl. int. 79+105 ms. Absoliučiosios trukmės santykiai tarp pastarųjų dviejų ( A = l , 2 6 : 1) yra 
patikimi: r = 2 , 8 5 > r 0 9 9 = 2 , 8 2 . Santykiniai dydžiai mažesni: S=1,12 : 1. Tiesa, šiais santykių skaičiavimais 

ypač pasikliauti nederėtų, nes lyginami balsiai turi nevienodą aplinką. 



(pavyzdžiui, galima įžūrėti staigų Fj augimą ir kritimą paskutiniame segmente, taip pat 
panašų F 2 kreivės kitimą vidurinėje dalyje). Suos svyravimus greičiausiai nulemia 
priebalsių aplinka. Jie gana monotoniško akustinio balsio kontūro nekeičia. 

Gana įdomios yra šios šnektos trumposios fonemos lai alofono, einančio po 
minkštųjų priebalsių, charakteristikos. Pelesoje vartojami ypač minkšti (ne 
palatalizuoti, o palataliniai) priebalsiai, po kurių neretai galima išgirsti diftongizuotus 
['e] (ar [lae]) tipo garsus, pvz.: šilTę'es „silkes", branc'ės „brangias", kafės „kates", 
d'ęd'ės „dėdes". 

Iš 20 pav. matyti, kad tokiam diftongoidui būdingi aiškūs pradinės dalies F, ir 
pabaigos F 2 kitimai. Balsio pradžia savo kokybe primena trumpą atvirą [i] ar ilgąjį [ę-]. 
Tačiau šis segmentas gana trumpas. Jį labai greitai keičia didesnio atvirumo [e] (rečiau 
[se]), pasiliekantis iki tarimo pabaigos (balsesnę „baltesnė", k,'ępc „kept(i)" atvejais -
jei toliau eina minkštasis priebalsis - balsis tampa mažiau atviresnis). 

Pagal tarimo eilę šio balsio pradinis segmentas lygintinas su [i] (plg. F 2). 
Pabaigoje jis pakeičiamas užpakalesniu. Jo antroji formante atkartoja iš pradžių [ę-], o 
paskui - [įe] paskutinio fragmento trajektoriją. 

Kokybės kitimą patvirtina reversinis balsio klausymasis: jis girdimas kaip 
dvibalsis [ai] su kirčiuotu, bet neredukuotu trumpu pirmuoju dėmeniu (plg. „apsukta" 
[įe] realizacija panaši į [ai] su labai redukuotu pirmuoju ir labai pabrėžtu antruoju 
dėmeniu). 

§ 71. Dėl priebalsių palatacijos atsirandanti priemaiša ['] kirčiuotuose 
skiemenyse aiškiausiai girdima prieš atvirosios fonemos lai alofonus. Fonologiškai ['e] 
tipo balsiai tikraisiais poliftongais ar diftongais nelaikytini, nes jie galimi tik po 
minkštųjų priebalsių. Tarp jų ir po kietųjų priebalsių realizuojamų [a] ([e]) yra 
papildomosios distribucijos santykis. Vis dėlto šio segmento, kuris atspindi ne tiek 
balsio, kiek priebalsio charakteristikas, stabilus funkcionavimas gana svarbus 
neatvirųjų balsių raidai. 

Kartais ['] priemaiša prieš ilgųjų fonemų lįe/, lęi alofonus prasčiau girdima dėl 
to, kad šie šiems balsiams būdinga gana didelė trukmė. Tuo atveju, kai kirčiuotoje 
pozicijoje tariamas aptrumpėjes ilgosios fonemos variantas, priebalsio minkštumą 
pabrėžiantis segmentas užgožia pagrindines balsio savybes. 

Taip galima aiškinti kai kurių pateikėjų kalboje sporadiškai pasitaikančius 
atvejus, kai kirčiuotuose skiemenyse „dvibalsinami" [ę], t. y. verčiami ['ę.]m, plg.: 
nu^al'ė v'edomal žmogus Į ^e.j \ anjojpd.čo daiktd.lb\ /šę$\ įtaijgpjo // (J. B.- R.); 
ma.njraikJ

1ę.JSItu.„ma.l'iku\palikeįd.na(z)žužclę.rbis\dabar/cįęlu.nęd'ęl'u.// (M. M.). 
Panašios kokybės garsas ['ę.] daug dažniau girdimas realizuojant trumpesnį 

nelūpinį poliftongą, Čia nelengva nustatyti, ar pirmasis šio garso komponentas ~ 
poliftongo pradinės dalies liekana, ar tai tėra priebalsio minkštumo indikatorius, pvz.: 

1 6 1 Tokie diftongoidai fiksuojami ir kitose periferinėse šnektose (plg., [Šukys, 1960,179; Petrauskas, 
Vidugiris, 1985, 7; Vidugiris, 1998, 28; Mikulėnienė, 1996-1997, 61] ir kt.). 



cma.J?ępjfčęko\ Į durna~\ Į anajileutd.rbma\ // krbikš*bttulcĄ / ju.jroukje.jo gūrbinčf Į 
bir^kat^ana / bu.t„namlę.\ ĮĮ (M. M.); ci^būwo / laikas\ tdlęis Į siwkus\ / ki'i. / fė.ve 
milė.k\ II žbino(d) darbū.f Į n'ęrdC\ jdun'e.m // (G.N.). 

Pasitaiko ir aiškių variantų su [ę] tipo balsiais, pvz.: zunot^Jai./ nd.vat 
ir^nūmirs\ j vę-na(z)^žmo.gus // pacė'damj į pac'ędam // (V. Km.), o^antbš'enkccf 
karpd.vičo / šsmet tiedavihėįsl ]ęiJ)rbtkį§to\ // (M. M.). Tų pačių informantų vartojami 
ir neredukuoti poliftongai, pvz.: dd.r\ švjgtas į vaf.go n'etūrbĄ // (G.N.); seendū bir^jįgvo\ 
bijo j Į bir^klsebdno\ bijo j Į aciprašau\ Į wo^.dar^birjvdi'ino\ Į h'sehijo / nlę.ko\ n'zbijo 
II (S.K.). 

Dubinių kaime kirčiuotas [įe] monoftongizuojamas dažniau. Tiesa, čia 
tebevartojami ir sveiki nelūpiniai poliftongai, pvz.: tai Jau kabJ)uwo Į žmonų. 
prbisrbinĄi.J / ag^^0wul'i\ manas // vi£dras\ pasėmus vajinas į pasjūs^tai mo.jce / 
kfibirasj? // su'jas Į sūįee Į svįcta(s) sūjse\ // (J. Šm.)). Vis dėlto juos išstumia aiškūs ilgi 
[ę] (ar pusilgiai [ę.]) variantai, pvzsu^kazturais rd.taisj Į ir^važu&jx\ Į bse^drkl'o] į 
bsejfiėkur nęko\ // nujai^atainapadaboįz / fhę'kcj / valkas į tai^cerai Į o^n&mękč / 
tai^ataina\ / jdu^ir / ir^pabomįz / irjpa.ąi.r$aė\ // (J. Šm.); mes netoli. būwom\ / nu/ 
šgnd.wom\ į įr^fhes^nėko nsežbindjom\ // biš^rftot Į d^ęnu. Į dievintu vd.landu\ // 
(B. Lk.); vėnaz broi'iz jbūwolenku. "1 savandrum nuvse.įis//jse.inugrė.ps Jžmo-gu. /jau 
anas j nepalais \ // (A. Šm.); įčęį cę-daj / įt&j, grd.jina\ / visagražę.i \ // (Z. G.) 

Nors šiaip visoje Pelesos šnektoje tokie kirčiuotų balsių svyravimai sporadiški, o 
[įe] ir [ę] „norminius" variantus tebeskiria kintamumas ir kiekybė, šie atvejai liudija 
apie prasidėjusią 'kintamųjų': 'nekintamųjų' fonemų priešpriešos defonologizaciją. Ją 
gali skatinti bendras neatvirųjų balsių savaiminės trukmės mažėjimas. Panašiai 
apibūdintina ir paprastėjanti kiekybinė bei kokybinė lūpinių balsių sistema. 

§ 72. Schemoje (21 pav.) matomi „sveiko" lūpinio poliftongo žodyje d[w]du 
formančių kitimai. Nuo pradžios iki maždaug vidurio [ųp] formantės labai artimos 
balsio [u-] formantėms. Vėliau jis ima atvirėti. Vidurinio trečdalio pabaigos segmentas 
tampa panašus į balsius [u] ir [o]. O galinė dalis primena skoliniuose vartojamo balsio 
[o] kokybę. 

Balsių antrųjų formančių kreivių kitimai čia greičiausiai susiję tiek su lūpų veikla, 
tiek su liežuvio horizontalia slinktimi. Aukštesnes pradinių dalių F 2 gali veikti dantinis 
priebalsis [d]. Viduryje, kai liežuvis labiausiai atitraukiamas atgal ir lūpos ištempiamos 
į priekį, segmento F 2 reikšmė žemiausia. 

http://ju.jroukje.jo
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1300 Visų balsių, išskyrus [o], formantės 
pabaigoje pakyla. Paskutinis [įpj dėmuo 
nebėra lūpinis. 
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nevienodos kokybės segmentai [u- o - o], yra 
kintamos artikuliacijos (reversiškai klausantis 
girdimas ou ar du, esantis, pavyzdžiui, žodyje 
gfdū.Js). Šiaip poliftongo baigmens 
segmentas dėl nepakankamo atvirumo ir 
aiškiai užpakalinės artikuliacijos sunkiai 
palyginamas su kuriuo nors šnektos atviruoju 
balsiu. Pavyzdžiui, kirčiuoti lai alofonai už jj 
gerokai priešakesni, o la.l - atviresni162. 
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[uJ -—[o] 
21 pav. Poliftongo [upj ir kitų balsių 

fu] § 73. Pasiklausius šnektos magnetofono 
įrašų, be įprastinės kirčiuoto [įpj vartosenos, 
galima rasti monoftongizacijos pavyzdžių. Jų 

formančių dinamika žodžiuose d[ųp]du, pasitaiko visame šnektos plote, kiek 
dloldii., dlūjdu., dfū/rus, P[b]tęm dažniau - Dubinių kaime, pvz.: o„hxbūwo„ci 

j&lcu. į mdšunul\ / hę.ko\ Į kas^alna / kas^d.rkhi\ važu&j.x // (G.N., Padirvys); 
,JD^šd.ukšto\ hepac/celse / ta(i)ję.('k) jdu„ir^vdl'cic\ du6dam / visa\ // rhčes^sujud.m / 
naisusutarbišim / md.no n'ejkartu. vlras foJęazs // (J. J.-R., Leliušiai). Dubinių 
pavyzdžiai: ašjdu^phuguz diįpdii\ / oju^graicdū / biškart / važd.k birjpirk / mdsbinu\ // 
(A. Šm); cx„ šutas\ kolas / ajinaka kl'J / pasjaz\ durus kuolas // nujai^p&du\ 
jid'eel'i. / kabjvd.rdam / nujai^maišicj cijaiĄce//gd.nom kd.rvxst- į vai&]se mdšbina\ // 
d'ddam krd.po\ / da.dam bitu. / morkwu\ Į da.dam wobolū.\ kapjlra Į an^apačos į 
d&nos\ su^druskii // nuimami t'ep hxpap6'lę / mūfhi hčepapū.°lę / tok,6. hxpap6.l£\ 
ss.no!atvešč/ka(t)j\ai(b) bi'r(d) drėgnasĮf irjd-/ciesf\ / mserclnoska(t)jai^prd.uda // 
(J. Šm.); nujdihigazt f qijūno\ / kurjai^do-c\ // (Z. G.); nuJai^dJid'Uoįęi sako / 
vazok įpabūšijj'i. Įirjadū atvažoši\ // (S. Mk.). 

Rastas ir vienas kitas [o] dvibalsinimo atvejis163, pvz.: nu^padab"6kf / kokjsjo 
pu6.nas'\ I atvažd.vis lętūvis\ į bišjltwu6s'\ // itai^kat^ku. pom'ę\citai\ ar^ibafdiai / 
d.nasnoružurašrč\ kūriku.// (J. J.-R.) 

"'2 Pavyzdžiui, ir žodyje su atviruoju galūnės balsiu (d[ųp]dz) poliftongo pabaiga panaši į balsį [o], tik čia 

ji ne atviresnė, o kiek priešakesnė (F, =540 Hz, F : =1300 Hz). Ši pabaiga nepanaši ir į lai variantą, 

einantį po veliarinio flf, pvz., [a] žodyje bodfajs „balas"' (F ,=630 Hz, F 2 =1420 Hz). Segmentą lyginant 

su [a.] žodyje Ifd.Jdas „ledas" (F ,=710 Hz, F 2 =1270 Hz), panašios antrosios formantės, bet gana didelis 

(apie 170 H z ) pirmųjų formančių skirtumas. 
m Plg. H. Turska Vilnijos lenkų šnektų balsio [o] dvibalsinimą interpretavo kaip fonetinį lituanizmą, žr. 

[Turska, 1995, 223-224]. 

http://md.no
http://ss.no


Aptrumpėjęs [ę.] dvibalsinamas paprastai dėl ypatingo palatalinių priebalsių 
minkštumo. Tačiau šiais pavieniais atvejais šiokį tokį poveikį balsiui gali turėti lūpinis 
priebalsis. Šiaip [o.] virtimo į [uo.J (kaip ir [ę.J> ['ę.]) atvejai daug retesni negu [ig>] ar 
[įe] vienbalsinimas. 

Ši disproporcija leidžia manyti, kad poliftongų kokybiniai pakitimai anksčiau 
prasidėję negu monoftongų. 

§ 74. Nekirčiuotų poliftongų [įe], [ųp] kiekybė susijusi su pozicija kirčio atžvilgiu. 
Didžioji dalis trukmės, būdingos kirčiuotiems alofonams, paprastai išlaikoma prieš 
kirčiuotą trumpą galinį skiemenį. Trumpesni variantai vartojami prieš kirčiuotus ilgus 
skiemenis. Trumpesnis alofonas eina ir tada, kai poliftongas nuo kirčiuotos pozicijos 
nutolęs toliau negu per vieną skiemenį164. 

Pavyzdžiui, palyginus kirčiuotus ir prieškirtinius lįcl variantus žodžiuose į[ie]gas 
„diegas" (pasikl. int. 135+166 ms, trukmės vidurkis x = 151 ms), s[įg]gii „diegu" 
(129+160 ms, x = 144 ms), į[ę]ca.l'is „diegelis" (82+108 ms, x = 95 ms), j[ę]cx'lūs 
„diegelius" (81+111 ms, x = 96 ms), gaunami absoliučiosios trukmės santykiai A=l,59 
: 1,52 : 1 : 1,01. 

Pirmųjų dviejų pozicijų pasikliaujamieji ilgumų intervalai vienas kitą visiškai 
dengia, o vidurkių skirtumai yra maži (1,05 : 1) ir, be to, statistiškai nereikšmingi. 
Matyt, „dviviršūnio" kirčio įtaka poliftongo trukmei yra panaši kaip ir nekintamųjų lę\ 
oi alofonams. 

Skirtingai nuo aukštutinių Iv, ui, šios klasės atstovai -CV(C)# pozicijoje 
praranda tik nedidelę dalį kiekybės lyginant su pagrindiniu kirčiu kirčiuotais balsiais, o 
aiškesnių ilgumų skirtumų susidaro tarp pačių nekirčiuotų balsių pozicinių variantų 
(plg. § 52-54). Kintamųjų balsių alofonus pozicijose į[į§]gu \į[ę]ca.l'is jau skiria ne tik 
99,9% tikimybės trukmės skirtumas (r=5,33>/ 0 9 5=3,79), bet ir kokybė: trumpesnieji 
alofonai silpniau ar stipriau monoftongizuojami (apie tai žr. toliau). 

Panašios savybės būdingos ir kitų pozicijų poliftongams, tiesa, trukmės santykiai 
gali skirtis, plg.: šk,[įe]tas „skietas" (103+136 ms, x = 119 ms), šfc[įe]tū „skietu" 
(102+122 ms, x = 112 ms), šfc[ę]talis „skietelis" (71+91 ms, x = 81 ms), lškJ[ę]t'ge,lTis 
„skietelius" (75+84 ms, x = 79 ms), A=l,51 : 1,42 : 1,03 : 1; šp[įg]cL „spietį" (148+186 
ms, x = 167 ms), šp[įe]dūs „spiečius" (125+147 ms, x = 136 ms), šp[ę]fa.l'is „spietelis" 
(85+106 ms, x = 96 ms), .špĮęJt'z'lūs „spietelius" (80+98 ms, x = 89 ms), A=l,88 : 1,53 
: 1,08:1. 

Iš nesusikertančių pasikliaujamųjų intervalų bei vidurkių aiškiai matyti -CV(C)# 
ir mažesnės liginimo galios skiemenyse esančių poliftongų trukmės skirtumas. Be to, 
panašūs trumpi poliftongų alofonai eina tiek prieš atvirus kirčiuotus balsius, tiek 
skiemenyse, galinčiuose turėti ritminį chorėjo tipo šalutinį kirtį, dar plg. k[o]da.l'is 
„kuodelis" (79+110 ms, x = 94 ms), .kįojd'ee'l'ūs „kuodelius" (79+108 ms, x = 94 ms), 
A = l : l . 

Rišlioje kalboje pasitaiko įvairių variantų, žr. § 79. 



Kai kada -CV(C)# pozicijos poliftongas priskirtinas trumpesniųjų variantų 
grupei, pvz.: tc[įe]tas „kietas" (103+129 ms, x = 116 ms), lcfęjtas 165 „kietas" (84+105 
ms, x = 95 ms), kjfęjtęšnis „kietesnis" (77+99 ms, x = 88 ms), fc[ę]t'x'šni „kietesni" 
(75+91 ms, x = 83 ms), A=l ,4 : 1,14 : 1,06 : 1; d[ųp]bęs „duobės" (145+180 ms, x = 
163 ms), dfųpjbęs „duobes" (114+137 ms, x = 126 ms), dfo.įbės „duobes" (102+136 
ms, x = 119 -̂ms), d[o]bd.li. „duobelę" (95+120 ms, x = 107 ms), ^[ojbae'las „duobeles" 
(78+106 ms, x = 92 ms), A=l,77 :1,37 :1,29 :1,16 : 1 . 

Susikertantys nekirčiuotų balsių pasikliaujamieji intervalai (ypač d[ipjbęs : 
dfojbės atveju) leidžia spėti, kad šnektoje gali rastis tendencija panašią ar net didesnę 
trukmę išlaikyti ne tik -CV# pozicijose, bet ir prieš bent kiek aukštesnio pakilimo 
balsius (plg. § 59) 1 6 6. 

Trukmės santykiai tarp kirčiuotų ir didesnę trukmę išlaikančių prieškirtinių 
poliftongų svyruoja nuo 1,05 : 1 iki 1,29 : 1. Jie mažesni už santykius tarp įvairių 
prieškirtinių variantų, svyruojančius nuo 1,14 :1 iki 1,53 : l 1 6 7 . 

§ 75. Turima pora pavyzdžių, kuriuose galima palyginti kintamųjų ir nekintamųjų 
koreliatų trukmę. Tirtos lįel realizacijos žodžiuose r[$]k,ę „riekė" (144+183 ms, x = 
164 ms), r[įe]k,i „rieki" (137+170 ms, x = 154 ms), r['e.]lcdū „riekiau" (124+156 ms, x = 
140 ms), sudarančios absoliučiosios tarpusavio trukmės santykius 1,17 : 1,1 : 1. Jos 
lygintos su atitinkamomis lęi realizacijomis: r[s]k,ę „rėkė" (117+151 ms, x = 134 ms), 
r[e]kj. „rėki" (111+147 ms, x = 129 ms), rfs.Jfcdū „rėkiau" (90+122 ms, x = 106 ms), 
A= 1,26 : 1,22 : 1. 

Pasitvirtina ką tik aptarta tendencija didesnę nekirčiuotų balsių trukmę išlaikyti -
CV(C)# pozicijoje - statistiškai reikšmingas 95% tikimybės skirtumas susidaro tik tarp 
kirčiuotų ir prieškirtinių balsių, esančių prieš ilgąjį skiemenį, plg., /=2,09>f 0 9 5=2,07 
(rfįejfcę : rf's.Jlcgu) ir f=2,6w 0 9 5 =2,07 (rfsjfcę : r[s.]k,gū). Šių pozicijų trukmės 
intervalai liečiasi - veikiausiai todėl, kad lyginami balsiai nėra didžiausio kontrasto 
pozicijose. 

Anksčiau (§ 68) palygintų kirčiuotų [įe] ir [s] kiekybė rodo, kad didesni 
absoliutūs ilgumai būdingesni kintamiesiems balsiams, nors santykiniai dydžiai gali 
būti gana panašūs. Panašios savybės aiškėja skaičiuojant prieškirtinių minimaliųjų 
porų ilgumus. Tiek absoliučiųjų, tiek santykinių dydžių skirtumai išlaikomi, plg.: r[ie]k,i 

1 6 5 Dėl kokybės žr. § 76. 
1 6 6 Šiam teiginiui pagrįsti, aišku, reikėtų daugiau ir įvairesnių pavyzdžių. 
1 6 7 Bendrasis santykis tarp kirčiuotų ilgiausių ir nekirčiuotų trumpiausių alofonų svyruoja nuo 1,4 : 1 iki 
1,88 : 1. Kaip ir monoftongų atveju (plg. § 33) šių santykių dydis labai gali priklausyti nuo to, kokia 
kirčiuota pozicija imama skaičiavimo pagrindu - prieš skiemenį su aukštutiniu ar neaukštutiniu balsiu. 
Kirčiuotas poliftongas esti ilgesnis, jei toliau eina aukštutinis balsis, plg., pl\o]du. „puodų" (131+168 
ms, x = 150 ms), p[ų?Jdu „puodu" (127+153 ms, x = 140 ms), p[(g]dcts „puodas" (124+150 ms, x = 137 
ms), p[o]d'a.l'is „puodelis" (80+99 ms, x — 90 ms), j}[o]ds£'liis „puodelius" (77+101 ms, x = 89 ms), 
A = l , 6 9 : 1,57: 1,54: 1,01 : 1. 



: r[e]kl 0*=2,212wO i 9 5=2,07, A=l,19 : 1, S=l,41 : 1), r['ę.]Icaū : r[e.]lcaii 
(f=3,280>f a 9 9 5=3,19, A=l,32 : 1 , S=l,19 :1). 

Šiuos trukmės skirtumus galima laikyti nepakankamai ryškiais, mat menkai 
atitolę pasikliaujamieji intervalai (-CV(C)# pozicijoje jie iš dalies liečiasi). Be to, gana 
dideli variacijos koeficientai ([įe] v = 26 ir 25 %, [s]v = 29 ir 25 %). 

Šis vienintelis panašią distribuciją turinčių monoftongų ir poliftongų palyginimas, 
be abejo, neatspindi visų ilgumų santykių. Matyt, aiškesnis trukmės skirtumas tarp 
minėtų nekirčiuotų koreliatų atstovų skatinamas priebalsių aplinkos. Po [r] paprastai 
išlaikomi ilgesni balsiai (plg. § 51). 

Tačiau tam tikrose pozicijose įmanoma bent jau fakultatyvinė nekirčiuotų 
variantų neutralizacija. Tai rodo 18 pav. aiškiai susikertantys Iki ir lęi, lipi ir loi 
alofonų trukmės diapazonai. Iš dalies tai patvirtina ir lyginti ilgumai žodžių porose 
kiroJnd.ll „kluonelį" (112+138 ms, x = 125 ms) : kl[oJhd.L „klonelę"1 6 8 (113+124 ms, 
x = 119 ms) bei kl[o]hd.l'is „kluonelis" (63+77 ms, x = 69 ms) : kl[o]hd.ls „klonelė" 
(54+97 ms, x = 73 ms) 1 6 9 . 

Be visiškai sutampančių pasikliaujamųjų intervalų, šiems alofonams būdingi ypač 
maži absoliučiosios trukmės santykiai (pirmuoju atveju A = 1,05 : 1, antruoju A = 1 : 
1,06). Santykinės trukmės santykiai šiuos menkus skirtumus kiek paryškina: S = 1,18 : 
1 ir 1 : 1,16. Didesnė monoftongo trukmė, susidaranti antrosios priešpriešos atveju, 
liudija ne apie kokią nors naujai besiformuojančią normą, bet veikiau apie normos 
svyravimą ar jos nebuvimą. Poliftongų ir monoftongų trukmės kontrastas šiuose 
mažiausią ilginimo galią turinčiose prieškirtiniuose skiemenyse, matyt, atsitiktinis. 

§ 76. Su trukme labai susijusios kokybinės nekirčiuotų poliftongų 
charakteristikos. Juo trumpesnis realizuojamas variantas, juo didesnė tikimybė, kad 
poliftongas bus mažiau kintamos kokybės. 

Eksperimentui įkalbėtuose pavyzdžiuose prieškirtiniai [įe], [m] informantų 
realizuojami nevienodai. Beveikvisada gerai išlaikoma -CV(C)# pozicijos kokybė, pvz, 
šk,[įe]tū, į[įe]gu, šp[ie]čūs. Trys iš keturių informantų pavieniais atvejais ištarė 
diftongoidą fę.J, plg., š/cfęjtu, šp['ę.]cus (su labai trumpu [i] tipo pradžios segmentu 
ir mažiau atvirėjančia pabaigos dalimi). 

Dvi informantės ištarusios ir visiškai monoftongizuotą ir aptrumpėjusį [ę.] žodyje 
šp[ę.]cūs (inversiškai klausomas tiriamasis balsis skamba kaip monoftongas). 

Išsiskiria prieškirtinio nelūpinio poliftongo tarimas žodyje k,['ę.]tas. Tik vienas iš 
keturių informantų tarė aiškų [įe], kiti - garsą, panašų į diftongoidą ['ę.] ar 
aptrumpėjusį [ę.] ([ę]). Tai atsispindi ir kiekybės rodikliuose. Tarp k,[ie]tas „kietas" 

1 6 8 T. y. „negilų klonį". 
1 6 9 Šie duomenys tėra fragmentiški, skaičiuoti ne iš 12 realizacijų. Trukmės nevienodumai artimose 
formose, kaip, pvz., kl[o]na.l'is ir kl["o]nd.l'i. (su diftongoidu), atsiradę todėl, kad šias formas įkalbėjo 
skirtingi informantai, pakartoję realizacijas po keturis kartus. Dėl to čia atsižvelgiama tik į trukmės 
vidurkius, pasikliaujamuosius intervalus, o Studento kriterijus neskaičiuojamas. 

http://kiroJnd.ll


(103+129 ms, x = 116 ms), lcf'ęjtas 170 „kietas" (84+105 ms, x = 95 ms), ^[ęjtęšnis 
„kietesnis" (77+99 ms, x = 88 ms), ,k,[ę]t'x'šni „kietesni" (75+91 ms, x = 83 ms) 
susidarantys trukmės santykiai 1,4 : 1,14 : 1,06 : 1 (plg. § 74) rodo, kad -CV(C)# 
pozicijos balsis artimesnis ne kirčiuotam ilgesniam, o trumpesniesiems prieškirtiniams 
kitų pozicijų balsiams. 

Matyt, tokie variantai atsiranda dėl gretimų priebalsių. Pradinį segmentą tarsi 
imituoja palatalinis gomurinis [k,]m, galinį - dantinis [t]. Šiek tiek girdimas 
kintamumas greičiausiai jau nėra paties balsio savybė ir teatspindi perėjimą tarp dviejų 
skirtingos artikuliacijos priebalsių (reversiškai klausantis net ir trumpiausių variantų 
[ę] visais atvejais yra girdimas garsas, vos panašus į kintamą [ę1]: fcfę'Jtocs). G 

Galbūt tam įtakos turi ir tai, kad toliau kirčiuotame skiemenyje eina didesnės 
savaiminės trukmės atvirasis balsis. Šiuo požiūriu panašios ir žodžio d[uo.]bes 
realizacijos su vyraujančiais [uo.]l [o] variantais. Pvz., žodyje d[ig>]hęs beveik be 
išimčių tariamas sveikas poliftongas. 

§ 77. Mažesnę trukmės išsaugojimo galią turinčiose pozicijose prieš kirčiuotus 
ilgus skiemenis (dažniau su atviruoju balsiu) bei skiemenyse, labiau nutolusiuose nuo 
kirčiuotojo, ištisai vartojami monoftongizuoti ilgųjų fonemų variantai. Tik vienas 
informantas iš keturių tarė sveikus poliftongus [įe], [ųp] ar jiems artimus ['ę., uo.]. Šiose 
pozicijose pasirodantys garsai dažniausiai yra trumpi ir artimi neutralizacijos 
pozicijose vartojamiems lęi, loi alofonams, pvz.: į[ę]qd.l'is, į[ę]qse'lūs, šk,[ę]t'a.l'is, 
ČkjĮęJt'ee'l'ūs, JpfęJfeTūs, ^[ęjt'ee'šni, kfojd'dfis, k[o]d'x'Xus, dįojhd.L, ^[ojb&'locs , 
kl[oJnd.l'is ir 1.1. 

Šią sutrumpėjusių poliftongų ypatybę, lyginant su ilgesniais variantais, gerai 
atsispindi itin nežymus formančių kitimas (žr. 22 pav.). 

m Dėl kokybės žr. § 76. 
1 7 1 Artikuliuojant šį priebalsį žodyje [lcj'e.tas liežuvis pasislinkęs į priekį, vidurinė jo dalis remiasi į 

kietąjį gomurį. Plg. realizuojant šflcjigtū dėl alveolinio [š] įtakos liežuvis labiau atitraukiamas atgal. 
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22 pav. Poliftongų [te, ųp] formančių dinamika kirčiuotuose ir prieškirtiniuose 
skiemenvse 

Visiškai monoftongizuotų balsių F, bei F 2 pasižymi stabiliomis trajektorijomis. Jų 
galinės dalys nesuartėja (kaip, pavyzdžiui, kirčiuotos pozicijos [įe] realizacijose, plg. 20 
pav.) ar nekyla (kaip kirčiuoto [ųp] realizacijose, plg. 21 pav.). 

Poliftongų išblėsimą patvirtina reversinis segmentų klausymasis. Pavydžiui, į tą 
patį žodį įterpus iškirptą ir „apsuktą" [ę] (< [įe]), [o] (< [m]), jokių skirtumų 
nefiksuojama. Po minkštųjų priebalsių kartais girdimas ['ę] tipo diftongoidas. Iš 
tikrųjų ir čia eina nekintamos kokybės monoftongizuotas garsas. Komponento ['] 
įspūdį sukelia aukštesnio tembro priebalsio ir žemesnio tembro balsio sandūra. 

Vienbalsinamo [ę] < [įe] žodžiuose šk,[ę]ta.l'is ir skj[ę]t'x'lūs pirmoji formante 
maždaug atliepia kirčiuoto ar prieškirtinio -CV(C)# pozicijos poliftongo [ie] vidurio 
segmento F„ o antroji - šių pozicijų poliftongų pradžios segmento F 2. Toks alofonas 
apytikriai atitinka monoftongo [e], kuris Pelesos šnektoje yra labai įtemptas, 
akustines charakteristikas. 

Pelesiškių prieškirtinių monoftongizuotų [o] < [iip] (d[o]ba.h. ir dĮojbze'las) 
pirmosios ir antrosios formantės rodo, kad šie alofonai kiek labiau centralizuoti 
(atviresni ir mažiau sulūpinti) už sveiko kirčiuoto [ųp] pradinį segmentą. Tokio [o] 
trajektorijos maždaug atitinka [ųp] vidurio dalies formantės. 

Juo trumpesnis monoftongizuotas lūpinis alofonas, juo aukštesnės jo F 2 

reikšmės. Šiuo požiūriu lūpiniai skiriasi nuo atitinkamų nėlūpinių, kurie tampa labiau 
decentralizuoti, įtemptesni (matyt, čia aptariamų [ę] tipo garsų F 2 reikšmes paaukština 
minkštasis priebalsis). 

Iš schemos matyti, kad ir -CVC# pozicijos alofonas žodyje d["o.]bės iš pat 
pradžių turi gana aukštą, tačiau menkai kintančią antrąją formante. Galbūt čia 
poliftongo virtimą diftongoidu skatina ir tolesnio skiemens atvirasis balsis. 

Taigi galima spėti, kad alofonų trukmės ir kokybės charakteristikos - visiškai 
susiję dalykai. 
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§ 78. Bandyta palyginti /įe/, lųpl ir lęi, loi atstovų kokybę mažesnę ilginimo 
galią turinčiose pozicijose. 

Nelūpiniai variantai r['e.]k,aū : r[e.]lcdū, kaip anksčiau minėta, skiriasi trukme 
(A=l,32 : 1, S=l,19 : 1). Tai paryškina tarp jų išlikusius kokybinius skirtumus, 
girdimus bei suvokiamus klausa. Jie atspindimi ir spektrinėse charakteristikose (žr. 23 
pav.). 

Fonemos lįel alofono pradžios segmento F, ir F 2 viena nuo kitos yra šiek tiek 
daugiau nutolusios negu galiniame segmente. F, augimas susijęs su nelūpiniams 
poliftongams būdingu laipsnišku atvirėjimu, F 2 žemėjimas - su užpakalėjimu. 

Kaip matyti iš schemos, lęi alofono formantės kinta kiek kitaip. Pastebimas šioks 
toks Fj aukštėjimas ir F 2 žemėjimas, susijęs greičiausiai ne su savaiminės kokybės 
savybėmis, bet su tolesnio konsonantizmo aplinka. Iš pirmo žvilgsnio panaši yra ir 
kirčiuotų [įe] bei [s] fomančių dinamika (plg. § 69,19 pav.). Šių balsių tarpusavio F, ir 
atitinkamai F 2 tam tikroje atkarpoje prasilenkia. 

Taigi kirčiuoti ir prieškirtiniai poliftongai 
skiriasi daugiausia pagal tai, kuriame segmente 
ima kisti formantės. Kirčiuotų ir prieškirtinių 
lįel alofonų trukmės santykis - 1,17 : 1, lęi -
1,26 : 1. Vadinasi, tokiu pat santykiu 
sumažėjusi formančių kitimo erdvė. 

Iš 22 ir 23 pav. matyti, kad dėl mažesnės 
trukmės labiausiai „nukenčia" prieškirtinio 
poliftongo (diftongoido) pradžios segmentas. 
l's.J Fx ir F 2 pasiekia [s.] formančių lygį jau 
pirmajame trečdalyje (plg. kirčiuotų [įe] bei 
[s] atitinkamos formantės susikerta maždaug 
vidurio-paskutinio trečdalio segmente). 

Likusi didžioji Į1 e.J dalis vos užpakalesnė 
bei atviresnė negu atitinkamas [e.] segmentas, 
tačiau kinta labai menkai (abiejų balsių F! ir F 2 

išsidėsto lygiagrečiai). Tai dar kartą patvirtina, 
kad kiekybė labai susijusi su kokybe. Juo mažesnė trukmė, juo labiau išblėsęs 
poliftongo kintamumas. 

Vienbalsinamas garsas čia tegali būti palyginamas tik su lęi alofonų. Kitiems 
neatviriesiems balsiams būdingos kiek kitokios savybės. Pavyzdžiui, prieškirtinis 
įtempasis [i.J turi žemesnę pirmąją formante (yra uždaresnis). Taip pat kiek žemesnė 
yra ir jo antroji formante (balsis užpakalesnis - greičiausiai dėl mažos savaiminės 
trukmės). Prieškirtinis neįtempasis [u] turi panašią F,, bet gana žemą F 2 (šio alofono 
formantės išsidėsto beveik spektro centre). 

ižqir[L]tod 
r[s.Jlcdū 
rįbijšad 

23 pav. Sutrumpėjusių įįgj, įęi bei Iii 
ir UI alofonų formančių dinamika 

prieškirtiniuose skiemenyse 
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Taip pat palygintos ir atskirų kl[o]hd.l'is „kluonelis" : kl[o]hd.l§ „klonelė" 
pozicijų formantės. Pateikiamose realizacijose (žr. 24 pav.) eina visiškai sutrumpėję 
garsai. Be to, tiek vidutinė trukmė (x * 50 ir 70 ms), tiek 4 realizacijų vidurkių 
santykiai (A = 1 : 1,06, S= 1: 1,16) rodo ilgesnį loi alofoną172. 

Poliftongo ir monoftongo pirmosios 
formantės liečiasi pradžios ir pabaigos 
segmente. Viduryje jos kiek nutolusios ([o] 
< [ųp] esama uždaresnio). Žemesnė 
poliftongo F, galbūt rodo šiokią tokią 
kintamumo liekaną. Vis dėlto pradžios ir 
pabaigos segmentas čia panašios kokybės. 
Pakilimo skirtumai dėl mažos trukmės 
„ištirpsta" bendrame garso kontūre 1 7 3. Be to, 
visiškai sutampa abiejų balsių antrosios 
formantės (poliftongo alofonas neturi 
kirčiuotai pozicijai būdingo aiškesnio F 2 

aukštėjimo paskutiniame segmente). 
Šiuos abu variantus palyginus su 

prieškirtiniais neatviraisiais [u., u], 

• kl]o]na.l'is 
t]u.]pū 

. kl[o]na.ls 
t[u]pit 

24 pav. Sutrumpėjusių / ugi, I oi bei lui 
ir lul alofonų formančių dinamika 

prieškirtiniuose skiemenyse 
atsargiai galima spėti, kad u tipo balsiai 

išlieka uždaresni. Tai rodo žemesnė jų F,. Pagal antrąją formante aiškiau skiriasi 
lyginami [o] tipo balsiai bei įtemptasis [u.]. Atotrūkis greičiausiai susidaro ne dėl 
nevienodos horizontaliosios liežuvio padėties, bet dėl lūpų veiklos. Matyt, tiek [o] < 
[ųp], tiek prigimtinės kokybės [o] trumpėdami ypač menkai lūpinami. 

§ 79. Eksperimentams įrašyti pavyzdžiai, be abejo, tik apytikriai leidžia 
nekirčiuotų [įe], [ųp] pozicijas skirstyti į turinčias didesnę ar mažesnę trukmės ir 
kokybės išsaugojimo galią. Rišliuose tekstuose poliftongų variantai labai įvairūs. Juos 
lengviau aprašyti ne poziciniais, o sociolingvistiniais kriterijais175. 

Kai kurių vyresnės kartos informantų kalboje poliftongai išlaikomi sveiki tiek -
CV(C)#, tiek ir potencialiose neutralizacijos pozicijose, pvz.: įt'ep ig^jipnaipašfceism / 
•\ švipsii I d*ievod.ci(z) žbihina. / o^šnipgas\ // (St. Km., Pelesa); kocr.tociz gandu gandu / 
bir^'žūmįpkstmii\ // nx. j mjbatūnū\\ į 'pė.ršijųpžqę / <m^pserndo\ ĮĮprbisirbiša toĄū. 
šlųptd.itu. [ prbiširbiša Į tod^sdu į pažd'ejol pojranku / jir^nuvd.j \ pirfin // tad^šuve\ [ 

1 7 2 Tai , kad šis skirtumas fakultatyvus, minėta § 75. 
1 7 3 Visišką vienbalsėjimą patvirtina ir skaitmeninis segmentų karpymas: juos sukeitus vietomis ar 
klausantis reversiškai jokių ypatingų akustinių skirtumų, išskyrus atvirumo, negirdima. 
1 7 4 Pasakytina, kad lyginimas su šiais balsiais pozicijose tfujpū „tūpiu" bei tfujpū „tupiu" nėra labai 
vykęs, nes esama visiškai kitokios priebalsių aplinkos ir kirčiuoto skiemens kokybės. Deja, kitų 
pavyzdžių neturėta. 
1 7 5 Norint aprašyti nekirčiuotų (kaip ir kirčiuotų) poliftongų variacijas ir dažnumus, tektų išanalizuoti 
daugiau rišlių tekstų. Poliftongai apskritai nėra dažni, todėl tikslesnis neutralizacijos kriterijų 
nustatymas galėtų būti atskiro tyrimo objektas. 



jermę'kus tokįūs / kd.il'inūs\ / avls\ Jcįefcvįenac(z) žmogus Iccilcę/I ir Į 
anjt§mdš\jai^dabar Į jdujaijpd.l'tai\ tai Jas Į o^ankščaū tai Jis / iš^kd.il'u.A šūvę // 
(M. Rg., Pelesa). Šiais atvejais kintamieji alofonai išlaikomi ir prieš kirčiuotą trumpą 
galūnę, ir prieš tolesnį ilgą skiemenį, ir pozicijose, turinčiose ritminį šalutinį kirtį. 

Kitų informantų kalboje paprastai vartojami sveiki poliftongai, bet anksčiau 
minėtose „silpnesnės galios" pozicijose pasitaiko ir trumpesnių variantų - diftongoidų 
ar monoftongizuotų alofonų, pvz.: ųojnūsjdu žiedai / nukrūto // jaudri1 etūrum\ 
žigdū. II jl.r f cįedorku. / al'sejdatjoat / jau / kuf^ciju šd.nosJdu į jdu^daimhši 
ir^c'ę.doši\/l o.f\ Į čseJok,ū. cęšmiriiku. nęra~\ Į kapjcapjdz būwo / t'ęvd.l'iž 
lcęšmi'hrkas\ // (T. Kn., Pavalakė); kaijsas f mii'i suj)ūlwęm\ Į tai dd.r / ir^bū.lbu.~\ j 
tarkųpjse Į o.„kas^nžemi.l'i sujbūlbom taijs\k iš^venū.~\ miltu. // (J. Kn., Pavalakė); 
įr^dnaz į būna. į toks kai^spalalūkas / truz jįenas\ toks / o Jau anj^zčvirtdi 
j'ęndsjdu būna / balt&jaeši / baltu ,plęnee'lū\ ušpi.lta // taijaidd.jol iš^aštohū.^čik 
avil'ū\ turėjau tru(š)^šbimtūskilogramu. // (A. S., Padirvys). 

Trečios informantų grupės (manytina, kad ji yra didžiausia) kalboje įsivyravę 
silpniau ar stipriau monoftongizuoti variantai visose nekirčiuotose pozicijose (nors 
kirčiuoti [įe], [ųp] gali išlikti sveiki), pvz.: ir Į pašhigdojsem] / jir^anjįęnos] prbi^epam 
I jdu^an^įenos tfo.re'sniv] ĮĮ nujirjnrūkstaj / tadū pxržė.m pastovi] Į kur^kamardįj 
Į o.jpaskum jau^m^pavasan / rtosna slojikosna / sudedam] Į žūdęnęsemj / ir^std.vi\ 
anas įilgai // šld.pjuj Į kapj'ęlai J nekrd.unam\ kūpsetosna Į irjadūjdu l'ę.tūs\ 
hepd.rlij.3e // dpm'etam\ Į jirjadū nūjimam\ / grąžei J jir^an^std'vuj Į d.precsem Į 
sūv'eram irjtai f d.u$3em\ // (J. Šm., Dubiniai); būwo klųpnas\ / kluo.nai būwo / 
kallčbznas tureį klonosa // (M. Krč., Leliušiai) padęį\ itu. / anjLusld.no / kab^dd.ų] 
^ųpd'se'gū116 ape.ji. / zusldnu./ irjznjžaJnęs nukrbito\ [Į kapj?apud.la j*ė.m / pakiša / 
dnaz^ci / s/cęndolis kaijfiūgrsbsel jau^dnaz^ci f n£eatlais\ // (A. Šm., Dubiniai); jdu^va 
to/ci\ j žiedai I kd.Ja(i)Jąu bd.ltos~\ muz^ci^gdhos jdujnžrdi. // (J. Lg., Pavalakė). 

Pridurtina, kad Dubinių kaimo informantai [įe], [ųp] gana nuosekliai vienbalsina 
ne tik silpnosiose, bet ir stipriosiose pozicijose (plg. § 71, 73). 

h) Fonologinės pastabos 

§ 80. Atidžiau žvelgiant į vieną šnektos vokalizmo sistemos sinchroninį „pjūvį" 
reikia konstatuoti, kad neįmanoma vienareikšmiškai klasifikuoti fonologinių elementų, 
neaprašant jų kitimo. Apžvelgta monoftongų ir poliftongų kiekybė rodo galimą 
fonologinės sistemos raidą. Ypač nelengva atsekti diferencinių požymių hierarchijos 
pasikeitimus, mat dėl refonologizacijos ar defonologizacijos iš esmės gali pakisti 
priešpriešų narių žymėtumas ir fonemų distribucija. 

Sveiką lupinį poliftongą čia padeda išlaikyti pridėtinis w-. 

http://hepd.rlij.3e
http://anjLusld.no


Išskirtini bent trys galimi diferencinių požymių raidos etapai. Griežtų ribų tarp jų 
nubrėžti negalima, nes Pelesos šnekta sociolingvistiniu požiūriu nevienalytė: vienų 
informantų vokalizmo sistemai, matyt, būdingesnis vienoks diferencinių požymių 
rinkinys, kitų - kitoks, be to, įmanoma net ir vieno kalbėtojo variantų įvairovė. 

Pradinėje fazėje (ji išsamiau aptarta § 14-20, dar plg. 2 lent. ir 2 pav.) yra 
išlaikomos priešpriešos pagal penkis diferencinius požymius, žr. 25 pav.: 1 7 7 

1. 'uždarasis' - 'atvirasis'; 
2. 'ilgasis' - 'trumpasis' 
3. 'nelūpinis' - 'lūpinis' 
4. 'neaukštutinis'-'aukštutinis' 
5. 'kintamasis - 'nekintamasis' 

lai lai lul Iii lui loi lupi Iii lęi liel 

25 pav. Balsinių fonemų dendrograma. Pradinė fazė 

Dėl uždarųjų 'ilgųjų - įtemptųjų' : 'trumpųjų - neįtemptųjų' balsių 
refonologizacijos (jie imami skirti tik pagal antrąjį šių požymių komponentą) 
grynieji kiekybiniai požymiai ilgainiui nebetenka reikšmės. Greičiausiai šio proceso 
pasekmė yra ir fonologinėje hierarchijoje žemiausią rangą turinčių kokybinių 
k in tamumo priešpriešų nykimas - taip linkstama vienodinti balsių savaiminės 
trukmės skirtumus pagal pakilimą. 

Aukštutinių fonemų Iv, ui alofonai, anksčiau galėję sudaryti pagrindą 
priegaidžių opozicijoms, dabar ilgumais prilygsta trumpiesiems (trumpuosiuose 
skiemenyse priegaidės nekontrastuoja), o savaimine trukme ilgesni žemesnio pakilimo 
lę/, oi ir monoftongizuotų poliftongų alofonai šią galimybę greičiausiai išlaiko, taigi 
pagrindas, pagal kurį visi uždarieji1 7 8 ilgieji balsiai buvo vienijami į vieną didelę klasę, 
„suskyla" ir tampa nebevisuotinis. Be to, naujasis 'įtemptumo'-'neįtemptumo' 
kriterijus faktiškai tampa aktualus tik aukštutiniams //•/: ///, /«•/: lul. Dėl to minėtas 
diferencinis požymis bendroje hierarchijoje dabar gali užimti pačią žemiausią vietą. 
Tiesa, šių balsių tarpusavio priešpriešos pasižymi laisvesne distribucija (yra būdingos ir 
kirčiuotiems, ir nekirčiuotiems skiemenims), todėl joms atstovaujantys aukštutiniai 

1 7 7 Numeruotose diferencinių požymių porose pirmieji minimi žymėtieji. Paryškinamos tos poros, dėl 
kurių refonologizacijos ar defonologizacijos kinta diferencinių požymių turinys ir skaičius. 
Dendrogramos dešinioji šaka žymi teigiamuosius požymius, būdingus žymėtosioms fonemoms, kairioji -
neigiamuosius, nežymėtųjų fonemų diferencinius požymius. 
1 7 8 Atvirųjų balsių skyrimui priegaidės kriterijus neaktualus. 



balsiai yra mažiau žymėti už neaukštutinius lę-, oi, kurie bendrų bruožų su Ii, ul 
alofonais turi tik silpniausiose nekirčiuotose pozicijose179. 

Kalbant apie žymėtumą aukštutinių balsių klasėje, svarbia aplinkybe laikytinas 
stabilumas. Refonologizuojant kiekybines priešpriešas stabilesnės lieka įtemptųjų 
balsių savybės: šie stipriosiose pozicijose atstovaujami visų pakilimų balsių (net ir 
atvirojo lai, kuris kirčiuotas yra įtemptesnis už la.l). Įtempimas šioje šnektoje tampa 
nežymėtu diferenciniu požymiu, nors ir yra relevantiškas tik skiriant aukštutinius 
balsius. Be to, aukštutiniams įtemptiesiems būdingi mažesni distribucijos apribojimai, 
pavyzdžiui, lūpinis kontastas tarp lu-f ir /ii yra įmanomas po visų minkštųjų priebalsių, 
o /ul ir /// kontrastingumą mažina pozicijos po lt', d'l, po kurių negali būti 
realizuojamas lūpinio lul alofonas. Taigi gryniesiems kiekybiniams požymiams netekus 
reikšmės, 'įtemptųjų': 'neįtemptųjų' balsių žymėtumas sukeičiamas vietomis. 

Dėl minėtų procesų diferencinių požymių hierarchija gali atrodyti taip (žr. 26 
pav.): 

1. 'uždarasis' - 'atvirasis'; 

2. 'nelūpinis' - 'lūpinis' 

3 . 'neaukštutinis'-'aulcštutinis' 
4. 'neįtemptasis'-'įtempasis'm 

R 
lai 1 i N 

lui lul loi Iii 

3 — I 

til le-l 

26 pav. Balsinių fonemų dendrograma. Aukštutinių balsių kiekybės refonologizacijos ir 
kintamųjų : nekintamųjų balsių defonologizacijos fazė 

Ši fazė veikiausiai tėra tik tarpinė prieš galutinai panaikinant kiekybines 
priešpriešas. Svarbu tai, kad šioje fazėje visiškai nepaliesti lieka pačių nežymėčiausių 
fonemų - atvirųjų lai : lai santykiai: jos tebekontrastuoja pagal trukmę ir kiekybinės 
sistemos (plačiąja prasme) visiškai suirusia laikyti negalima. Vis dėlto ji funkcionuoja 
ne vienu pagrindu ir nebėra stabili. 

Griaunama ji irgi ne vienu pagrindu: pailginant kirčiuotus atvirosios lai bei 
tariant įtemptesnius /// bei lul alofonus. Kiekybės požymių defonologizacija 
neišvengiama didėjant kirčiuotos stipriosios pozicijos reikšmei: dabar ir kirčiuotose 
pozicijose savotiškai paryškinamas didžiausio trukmės kontrasto principas: ilgiausi esti 

1 7 9 Defonologizavus kintamumo priešpriešą, kiek pagerėja n e a u k š t u t i n i ų balsių distribucinės 
ypatybės (ankstesnėje fazėje šios klasės balsiai turėjo apribojimų pagal lūpinimo kriterijų, pavyzdžiui, 
lęi: loi opozicija nebūdavo realizuojama po minkštųjų //', c, j / (ne skoliniuose) bei lt', d/; taip pat ir lįgl 
: lųpl kontrastas nebuvo įmanomas po lt', d/, plg. § 18): dabartinių lęi : / o / priešprieša negalima jau tik 

po lt', d'l. Vis dėlto aukštutiniai Ui ir /wį tokių apribojimų neturi, todėl jie išlieka mažiau žymėti. 
1 8 0 Nors kiekybinėms priešpriešoms bendras yra diferencinis požymis 'įtemptasis'-' neįtemptasis', lai : 
lai kontrastas tebegrindžiamas trukmės skirtumais. 



atvirieji, trumpiausi - uždarieji aukštutiniai balsiai. Šis principas dar refonologizacijos 
fazėje ryškėjo nekirčiuotose (silpnosiose) pozicijose, pavyzdžiui, pailginant prieškirtinį 
[a], iki mažiausios trukmės trumpinant [i., u.]. 

Defonologizavus kiekybinius požymius, likusiųjų hierarchija galėtų atrodyti taip 
(žr. 27 pav.): 

1. 'uždarasis' - 'atvirasis'; 

2. 'nelūpinis' - 'lūpinis' 
3. 'aukštutinis' - 'neaukštutinis' 

lai lul loi Iii lel 

27 pav. Balsinių fonemų dendrograma. Neįtemptųjų : įtemptųjų balsių 
defonologizacijos fazė 

Tokia supaprastinta trijų diferencinių požymių sistema būdingesnė tik kai kurių 
pačios jauniausios pelesiškių kartos atstovams, bet labiau įsivyravusi kaimyninėse 
(Ramaškonių, Lazūnų, Zietelos) šnektose, išgyvenusiose ilgesnį kalbų sąveikos 
laikotarpį. 



4. Balsių kokybė 
a) Izoliuotų balsių akustiniai ir artikuliaciniai požymiai 

§ 81. Bene svarbiausia iš kiekybės skyriuje aptartų ypatybių - silpnėjančios balsių 
priešpriešos pagal du diferencinius požymius - kiekybę ir kintamumą. Didžioji dalis 
pelesiškių vokalizmo fonologinės sistemos elementų funkcionuoja jau tik kokybinių 
santykių pagrindu. 

Šioje darbo dalyje remiamasi daugiausia spektrinės analizės rezultatais. Tyrimą 
sudaro keli etapai. Pirmiausia pateikiamos šnektos izoliuotų balsių charakteristikos, 
jos palyginamos su kai kurių tarmių izoliuotų balsių ir D. Joneso kardinalinių 
ypatybėmis. Izoliuoti balsiai lyginami ir su rišlios kalbos balsiais - tai leidžia apytikriai 
nustatyti kokybinių svyravimų kryptis. Subtilesnės garsų ypatybės išryškėja 
analizuojant atskirų pozicijų alofonų, realizuojamų rišlioje kalboje, spektro sklaidos 
sritis. 

Pastarųjų metų lietuvių tarmių fonetikos tyrimuose įprasta nustatyti šnektų 
izoliuotų balsių spektrus (plg. šiaurės žemaičių telšiškių [Murinienė, 1998, 91-105; 
2000, 79 - 94], pietų žemaičių raseiniškių [Atkočaitytė, 2000, 154-158; 2002, 162-178], 
vakarų aukštaičių kauniškių [Bacevičiūtė, 2000, 5-18; 2001, 125-142], šiauliškių 
[Kazlauskaitė, 2002, 9-10], pietų aukštaičių [Leskauskaitė, 2000, 83-94; 2001, 47-
68]1 8 1). Pagal metodiką, taikytą šiuose darbuose, ištirta 14 izoliuotai tartų Pelesos 
šnektos balsių. 

Analizuoti šių kirčiuotų pozicijų monoftongai182: hfljksta. „nyksta" (dviejų 
informantų - ppjksta „pyksta"), šĮIJla „šyla", pfijktas „piktas", š[bi]tas „šitas", 
d'[ę]dę „dėdė", š[ė/]kas „šėkas", f[e]pč „tept(i)", ocpfocjks „apaks", t[d.]kas „takas", 
t'[a.]pę „tepė", š[d.]štas „šeštas", kįdjto „koto", d[ū]sta „dūsta", pfūjpu. „pupų". 

Pavyzdžius įkalbėjo 4 šnektos informantai (2 vyrai ir 2 moterys)183, jie pakartoti 
tris kartus. Kiekvienas balsis tiriamajame žodyje kalbėtojo dirbtinai buvo pailginamas 
maždaug iki 1 s (x « 1,2 ± 0,5 s). Iš kiekvieno tokio garso buvo iškerpama 500 ms 
trukmės atkarpa, pasižyminti stabiliausiomis formančių trajektorijomis. Šių stacionarių 
segmentų1 8 4 trijų realizacijų formančių vidurkiai nustatyti programa PRAAT (plačiau 
apie tyrimo metodiką žr. įvade). 

1 8 1 Plg. kai kuriuos ankstesnių metų instrumentinius tyrimus [Urbelene, 1967; Kačjuškene, 1984, 116— 
120] bei kaimyninių kalbų fonetikos darbus: lenkų [Jassem, 1973], latvių [Grigorjevs, 1998, 163-179; 
2000,19-60; 2001,116-126]. 
1 8 2 Tirti ir suužpakalėję po kietųjų priebalsių nėlūpinių balsių variantai. Deja, neįrašyta izoliuotai 
tariamų svetimos kilmės [ę] ir [o]. 
1 8 3 V. Valiukevičius (g. 1930 m.) iš Pelesos k., F. Kanevičius (g. 1939 m.) iš Pavalakės k., 
J. Stankevičienė (g. 1919 m.) iš Padirvio k., T. Kamenčiūtės-Šimelevičienės (g. 1935 m.) iš Pelesos k. 
Šiame skyriuje plačiau iliustruojami ir su kitų tyrimų duomenimis lyginami tik V. Valiukevičiaus 
įkalbėtų izoliuotų balsių akustiniai duomenys. Kitų informantų medžiaga naudojamasi tik palyginant 
kokybinius indeksus ar patikslinant tam tikrų alofonų ypatybes. 
1 8 4 Pašalinti aukštesni nei 3000 Hz lūpinių balsių dažniai. 



§ 82. Pirmųjų trijų formančių ir pagal juos apskaičiuotų indeksų reikšmės 
pateikiamos 6 lentelėje: 

6 lent. Izoliuotų Pelesos šnektos balsių formančių reikšmės ir indeksai 1 8 S 

V . F, (Hz) F : (Hz) F 3 ( H z ) C b T it 

[i] 390 2380 2900 759 106 700 1390 

[ r u s  430 1980 2620 788 107 542 670 

a i 580 1810 2570 835 106 342 460 

[blJ/Š- 570 1610 2520 843 107 256 200 

ftrl 430 2330 2900 773 106 639 1300 

[s-J/š- 420 2160 2590 779 107 632 830 

M 650 1810 2400 852 106 322 560 

M 680 1390 2560 883 107 45 350 

[a.] 710 1380 2470 891 107 36 360 

M m < M 730 1460 2480 888 106 71 290 

[a.]<[e.]lš- 770 1410 2620 899 106 -6 480 

[o] 450 850 1590 887 114 4 1610 

[u f 410 910 1900 862 113 27 1280 

[u] 550 1120 1950 881 110 68 980 

§ 83. Pagal pirmąją formante bei kompaktiškumo (C) indeksą izoliuotus šnektos 
balsius galima skirstyti į kompaktinius (atviruosius) ir difuzinius (uždaruosius). Patys 
atviriausi (žemiausio pakilimo), pasižymintys aukščiausiomis F, reikšmėmis ir 
kompaktiškumu (abiejų formančių energija susitelkusi arčiau spektro centro, žr. 28 
pav., plg. 30 pav.) yra visi trys la.l alofonai: [a.] F,=710 Hz, C=891, [a.]<[e.J F,=730 
Hz, C=888, [a.J<[e.Jlš- F,=770 Hz, C=899. 

Pažymėtina tai, kad panašios kokybės la.l alofonai būdingi visiems keturiems 
informantams. Du iš jų balsius, einančius po minkšto priebalsio (atitinkančius b.k. [e.l 
se.J), tarė kaip pačius atviriausius. Taigi įvairių pozicijų la.l variantų kompaktiškumo 
svyravimas fakultatyvus (indeksas svyruoja nuo 897 iki 925 ir yra didesnis negu likusių 
balsių). 

1 8 5 Simbolių reikšmes žr. 101 išn. 
1 8 6 Šį po minkšto priebalsio einantį gerokai suužpakalėjusį ir labai atvirą kirčiuoto fe.J alofoną galima 
žymėti ir grafema [d.] - tai nedaroma dėl techninių priežasčių. 
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28 pav. Izoliuotų Pelesos šnektos ilgųjų ir trumpųjų balsių formantės 

Be [a.J variantų, vienu kompaktiškiausių galima laikyti ir trumpą [a], plg., 
(F!=680 Hz, C=883, dviejų informantų realizacijose šis indeksas sudaro 889 ir 890, tik 
vienu atveju yra gerokai mažesnis - 854). Kita vertus, izoliuotai tariamas [e], nors ir 
turi gana panašias į [a] Fx reikšmes (650 Hz), dėl gerokai aukštesnių F 2 (ir F3) yra 
mažiau kompaktiškas: C=852 (kitų pateikėjų - 847, 876, 850). 

Žemiausias Fj turi uždarieji balsiai, ypač aukštutiniai [v] ^ = 3 9 0 Hz, C=759, 
kitų trijų informantų realizacijose C=755, 756, 764) bei [w] (F,=410 Hz, C=862; 850, 
862, 868). Kaip matyti iš C reikšmių, nelūpinis balsis, lyginant su lūpiniu, yra mažiau 
kompaktiškas. Tai pasakytina ir apie kitus nelūpinius balsius: [v]II- (F,=430 Hz, 
C=788; 757, 760, 791), [ę] (F,=430 Hz, C=773; 788, 781, 770), [ęjfc- (F, =420 Hz, 
C=779; 783, 792, 778). 

Lūpinis [o] (F, =450 Hz, C=887; 903, 877, 884), ir turėdamas gana žemas F, 
reikšmes, išlaiko gana aukštą kompaktiškumo indeksą, menkai tesiskiriantį nuo 
atitinkamų atvirųjų a tipo balsių rodiklių. Beje, panašiomis savybėmis pasižymi ir kitų 
tirtų šnektų - pietų aukštaičių Kučiūnų [Leskauskaitė, 2000, 84 ir ypač vakarų 
aukštaičių kauniškių Lukšių [Bacevičiūtė, 2000, 6] - izoliuoti aukštutiniai užpakalinės 
eilės balsiai; plg. Lukšių šnektos [o] ir [a.] indeksus: C=886 ir 888). 

Vis dėlto lūpinių balsių laikyti aiškiai kompaktiniais neleidžia formančių 
išsidėstymas spektro sklaidoje. F! ir F 2 spektro vidurio atžvilgiu koncentruojasi žemųjų 
dažnių srityje, plg. 28 pav. Nėlūpinių uždarųjų balsių formančių energija nuo spektro 
vidurio labiausiai išsisklaidžiusi. 

Apskritai, kaip matyti iš pateikiamų indeksų, pavieniais atvejais lūpiniai balsiai 
gali turėti gana dideles kompaktiškumo reikšmes. Tai vienas iš požymių, kad šnektos 
izoliuoti balsiai tariami vengiant kraštutinės liežuvio artikuliacijos. Ši savybė išryškėja 
analizuojant bemoliškumo laipsnius ir lyginant šiuos balsius su kardinaliniais: 



didžiausio uždarumo efektas, matyt, išgaunamas ne stipriau pakeliant ties minkštuoju 
gomuriu atitrauktą liežuvį, bet suglaudžiant lūpas. 

Pagal formančių vietą spektro sklaidoje ir jų reikšmių vertinimą prie mažiau 
kompaktiškų (t.y. difuziškesnių) galima priskirti trumpuosius [i], [u]Iš- bei [u], plg. 
gana aiškius nelūpiniams būdingus mažesnio kompaktiškumo rodiklius: [i] F!=580 
Hz, C=835; 814, 826, 789; [u] ^ = 5 7 0 Hz, C=843; 781, 825, 821. Balsis [e] vis dėlto 
greičiau yra kompaktinis, o ne difuzinis, plg.: Fj=670 Hz, C=852; 847, 876, 850 (šis 
balsis už pirmuosius du yra kompaktiškesnis). 

Izoliuotas [u], kaip įprasta šnektos lūpiniams balsiams, yra gana kompaktiškas 
(F,=550 Hz, C=881; 882, 885, 865). Prie difuzinių jis gali būti priskirtinas dėl 
formančių padėties spektre (žr. 28 pav.): lyginant su tikraisiais kompaktiniais, abi jo 
formantės ryškiau pasislinkusios nuo centro žemųjų dažnių link. 

§ 84. Antrosios formantės, arba abscisių ašies, atžvilgiu gali būti nustatoma 
izoliuotų balsių tarimo eilė. Priešakiniai balsiai iki spektro vidurio (apie 1500 Hz) 
mažėjančia išsidėsto taip (F2=2380-1610 Hz, žr. 7 lent., plg. 33 pav.): [i], lę-], [ę-]lš-, 
[r]l š-, [i], [e], [u]/ š-. Jiems būdingas atitinkamai mažėjantis tonalumo indeksas (T): 
700, 639, 632, 542, 342, 322, 256. Ties spektro viduriu ir žemesniųjų dažnių zonoje 
(F 2= 1460-850 Hz) atsiduria užpakalinės eilės [a.]< [e.], [a.] < [e.]l š-, [a], [a.], [u], 
[u], [o] (atitinkamaiT= 71, -6, 45, 36, 68,27,4). 

Dėl to balsius pagal tembrą galima skirstyti į aukštatonius (su gana dideliu 
tonalumo indeksu) ir žematonius (turinčius mažą tonalumo indeksą1 8 7). Pagal F 2 

reikšmes Pelesos šnektoje priešakiausiu balsiu laikytinas [i-], užpakaliausiu - [o] (šį 
balsį su žemiausia F 2 ištarė trys iš keturių pateikėjų; tik vienu atveju žemesnės pasirodė 
balsio [u] antrosios formantės). Vis dėlto visų keturių informantų realizacijose 
mažiausios tonalumo indekso reikšmės būdingos ne [o], bet atvirajam [a.] ar jo 
poziciniams variantams. 

Kitų šnektų tyrimuose (plg. [Murinienė, 1998, 28; Atkočaitytė, 2002, 164; 
Bacevičiūtė, 2001, 126; Leskauskaitė, 2001, 51]) skiriamos priešakinės ir užpakalinės 
eilės balsių klasės. Kaip anksčiau minėta (plg. § 9), fonologinis Pelesos šnektos balsių 
skyrimas į priešakinius ir užpakalinius nepriimtinas. 

Tai patvirtina ir fonetinės izoliuotų ypatybės. Pirmiausia, kaip matyti iš 
„priešakinių" balsių F 2 reikšmių, jie po tam tikrų šnektos priebalsių linkę suužpakalėti. 
Balsio [r]l š- tonalumas mažesnis negu [i], [ę], [ę-]l š-. Pastarasis užpakalesnis už 
[ę]. Be to, [bi]l š- mažesnio tonalumo negu [i] ir [e]. Taigi tarimo eilės sąvoką 
tikslingiau vartoti šių balsių skirtumams apibūdinti. 

Antra, izoliuoti kompaktinių la., al alofonai pagal F 2 reikšmes išsidėsto abipus 
ašies centro ir pagal tarimo eilę labai nevienodi. Užpakalesni lieka [a] bei įvairių 
pozicijų [a.], o trumpajai lai atstovaujantis [e] yra aiškus priešakinės eilės balsis (ši 

1 8 7 Trys iš keturių informantų užpakalinės eilės balsius tarė su teigiamais T, tik vieno pateikėjo balsiai 
buvo su vyraujančiu neigiamu T indeksu. 



tendencija išlaikoma visų keturių informantų izoliuotų balsių realizacijose ir ypač 
išryškėja rišlioje kalboje1 8 8). 

Trečia, užpakalinės eilės izoliuotų šnektos balsių, pradedant /a., a/, baigiant loi 
alofonais, tonalumo indeksai susipynę (žr. 7 lent.). Tad atsižvelgiant tik į balsių tembrą 
beveik neįmanoma diferencijuoti balsių, pagal F 2 išsidėstančių ties spektro viduriu ir 
žemesniųjų dažnių srityje. Lygiai taip, beje, [a], [a.] ir užpakalesni balsiai tarpusavyje 
menkai tesiskiria ar nesiskiria visai kompaktiškumo indeksais (plg. § 82). 

Visi „užpakalinės eilės" izoliuoti šnektos balsiai yra panašaus tembro, 
apibūdinami dideliais C koeficientais. Todėl balsių kokybei apibūdinti daug svarbesnis 
yra ne tarimo eilės, o lūpinimo kriterijus. 

§ 85. Lūpinimo laipsnis nustatomas pagal bemoliškumo indeksą (b). Pelesiškių 
izoliuoti balsiai šiuo požiūriu dalintini į dvi aiškias grupes: bemolinius, t. y. lūpinius 
[u], [u], [o] (b= 110,113,114) ir nelūpinius balsius (visi likę, jų koeficientas svyruoja 
nuo 106 iki 1071 8 9; plg. 35 pav.). Bene labiausiai sulūpintas šnektoje izoliuotas [o]-
pagal tai jis aiškiai skirtųsi nuo pietų aukštaičių Kučiūnų šnektos [o-], kuris ne tik labai 
kompaktiškas (nedifuzinis), bet ir nebemolinis (b=106). Lyginant su kitų tirtų šnektų 
duomenimis, Pelesos šnekta lūpinių balsių savybėmis artimiausia vakarų aukštaičių 
kauniškių Lukšių šnektai. 

Kaip ką tik minėta, remiantis tik kompaktiškumo bei tonalumo savybėmis, 
objektyviau galima aprašyti tik priešakesnius šnektos balsius - tik jų kokybiniai 
indeksai, priklausomai nuo pakilimo ir tarimo eilės, linkę tarpusavyje kontrastuoti 
ryškiau. Užpakalesnių (nuo [a.] iki [o]) tarpusavio koeficientai, nepaisant F, ar F 2 

skirtumų, yra itin artimi ar vienas kitą dengia. Diferencijuoti šiuos balsius padeda 
būtent bemoliškumo indeksas. Juo atskiriami dideliu kompaktiškumu pasižymintys 
balsiai [a, a.] nuo panašių savybių turinčių [u, w, o]. Tai leidžia dar kartą peržvelgti 
visus analizuotus kokybinius požymius ir interpretuoti juos jau daug aiškiau ir 
subtiliau. 

Jei izoliuoti šnektos balsiai būtų klasifikuojami neatsižvelgiant į formančių 
išsidėstymą spektre, išryškėtų toks jų santykis kokybinių indeksų požiūriu (žr. 7 
lent. 1 9 0): 

1 8 8 Kaip matyti iš toliau pateikiamos rišlios kalbos alofonų analizės, šis balsis dėl kitame skiemenyje 
einančių priesakesnių balsių įtakos lengvai „nusidažo" jų ypatybėmis ir patiria asimiliaciją - tokių 
supriešakėjusių variantų visai neįmanoma traktuoti kaip „užpakalinės eilės" fonemos lai atstovų. 
1 8 9 Sporadiškai fiksuojamą šio koeficiento padidėjimą iki 107 galima paaiškinti priebalsių aplinka -
nelūpiniai balsiai čia buvo tariami po lūpinio [p] arba žvarbiojo [šj. Po pastarojo (kaip ir po [ž], [č], 
[3]) priešakinių balsių alofonai gali būti kiek sulūpinami. 
1 9 0 Simboliu „ + " žymimas balsis, apibūdinamas didžiausiomis, „-"- mažiausiomis atitinkamo indekso 
reikšmėmis, „ ± " - balsis, kurį abibūdinantis indeksas nepadeda aiškiau apibrėžti jo kokybės. Lentelėje 
pateikiami informanto V. V. balsių kokybės vertinimai. 



7 lent. Izoliuoti Pelesos šnektos balsiai kokybinių indeksų atžvilgiu 
(neatsižvelgiant j F ( ir F : išsidėstymą spektro sklaidoje) 

[i] [r] [ę] [s] [i] M [e] [U] [U] [O] 

C 
(759 - 843) 

+ 
(852 - 899) 

± 
(881 -862) 

T + 
(700 - 256) (71--6) 

b 
(106- 107) 

+ 
(110-114) 

Lentelėje „+" ženklu pažymėti balsiai, aiškiai identifikuojami pagal didžiausias 
tam tikro indekso reikšmes ir apibūdinami kaip kompaktiniai, priešakiniai (aukšto 
tembro), lūpiniai. Iš skliaustuose pateikiamų dydžių matyti, kad aiškiai nekontrastuoja 
[u, w, o] ir [a, a.] kompaktiškumo reikšmės. Nors pagal F t skirtumus ir abiejų 
formančių išsidėstymą spektro sklaidoje pirmieji turėtų būti apibūdinami kaip 
difuziniai, bendras vaizdas visiškai priešingas - jie labai kompaktiški (toks požymių 
neatitikimas pažymėtas simboliu „±"). Tonalumo indeksas kokių nors užpakalinės 
eilės balsių ypatumų įžvelgti irgi nepadėtų (visų žemo tembro šnektos balsių 
koeficientai susipynė), veikiau tik paliudytų jiems būdingų požymių bendrumą. 

Čia daug pasako bemoliškumo indeksas. Bemoliniai balsiai iš tiesų „jautrūs" tiek 
F 2 , tiek Fj skirtumams, tačiau jiems būdingas daug smulkesnis kompaktiškumo 
skirtumų mastelis. Pavyzdžiui, aukštutinis [u] išlieka mažiau kompaktiškas už [u] ir 
[o] (plg. C indeksus: 862 ir 872, 881, 887). 

Lūpinių balsių kokybinių indeksų santykiai - tarsi veidrodinis priešakinių balsių 
atitinkamų santykių atspindys, tik proporcijos čia daug mažesnės. Antai šnektos [o] 
ne tik bemoliškiausias, bet ir kompaktiškesnis už kitus lūpinius balsius. Mažesnio 
bemoliškumo balsių (pvz., [u] ir [u]) koeficientų, susijusių su balsių pakilimu, 
santykiai „taisyklingesni": aukštesniu pakilimo lui alofonai turi mažesnius 
kompaktiškumo koeficiento dydžius negu žemesnio pakilimo lul alofonas. 

Bemolinių balsių klasės nariai su kompaktiniais „nepersidengia". Visus balsius 
nuosekliau galima apibūdinti remiantis tik tomis savybėmis, kurios viena kitos 
nedubliuoja ir pasižymi didžiausiu kontrastu (plg. 2 ir 8 lent.). 

§ 86. Iš įtempimo koeficientų (žr. 7 lent., plg. 36 pav.) matyti, kad uždarasis 
nelūpinis [i] tariamas gerokai įtemptesniais kalbos padargais negu [i] (plg. 
informanto V. V. įt= 1390 ir 460), atitinkamai lūpinis [u] įtemptesnis už [u] ( įt]= 
1280 ir 980). Tai galėtų būti gana svarbus ilgųjų-įtemptųjų ir trumpųjų-neįtemptųjų 
balsių skyrimo kriterijus. 

Ir alofonai [a.]<[e.] bei [a.]<[e.]lš-. 



Vis dėlto aprašant lupinius balsius pasikliauti vien tik šiuo kokybiniu indeksu 
nederėtų, nes kai kada jis rodo ir priešingą rezultatą, plg. kitų trijų informantų [u] ir 
[u] įtempimo indeksus: įt = 1240 ir 1580; 990 ir 1490; 1300 ir 1370192. 

Izoliuotas [ę] įtempimu panašus į [i], plg. įt= 1300 ir 1390, lūpinių įt= 1280 ir 
1610. Tačiau lūpinis [o] įtemptesnis už ne tik [u] (plg įt= 1610 ir 1280), bet ir už 
visus kitus balsius. 

Po kietųjų priebalsių einantys nelūpiniai / ir ė tipo izoliuoti balsiai gali prarasti 
didelę dalį savo įtempimo palyginti su balsiais, einančiais po minkštųjų priebalsių, plg. 
[r]lš- ir [i] įt= 670 ir 1390, [u]j š- ir [i] įt= 200 ir 460, [s-J/š- ir [ę] įt= 830 ir 1300. 

Šie įtempimo skirtumai susiję su balsių užpakalėjimu. Ypač neįtemptas 
trumpasis [u]. Pagal abiejų formančių reikšmes (F 1=570 Hz, F 2=1610 Hz) jis 
labiausiai priartėjęs prie spektro centro (kitų pateikėjų šis balsis tariamas uždaresnis 
(plg. 30 pav.) ir turi kiek didesnius įtempimo indeksus). 

Prie pačių neįtempčiausių priskirtini ir fonemų la.l ir lai alofonai. Palyginus ilgųjų 
ir trumpųjų balsių, einančių po kietųjų priebalsių, indeksus, skirtumai nėra itin dideli. 
Pavyzdžiui, [a.], [a.]< [e.] I š- ir [a] įt = 360, 480 ir 350 (iš kitų pateikėjų duomenų 
matyti, kad linkstama, nors ir ne visada, įtemptesnius tarti dėl kirčio pailgėjusius 
balsius, plg., įt= 710, 550 ir 320; 480, 590 ir 400; 670,700 ir 860). 

Tačiau po minkštųjų priebalsių dėl kirčio pailgėjęs [a.]< [e.] visada mažiau 
įtemptas už trumpąjį [e], plg. įt= 290 ir 560; 560 ir 590; 450 ir 580; 760 ir 990. Ši 
ypatybė, aptarta ankstesniuose skyriuose (plg. § 15, 47) ir pavadinta „apverstu" 
kiekybinių požymių deriniu, netiesiogiai patvirtina, kad atviriesiems balsiams 
svarbesnis trukmės, o ne kokybės kontrastas. 

§ 87. Pagrindiniam informantui būdingos kokybinės izoliuotų balsių savybės 
matyti iš taškinės diagramos (žr. 29 pav.). Šis atvaizdas apytikriai perteikia balsių 
atvirumo santykius, priklausančius nuo pirmosios formantės, bei tarimo eilę (ir 
lūpinimą), kurią lemia antrosios formantės padėtis spektre. 

1 9 2 Apskritai balsių į tempimo plačiąja prasme su aptariamu koeficientu nereiktų tapatinti - pavyzdžiui, 
šnektos uždarieji įtemptieji balsiai skiriasi nuo neįtemptųjų audiciškai suvokiamais skirtumais, kuriuos 
sudaro artikuliacinių-akustinių požymių visuma: liežuvio padėties ir lūpinimo skirtumai, didesnis 
formančių nutolimas nuo spektro centro, t.y. decentralizacija. Taip suvokiamo šnektos balsių įtempimo 
skirtumai šnektoje iš tiesų yra labai patvarūs, išlieka tiek kirčiuotose, tiek silpniausiose nekirčiuotose 
pozicijose (plg. § 45, 65 ir 4 lent. aptariamas priešpriešas). 
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29 pav. Izoliuotų Pelesos šnektos balsių spektrai (pateikėjas V.V.) 

Pagal formančių išsidėstymą spektre galima išskirti šiuos kraštutinės 
artikuliacijos alofonus: pagal ordinačių ašį - žemiausio pakilimo (atviriausią) 
[a.]<[e.]l š-, aukščiausio pakilimo (uždariausius) [i] ir [u J; pagal abscisių ašį -
priešakiausią [iJ ir užpakaliausią (labiausiai sulūpintą) [o]. Šių garsų išsidėstymas 
koordinačių sistemoje primintų trikampį. Nuo krašutinio atvirojo [a.]<[e.]l š- nedaug 
tenutole kiti tirti la.l alofonai. Jie truputį uždaresni. Už [i] kiek atviresni ir 
užpakalesni lęi bei kiti Ui alofonai, už [u] - kiek atviresnis [o]. 

Šių ilgųjų-įtemptųjų balsių „trikampio" viduje atsidurtų trumpųjų-neįtemptųjų 
alofonų [i], [e], [a], [u] „trapecija". Pagal tai, kad šių balsių (ir [u]) pirmoji ir antroji 
formantės išsidėsto arčiau spektro centro, galima spręsti, kad jų artikuliacijai 
kraštutinė kalbos padargų (burnos ertmės, liežuvio, lūpų) padėtis nebūdinga. 

Toks izoliuotų garsų išsidėstymas spektro sklaidoje nėra labai griežtas. 
Analizuojant kitų informantų duomenis (plg. 30 a, b, c pav.), galima konstatuoti ir 
visoms realizacijoms bendrų, ir individualių „erdvinių" kombinacijų (žr. § 88-92). 
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§ 88. Visų keturių pateikėjų tarti 
atvirieji la.l alofonai [a.], [a.] <[e.]l š- ir 
[a.J< [e.] spektre išsidėsto savotiškomis 
vertikaliomis virtinėmis ir tarpusavyje 
skiriasi ne tiek F 2, kiek F! reikšmėmis. Nors 
pakilimo (atvirumo) skirtumai čia, matyt, 
fakultatyvūs, vis dėlto atkreiptinas dėmesys 
į tai, kad trimis atvejais iš keturių atviresni 
išlieka etimologinio *e variantai. Galbūt 
didesniu atvirumu kompensuojamas balsių 
suužpakalėjimas. 

Tam įtakos gali turėti ir 
eksperimento specifika. Užpakalesnį [a.] < 
[e.J/ š- tarimą galima paaiškinti žvarbiojo 
[š] įtaka. O [a.J<[e.J po minkšto priebalsio 
suužpakalėja dėl to, kad iškerpant 500 ms 
stacionarią garso įrašo dalį priešakesnis 
segmentas su aukštesne F 2 arba iš viso 
nepasirodo, arba jo požymiai bendrame 
garso kontūre išnyksta. Be to, šio alofono 
užpakalėjimą bei atvirėjimą gali skatinti ir 
savita Pelesos šnektos minkštųjų priebalsių 
artikuliacija. Bendrinės lietuvių kalbos 
dantinius (pvz., [f, d, š, z]) čia atliepia 
alveoliniai (pvz., [t', d, š, ž]). Jie, panašiai 
kaip ir [š, ž], tariami liežuvio priešakinę ir 

vidurinę dalį prispaudžiant prie alveolių (liežuvio galiukas remiasi į apatinį priedantį). 
Pavyzdžiui, tariant žodį t'fd.Jpę, jau nuo pačios alveolinio priebalsio ir balsio sandūros 
priešakinės burnos dalies rezonatorius gali būti kiek didesnis negu tariant žodį t [d.]kas 
(kietas [t] yra liežuvio priešakinis-dantinis). Tai ir signalizuoja aukštesnės pirmojo 
balsio F, reikšmės. 

Kokybinis atotrūkis tarp skirtingos distribucijos la.l alofonų smarkiai nepadidėja 
ir rišlioje kalboje. Dėl atvirųjų [a.] < [e.] ir [a.] kokybinio artumo ilgųjų balsių 
išsidėstymas spektre tebeprimena trikampį (plg. § 104). 

§ 89. Fonemos lai alofonus minkštųjų ar kietųjų priebalsių aplinka veikia labiau 
negu la.l atstovus. Poziciniai lai variantai tarpusavyje labiau skiriasi antrąja formante. 
Trimis atvejais iš keturių (plg. 29 ir 30 a, b pav.) priešakesniųjų balsių [e] ir 

c) pateikėja T. K.-Š. 
1»! 

. M<T'I F, i 

30 pav. Izoliuotų Pelesos šnektos balsių spektrai 
(kiti pateikėjai) 



užpakalesniųjų [a] F 2 reikšmių atstumas gana žymus - 180-420 Hz; tik informantės 
T.K.-Š. balsiai tesiskyrė 70 Hz 1 9 3 (žr. 30 c pav.). 

Dėl tokių atvirųjų balsių ypatumų skiriasi bendras ilgųjų ir trumpųjų balsių 
spektrų planimetrinis vaizdas: pirmieji sudaro trikampę, antrieji - keturkampę 
sistemą. Šį nevienodumą rišlioje kalboje stipriai paryškina asimiliacinės balsio [e] 
ypatybės (plg. [Leskauskaitė, 2000, 86, 2 pav.] 1 9 4. 

Išskyrus J.S. realizacijas, visi lai alofonai už la.l alofonus yra uždaresni ir 
priešakesni. Šias jų savybes parodo ir įtempimo indeksai (žr. § 86). Po minkštųjų 
priebalsių trumpasis [e] įtemptesnis už šioje aplinkoje dėl kirčio pailgėjusį [a.]. Po 
kietųjų priebalsių einantys [a] ir [a.] turi panašų įtempimą. 

§ 90. Saviti yra šnektos balsiai [i], [ę], [i] bei [u], [o], [u]. Ilgieji [ę], [o] ypač 
uždari ir įtempti. Spektre jie išsidėsto tarp atitinkamų uždaresnių [i], [u] bei 
atviresnių neįtemptųjų [i], [u]. 

Pelesiškių [ę] pagal pirmąją formante artimesnis aukštutiniam [i], o ne 
žemesniajam [i] {[v] ir [ę/] skiriasi 40-70 Hz, [ę] ir [i] - 20-160 Hz). Antrosios 
formantės atotrūkis dar ryškesnis. Tarimo eilės skirtumas tarp [i] ir [ę-] gana menkas 
(0-120 Hz 1 9 5 ) palyginti su atstumu tarp [e] ir užpakalesniojo [i] (60-600 Hz). 

Lūpinis [wJ turi žemiausią Fj (išlieka uždariausias), bet [o] ir [u] santykiai nėra 
itin aiškūs. Trimis atvejais iš keturių (plg. 29 ir 30 pav.) uždaresnis tartas loi alofonas. 
Du informantai šį alofoną ištarė ir kaip labiausiai sulūpintą (suužpakalėjusį). Tik 
pavieniais atvejais (plg. 30 a ir b pav.) trumpasis [ujm buvo kiek uždaresnis ir labiau 
sulūpintas už [o]. 

Tai, kad lęi ir loi alofonai panašūs į kitų uždarųjų fonemų alofonus, 
kokybiniams santykiams grėsmės nekelia. Kirčiuotose pozicijose ir menkiausius 
skirtumus paprastai paryškina dar ir nevienoda savaiminė trukmė (i, u tipo balsiai yra 
trumpesni, ė, o - ilgesni; plg. § 29). O skiriant Iii ir UI, lui ir lul alofonus, kurie yra 
maždaug vienodos trukmės (plg. § 45), didžiausią „funkcinį krūvį" įgyja būtent 
kokybiniai pakilimo (ar tarimo eilės) skirtumai197. 

Labai uždari, tarimo eilės (lūpinimo) požiūriu stipriai decentralizuoti pelesiškių 
[ę], [o] skiriasi nuo atviresnių ir į vidurinės eilės balsius panašesnių pietų aukštaičių 
Kučiūnų šnektos [ę], [o] (plg. [Leskauskaitė, 2000, 85-87]). Šiuo požiūriu pelesiškių 
balsiai panašiausi į atitinkamus įtemptus vakarų aukštaičių kauniškių Lukšių ar 
šiauliškių Pašušvio šnektų izoliuotus balsius (plg. [Bacevičiūtė, 2000, 10-13; 

Toks [e] ir [aj suartėjimas, matyt, atspindi šnektoje įsigalinčią tendenciją lai alofonus ištarti gerokai 

supriešakėjusius ir po kietųjų priebalsių [Trumpa, 1996, 33]. 
1 9 4 Nevienoda balsių kokybė atspindima ir transkripcijoje: la.l atstovai transkribuojami viena grafema 
[a.], lai - keliomis grafemomis: [e], [a] i r /a / . 
1 9 5 Vienu atveju (J. S.) izoliuoto [ę] pirmoji formante 20 Hz aukštesnė nei [i], 
1 9 6 Žodyje pfu/pu. balsį [u], matyt, labiau paveikė lūpiniai priebalsiai ir tolesnis uždaras skiemuo. 
1 9 7 Tai savotiškas paradoksas: tikrosios kokybinės priešpriešos paryškinamos kiekybinių skirtumų, o 
pačių kiekybinių priešpriešų nariai juos yra praradę ir skiriami tik pagal kokybinius požymius. 



Kazlauskaitė, 2 0 0 2 , 9 ] , dar plg. bendrinės kalbos balsių spektro tyrimus [Balšaitytė, 
2 0 0 2 , 1 7 - 2 2 ] ) . 

§ 9 1 . Dar vienas aptarimo vertas dalykas - nėlūpinių šnektos balsių [v], [i], [ę] 
užpakalėjimas po minkštojo atitikmens neturinčio priebalsio fšjm. Pavieniai izoliuoti 
balsiai (vienu atveju [ę], dviem - [i]199) čia realizuoti priešakesni (plg. 3 0 a ir b pav.). 
Vis dėlto šnektoje norminiai suužpakalėje variantai. Izoliuotų balsių 5 0 0 ms trukmės 
atkarpos rodo, kad jų pradžia, vidurys ir pabaiga turi panašius F 2 reikšmių skirtumus 
(plg. 3 1 pav. pateiktas dinamines spektrogramas, iš kurių matyti, kad po žvarbiojo 
priebalsio einantys balsiai turi žemesnes F 2 trajektorijas). 
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[i] [r]Iš- [i] [u]lš- [ę] [sjlš-
31 pav. Balsių [vJ, [i], [ę] užpakalėjimas po priebalsio [š] (pateikėjas V.V.) 

Ypač aiškus tarimo eilės skirtumas dviejų informantų (V. V. ir T. K.-Š., žr. 2 9 ir 
3 0 c pav.) realizacijose konstatuotas tarp Ui alofonų. Užpakalesnysis atitrauktas net 
labiau už abu lygintus lęi alofonus: [i] ir [rJI š- antrųjų formančių vidurkiai skiriasi 
4 0 0 - 5 7 0 Hz 2 0 0 . Kiek mažesnis atstumas tarp /// ar lęi alofonų. 

Kalbant apie kai kurių variantų artumą vidurinei eilei, atsižvelgtina j bendrą jų 
išsidėstymą F 2 ir F Į ašyse. Nors ir suužpakalėje, ilgųjų-įtemptųjų fonemų Ui ir lęi 
alofonai apskritai tebelieka labiau decentralizuoti, priešakesni. Trumposios-
neįtemptosios /// alofonai labiau centralizuoti, todėl užpakalesnė jų artikuliacija reiškia 
ir didesnį priartėjimą prie spektro vidurio. 

Pavyzdžiui, pagrindinio informanto V. V. ( 2 9 pav.) izoliuotas [u] ( F , = 5 7 0 Hz, 
F 2 = 1 6 1 0 Hz) iš visų balsių būtų kokybiškai artimiausias neutraliam garsui [d]. Nuo 

1 9 8 Šie balsiai, kaip ir poliftongo [įe] pradžios komponentas, užpakalėja ir po [ž, r, č,į] bei - tam tikrose 

pozicijose - po flj. 
1 9 9 Pavyzdžiui, dviejų informantų patęstas balsis [i] žodyje piktas dėl lūpinio priebalsio [p] ir gomurinio 

[k] aplinkos buvo užpakalesnis nei žodyje šiitas. Tokios atsitiktinės „hiperkorekcijos" visiškai nesama 

natūralesnio kalbėjimo aplinkoje (sakiniuose): čia realizuojami tik suužpakalėje [e; u]l š, i , r, č , j , (/ ) -

alofonai. 
2 0 0 Ryškesnį [f] užpakalėjimą, matyt, nulėmė žodžio šfljla veliarinis plg. 28 pav.: [rJ F 2 trajektorija 

pabaigos segmente tolydžiai leidžiasi. 



priešakesnių [v] (F,=430 Hz, F 2=1980 Hz) ir [ę] (F,=420 Hz, F 2=2160 Hz), be to, jis 
skiriasi dar ir didesniu atvirumu. Taigi į „vidurinės eilės" statusą iš nelūpinių balsių 
labiausiai pretenduotų tik suužpakalėjes /// alofonas201. 

Rišlioje kalboje ši savybė dar ryškesnė: visų informantų trumpojo [U u] spektrai, 
stipriai atitrūkę nuo [ii r] ir priartėję prie [ui u] spektrų, išsidėsto vertikaliai virš [a] 
spektrinės sklaidos lauko. Balsis [u] paprastai esti užpakalesnis ir už gerokai 
priešakėjantį [e]. 

Norint alofonus [r] ar [u] palyginti su panašiais slavų kalbų alofonais, reiktų 
atskiro tyrimo. Šie balsiai abibūdinami įvairiai. Pavyzdžiui, baltarusių kalbos [u] 
laikomas vidurinės eilės balsiu, kiek priešakesnių už tam tikrus rusiškus ar lenkiškus 
variantus [Padlužny, Čėkman, 1973, 226-232]. L. Bondarko (plg. [1998, 27, 54-59]), 
rusų kalbos /i/202 laiko ne vidurinės eilės, bet (L. Ščerbos pasiūlytais terminais) centrine 
ar mišrios eilės fonema. Pagrindinis šios fonemos alofonas dažnai panašus į 
diftongoidą: nepriešakinė artikuliacija keičiama priešakesne. Lyginti rišlios kalbos 
alofonus būtų dar sunkiau. Atsižvelgiant į kirtį, konsonantizmo aplinką ir kitus 
veiksnius, rusų UI (ar lul) alofonų kokybinė gradacija gana marga. E s a m a i , u, u, o, e, 
d tipo garsų (plg. [Kuznecov, 1997,55-62; Bondarko, 1998, 265]). 

b) Izoliuotų ir D. Joneso kardinalinių balsių lyginimas 

§ 92. Izoliuoti Pelesos šnektos balsiai lyginti ir su D. Joneso kardinaliniais balsiais 
(Cardinal Vowels)m. Toks kokybinių charakteristikų lyginimas, padedantis geriau 
apibrėžti ir interpretuoti šnektų vokalizmo ypatumus, pastarųjų metų lietuvių 
dialektologinėje literatūroje jau įprastas (plg. [Murinienė, 1998, 91-105; Bacevičiūtė, 
2000, 13-17; Leskauskaitė, 89-91; Atkočaitytė, 2002, 169-173], plg. užsienio fonetikų 
darbus [Rosner, Pickering, 1994,11-13; Grigorjevs, 1998, 163-179; 2000, 19-60; 2001, 
116-126 2 0 4; Carr, 1999; 20-27; Roca, Johnson, 1999,115-142]). 

D. Joneso kardinalinių balsių formančių reikšmės bei kokybės (kompaktiškumo, 
tonalumo, bemoliškumo, įtempimo) indeksai imti iš L. Murinienės straipsnio [1998, 
98], tik jie vaizdumo dėlei pateikiami ne lentelėje, o atskiruose grafikuose (žr. 29-34 

2 0 1 Nevienoda" suužpakalėjusių balsių kokybė parodoma transkripcijos ženklais: ilgosios-įtemptosios 
fonemos alofonas visada žymimas simboliu [r], trumposios - [u] (plg. Punsko ir Seinų šnektų 
aprašuose [Uzdila, 1963; Hasiuk, 1978; Burdinaitė, 1994; Niewulis, 2003, 49-54] balsių suužpakalėjimas 
iki [i] ar [bij laipsnio skiriamas pagal konsonantinę aplinką). 
2 0 2 Čia remiamasi Peterburgo fonologijos mokyklos interpretacija: fonemai UI (lul) gali atstovauti 

balsėmis i, w, e, 3 žymimi t am tikrų pozicijų garsai. 
2 0 3 D . Joneso kardinalinių balsių įrašai prieinami interneto svetainėje: http://www.let.uu.niraudiufon/ 
data/e_cardinal_vowels.html. 
2 0 4 Plg. latvių bendrinės kalbos izoliuotai tariamus bendrinės kalbos alofonus ir jų grupes bandyta lyginti 
ne tik su D. Joneso, bet ir P. Ladefogedo [Ladefoged, 2001, kompaktinės plokštelės priedo 1.1 įrašas], J. 
Catfordo [Catford, 1988] ir A.Iivoneno [Lindblom, 1986] realizuotais kardinaliniais balsiais (žr. 
[Grigorjevs, 2001,121-126; Markus, Grigorjevs, 2003,13-27] ir kt.). 

http://www.let.uu.niraudiufon/


pav.). Čia naudojamasi tik informanto V. V. duomenimis. Jo balso aukštis, 
svyruojantis nuo 150 iki 189 Hz, labiausiai atitiko D. Joneso balso aukštį - 180-185 Hz 
(F.K. balso būta žemesnio, J.S. bei T.K.-Š. - gerokai aukštesnio tembro). 

Pelesos izoliuotų įtemptųjų balsių „trikampis" ar neįtemptųjų „trapecija" visiškai 
išsitenka D. Joneso balsių nr. 1-8 „trapecijoje", pažymėtoje ištisine linija (plg. 32 pav.) 
Nė vienas . šnektos balsis neturi pirminiams kardinaliniams balsiams būdingos 
kraštutinės liežuvio pakilimo (atvirumo) ar tarimo eilės artikuliacijos. 
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32 pav. D. Joneso kardinalinių balsių (—o— pirminių; - -o- - antrinių) ir 
Pelesos šnektos izoliuotų balsių (•) spektrai 

Taigi šnektos vokalizmas savo formantėmis panašesnis į antrinius kardinalinius 
balsius nr. 9-16. Tik patys priešakiausi uždarieji nelūpiniai šnektos [i] ir [ę] patenka 
už punktyrais pažymėtos trapecijos ribų, o labiau centralizuoti balsiai [§•]/ š-, [e], 
[a.]<[e.]lš-, [o] šią ribą liečia. 

Šnektos ir kardinalinius balsius lyginti pagal tarimo eilę ar pakilimą nelengva, nes 
skirtingi abiejų sistemų masteliai. Labiau centralizuotų Pelesos balsių sistema - tai 
tarsi „suspaustas" kardinalinių balsių modelis. Todėl į vieną ar kitą kardinalinį balsį 
formančių reikšmėmis panašesni ne atskiri šnektos balsiai, o jų grupės. 

§ 93. Pirmąją grupę sudarytų šnektos fonemų, turinčių bendrus diferencinius 
požymius 'uždarasis', 'ilgasis-įtemptasis', atstovai. Pažymėtina, kad nė vienas jų 
žemiausiomis pirmosios formantės reikšmėmis neprilygsta kardinaliniams ,[i:], 9[y:j ar 
8[u:], i6[ui:]. Savotiškas uždariausių šnektos balsių atskaitos taškas - kiek atviresni 
kardinaliniai 2[e:], iO[0;]> ar 7[o:], I 5[Y:], tarptautinės fonetikų acociacijos (IPA) 



transkripcijoje apibudinami kaip vidutinio uždarumo (Close-mid Vowels) [Ladefoged, 
2001, XXII]. 

Visi nėlūpinių Ui ir lęi alofonai, kurie tarpusavyje ryškiau linkę skirtis antrąja, o 
ne pirmąja formantėmis, kiek atviresni už iO[0:], bet uždaresni už u[oe:]. Tarp šių 
kardinalinių balsių esantis antrosios formantės skirtumas taip pat signalizuoja //'•/ bei 
lęi alofonų tarimo eilės „erdvę". Nors uždariausias šnektos [i] turi maždaug vienodas 
F! reikšmes su pirminiu kardinalinių 2[e:], pagal F 2 jis išlieka daug artimesnis 
užpakalesniam (kiek sulūpintam) antriniam 1O[0:]. 

Pelesiškių uždarųjų lūpinių lui ir loi alofonų F, sklaidos sritis irgi gana ankšta -
tarp pirminio kardinalinio 7[o:] (pagal šią formante jam artimiausias šnektos [u]) ir 
kiek atviresnio ir mažesniu lūpinimu pasižyminčio antrinio 15[x:] (su juo sutampa 
šnektos [o]). Ir šiuo atveju balsiams lyginti svarbesnė antroji formante: [u] turi 
aukštesnę F 2 ne tik už pirminį kardinalinį 7[o:], bet ir antrinį 15[x:] bei su juo sutampantį 
šnektos izoliuotą [o]. 

Akivaizdu, kad uždarieji įtemptieji šnektos balsiai nepasižymi kardinaliniams 
būdingu aukštu pakilimu ar tarimo eilės decentralizacija. Akustiškai jie panašesni į 
tam tikrus antrinius kardinalinius D. Joneso balsius daugiausia dėl savybių, kurias 
signalizuoja antroji formante. Kaip matyti iš tolesnės kokybinių indeksų apžvalgos (žr. 
§ 99-100), kai kurių balsių akustinis panašumas gali būti pasiekiamas veikiausiai 
skirtingomis artikuliacijos priemonėmis. 

§ 94. Kardinalinių balsių mastelis šnektos vokalizmui per stambus, todėl antrajai 
lyginamų balsių grupei galima priskirti visus likusius Pelesos izoliuotus balsius - ///, lul, 
lai bei lai alofonus. Jų vertikalioji spektro erdvė apibrėžiama keturiais antriniais 
kardinaliniais balsiais: vidutinio atvirumo (Open-mid Vowels) n[oe:] ir I 4 [A : ] bei 
atviraisiais (Open Vowels) u[(E:] ir UĮD:] . 

Neįtemptasis pelesiškių [i] Fx ir F 2 reikšmėmis artimiausias priešakiniam n[oe:], 
bet už jį yra kiek atviresnis ir užpakalesnis (dar daugiau į F 2 centrą pasislenka 
suužpakalėjęs [u]). Už šiuos abu balsius atviresnis šnektos [e] užima vidurio padėtį 
tarp antrinių kardinalinių n[ce:] ir i2[CE:]. Neįtemptasis lūpinis [u] pagal pakilimą ir 
tarimo eilę yra artimiausias antriniam I 4 [A : ] , bet už jį truputį priešakesnis. 

Atskirą balsių grupę sudaro visų pozicijų lai alofonai ir lai alofonas po kieto 
priebalsio. Šiuos izoliuotus balsius lyginant su kardinaliniais, ryškėja šnektos 
vokalizmo savitumas, mat pagal antrąją formante jie (iš dalies ir suužpakalėjęs [u]) 
apibūdintini kaip vidurinės eilės balsiai. 

Kardinalinių balsių klasifikacijoje šiai grupei (Central Vowels) priklauso tik 
uždarieji n[i:] ir įsĮu:], o visi likę, įskaitant ir atviruosius, diferencijuojami į priešakinius 
(Front Vowels) ir užpakalinius (Back Vowels). 

Atviriausi Pelesos šnektos izoliuoti balsiai [a.], [a.]<[e.], [a.J<[e.]l š- vertikalios 
virtinės pavidalu išsidėsto maždaug ig[u:] F 2 lygiu tarp priešakinio n[(E:] ir užpakalinio 



I 3 [D:] . PO žvarbiojo [š] suužpakalėjęs [a.]<[e.] įsivaizduojamą liniją tarp šių balsių 
liečia. 

Palyginus antrosios grupės balsius aiškėja, kad uždarųjų ir atvirųjų balsių didesnė 
centralizacija (slinktis spektro vidurio link) turi savo ypatumų. Uždarųjų balsių ji esti 
horizontali ir vertikali, atvirųjų - vertikali. Tai matyti iš šnektos ir pirminių 
kardinalinių balsių pozicijų (plg. 32 pav.). Izoliuoti i ir u tipo balsiai nuo „idealiųjų" 
pirminių garsų trajektorijų linkę labiau nutolti F 2 , o a tipo balsiai - F! reikšmėmis. Ši 
savybė būdinga ir rišlios kalbos alofonams, turintiems skirtingos formos spektrinės 
sklaidos laukus. 

§ 95. Dėsningi izoliuotų ir kardinalinių balsių skirtumai matyti palyginus jų 
kompaktiškumo (C), tonalumo (T), bemoliškumo (b) ir įtempimo (įt) koeficientus (žr. 
33-36 pav.). Pirminių ir antrinių kardinalinių balsių reikšmės imtos iš L. Murinienės 
straipsnio [1998, 98], į grafiką jos viena ant kitos suleidžiamos laikantis pirminių (nr. 
1-8) ir antrinių (nr. 9-18) balsių numeracijos. Pelesos izoliuoti balsiai (dar žr. 7 lent.) 
išdėstyti siekiant didesnio iliustratyvumo: didėjančia ar mažėjančia tvarka atskirai 
įterpiamos nėlūpinių ir lūpinių balsių koeficientų reikšmės. 
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33 pav. D. Joneso kardinalinių balsių ir Pelesos šnektos izoliuotų balsių 
kompaktiškumo indeksai (C) 

Kompaktiškumo indeksas (C) atspindi vokalizmo atvirumo laipsnį (žr. 33 pav.). 
Kompaktiškiausi yra kardinaliniai s[a:] ir UĮD :] . Jiems, be to, būdinga didžiausio 
atvirumo ir užpakalumo kombinacija (plg. 32 pav.). 

Taigi kompaktiškumo didėjimui gali daryti įtakos ir užpakalesnis balsio tarimas. 
Tai matyti, be to, iš bendro kardinalinių balsių vaizdo. Užpakalinės eilės (lūpiniai) 
balsiai turi daug trumpesnę kompaktiškumo skirtumų atkarpą negu priešakiniai 
(nelūpiniai). 



Dėl to ir šnektos atvirieji [a.], [a.J<[e.J ir [a.]<[e.]l š-, nors ir turi žemesnes F, 
reikšmes už pirminį 4[a:] ar antrinį ^[CE:], kompaktiškumu šiems ne tik nenusileidžia, 
bet ir gali lenkti, nes už juos užpakalesni. Pažymėtina, kad ir prieš kelis dešimtmečius 
dėl kirčio pailgėjusius Pelesos lietuvių „giliuosius" [a], kontrastuojančius su 
priešakesniais ir uždaresniais baltarusių kirčiuotais a tipo balsiais, yra fiksavęs 
V. Čekmonas [Čekman, 1980,207]. 

Kaip ir formančių tinklainėje, izoliuotus Pelesos ir kardinalinius balsius pagal C 
reikšmes galima lyginti grupėmis. Pagal mažėjantį kompaktiškumą neįtempti šnektos 
[e], [bij/š- ir [i] išsidėsto tarp n[(E'-] ir n[oe:] (arba atitinkamai 4[a:] ir 3[s:]), įtempti lęi 
ir Iii alofonai - tarp n[oe:] ir io[0:] (arba 3[e:] ir 2[e:]). Kardinalinių i[i:] ar 9[y:] 
minimumo nė vienas šnektos balsis nepasiekia. 

Tiesa, lūpinių fonemų atstovai grafike išsidėsto kiek kitaip negu nelūpiniai. 
Pavyzdžiui, beveik visi lūpiniai balsiai yra mažiau kompaktiški negu ISĮY:] (arba 7[o:]) ir 
priartėja prie pirminio kardinalinio g[u:], nors pagal aukštesnę F[ nuo jo yra gerokai 
nutolę. 

Be to, iš pirmo žvilgsnio nesuprantamas kai kurių šnektos balsių tarpusavio 
išdėstymas. Pavyzdžiui, [o], didesniu kompaktiškumu lenkdamas atviresnį [u], 
artimesnis ne lui, bet la.l alofonams. Neatitikimą galima paaiškinti tuo, kad 
kompaktiškumą gali padidinti užpakalesnis balsio tarimas ar stipresnis lūpinimas (apie 
tonalumo ir lūpinimo koeficientus žr. § 97-98). Šia ypatybe pasižymi ir patys 
bemoliškiausi bei užpakaliausi kardinaliniai balsiai. Ir pirminis g[u:], nors ir turi 
pirmąją formante panašią į antrinio i6[ui:], yra už jį kompaktiškesnis, nes labiau 
sulūpintas (turi žemesnę F 2). 

§ 96. Pagal balso tembrą kardinaliniai balsiai aiškiai skyla į priešakinės eilės, 
turinčius teigiamą tonalumą, ir užpakalinės eilės, turinčius neigiamą tonalumą (plg. 34 
pav.). 
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34 pav. D. Joneso kardinalinių balsių ir Pelesos šnektos izoliuotų balsių 
tonalumo indeksai (T) 

Šio indekso trajektorijos šiek tiek primena apverstą kompaktiškumo indekso 
piešinį (plg. 33 pav.). Abu kokybiniai rodikliai greičiausiai turi panašių savybių205. 

Kaip matyti iš grafiko, balsiams, kurie nepasižymi aiškesniu lūpinimu, būdingi 
šuoliški tonalumo skirtumai. Tonaliausi balsiai nr. 1 ir 9 yra ir mažiausio 
kompaktiškumo. Reikšmių mažėjimo atkarpas pabaigia žematoniai nr. 5 ir 13, kurie 
yra ir kompaktiškiausi (atviriausi). Atkarpos tarp žematonių mažėjančio atvirumo 
balsių, pažymėtų nr. 5 ir 8, taip pat nr. 13 ir 16, rodo tonalumo didėjimą. Tik čia jis jau 
nebe šuoliškas, o laipsniškas. 

Panašiai pagal tonalumą išsirikiuoja ir Pelesos šnektos izoliuoti balsiai. Nelūpinio 
vokalizmo tonalumo kontrastas ryškesnis, lūpinio - blankesnis. Vis dėlto čia, palyginus 
su kardinaliniais balsiais, pastebima ir esminių skirtumų. 

Tik nelūpiniai pelesiškių balsiai pagal tonalumo reikšmes turi tam tikrų 
kardinalinių balsių atitikmenų, pvz., //•/, lęi ir /// alofonai identifikuojami panašiai, kaip 
ir nustatant kompaktiškumo indeksą (žr. § 95). Jie išsidėsto tarp antrinių kardinalinių 
io[0:]> n[ce:], n[CE:] (arba su jais atitinkamai sutampančių pirminių 2[e:], 3[e:], 4a:]). Į 

2 0 5 T ir C indeksai panašiai susiję su bemoliškumu: pirminių ir antrinių kardinalinių balsių reikšmės 
aukštatonių (priešakinės eilės) balsių klasėje apytikriai sutampa, žematonių (užpakalinės eilės) -
truputį skiriasi. Matyt, lūpinimo skirtumai bent jau priešakinių balsių tonalumui (ir kompaktiškumui), 
didesnės įtakos nedaro. Tačiau užpakalinės eilės balsių tonalumo didėjimas ar mažėjimas su lūpinimu 
susijęs. Pavyzdžiui, mažiausio tonalumo yra antrinis kardinalinis OĮd:]. Jis ne tik atviriausias 
(kompaktiškiausias), bet ir pirminio 5[a:] atžvilgiu labiau sulūpintas (bemoliškumo indeksus žr. 35pav.). 
Ir kitų užpakalinės eilės balsių tonalumas ar kompaktiškumas priklauso nuo lūpinimo. Juo jis didesnis, 
juo balsis žemesnio tono ir kompaktiškesnis. Šis principas, matyt, tinka ir lūpiniams šnektos balsiams 
apibūdinti. Neatsitiktinai bemoliškiausias pelesiškių [o] iš savo klasės balsių ir mažiausiai tonalus. Be 

to, jis turi didesnes C reikšmes už kitus lūpinius balsius ir tuo yra artimesnis ne uždariausiems lui, bet 

atviriausiems /a./ alofonams (plg. 33, 34 ir 35 pav.). 



nedidelę žemesnių tembrų atkarpą tarp kardinalinių i2[CE:], 4[a:] ir nulinės atžymos 
dar patenkaVa./ alofonai (žematonis [a.]<[e.]l š- nulinę atžymą šiek tiek peržengia). 

Tačiau nė vienas šnektos lūpinis balsis neigiamos tonalumo reikšmės neturi, 
taigi nė vienam kardinaliniam užpakalinės eilės balsiui pagal tonalumą neprilygsta. Kai 
kurių kardinalinių ir lūpinių šnektos balsių F 2 reikšmių panašumas gali rastis, matyt, 
dėl nevienodos balsių artikuliacijos. Pavyzdžiui, antrinis kardinalinis is[t.] pagal Fj ir F 2 

reikšmes visiškai sutampa su šnektos [o] (žr. 32 pav.). Abu balsiai panašaus 
kompaktiškumo, bet tonalumu gerokai skiriasi (kardinalinis daug žemesnio tembro). 
Vienodas balsių antrosios formantės lygis, matyt, palaikomas skirtingomis 
artikuliacijos priemonėmis: kardinalinio balsio - užpakalesne liežuvio padėtimi, 
šnektos - didesniu lūpinimu. 

§ 97. Atkreiptinas dėmesys į lūpiniams šnektos balsiams būdingą aukšto 
tonalumo ir didelio bemoliškumo santykį (plg. 35 pav.). 
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35 pav. D. Joneso kardinalinių balsių ir Pelesos šnektos izoliuotų balsių 
bemoliškumo indeksai (b) 

Pavyzdžiui, ką tik minėtas pelesiškių [o], turintis teigiamą T reikšmę, kartu ir 
labiausiai lūpinamas. Pagal b koeficiento lygį jis atsiduria tarp pirminių 7[o:] ir 8[u:] ir, 
gerokai lenkdamas savo F2spektrinį analogą i 5 [x: ] , priartėja prie antrinio i6[ui:]. 

Kiek mažiau lūpinamas, bet panašių savybių turi f u i alofonas, nors pagal F 2 

reikšmes jis net kiek priešakesnis už is[t.]. Atitinkamai ir šnektos [u] bemoliškesnis už 
artimiausią atitikmenį 14[A:], kuris išlieka užpakalesnis (žemesnio tono). 

Šie izoliuotų balsių ypatumai leidžia tvirčiau pagrįsti fonetinę ir fonologinę 
šnektos balsių klasifikaciją (plg. 2. lent, 2 pav.): Pelesos vokalizmui diferencijuoti 
svarbesni yra ne tarimo eilės, o lūpinimo skirtumai. 



§ 98. Ypač gerai kardinalinių ir šnektos izoliuotų balsių ypatumus parodo 
įtempimo koeficientas (įt). Jis atspindi kalbos padargų nutolimą nuo neutralios 
padėties (vyro tariamo neutralaus [d] įt= 0 atitinka F{= 500 Hz, F 2 = 1500 Hz, F 3 = 
2500 Hz, arba spektro centrą [Girdenis, 2003,226]). 

Pirminių ir antrinių kardinalinių balsių įtempimo koeficiento kreivės yra „W" 
formos (plg. 36 pav.) 
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36 pav. D. Joneso kardinalinių balsių ir Pelesos šnektos izoliuotų balsių 
įtempimo koeficientai (įt) 

Įtempimui turi įtakos lūpų veikla. Priešakinės eilės balsių lūpinimas šiuos abu 
indeksus sumažina, o beveik visų užpakalinės eilės balsių lūpinimas - padidina. Šie 
skirtumai daugiausia ir signalizuoja nevienodus pirminių ir antrinių kardinalinių balsių 
požymius. 

Tiesa, kardinalinių balsių įtempimo trajektorijas sudaro ne dvi (krintanti ir 
kylanti), o keturios atkarpos. Mažesniosios kreivių vidurio fragmentų viršūnės rodo, 
kad ir kraštutinis kompaktiškumas (atvirumas) turi įtakos įtempimo didėjimui, arba 
nutolimui nuo neutralios kalbos padargų padėties. Be to, priešakinių kardinalinių 
balsių įtempimo, kaip ir kitų anksčiau apžvelgtų indeksų, maksimumai didesni negu 
užpakalinių. Matyt, ryškesnius pirmosios balsių grupės akustinius požymius nulemia 
tiek liežuvio pakilimo, tiek tarimo eilės požymių visuma, antrosios - daugiau liežuvio 
pakilimo požymiai, kuriuos šiek tiek paryškina lūpinimas (plg. [Murinienė, 1998,103]). 

Į kardinalinių balsių įtempimo koeficientų grafiką įterpus atitinkamas Pelesos 
šnektos balsių reikšmes, aiškėja kiek neįprasti lūpinių ir nėlūpinių balsių skirtumai, ne 
visada atspindimi F, ir F 2 spektro sklaidoje. 



Pirmiausia į akis krinta tai, kad kai kurių lūpinių šnektos balsių įtempimo laipsnis 
panašus ar-net aukštesnis negu pirminių ar antrinių užpakalinės eilės kardinalinių 
balsių. Pavyzdžiui, šnektos [o] pagal įtempimą net neturi panašaus kardinalinio 
atstovo, fui alofonai prilygsta pirminiam g[u:], [u] - pirminiam 7[o:]. Didelis šių 
šnektos balsių įtempimas nėra grindžiamas kokiais nors kraštutinės liežuvio 
artikuliacijos ypatumais - kompaktiškumo ar tonalumo indeksai to nepatvirtina. 

Atsakymo, matyt, reikia ieškoti bemoliškumo indeksų ir trečiosios formantės -
ypač svarbios skaičiuojant b ir it - reikšmėse206. Būtent aukštas lūpinimas (o ne 
užpakalesnis ar uždaresnis tarimas) veikiausiai ir nulemia ryškų įtempimo reikšmių 
padidėjimą. 

Nelūpiniai šnektos uždarieji [i] bei [ę] pagal įtempimą išsidėsto tarp antrinių 
9[y:] ir io[0:], nors pagal kompaktiškumą ar tonalumą (plg. 33-34 pav.) užima truputį 
„žemesnes" pozicijas - tarp io[0:] ir n[oe:]. Taigi ir šių šnektos izoliuotų balsų 
įtempimas yra neadekvačiai aukštas, palyginti su kitų kokybinių rodiklių santykiniais 
dydžiais. Jis'didėja galbūt daugiau dėl horizontalios liežuvio padėties, o ne pakilimo. Iš 
32 pav. matyti, kad minėti uždarieji šnektos balsiai yra žemesnio pakilimo už io[0:]. 
Tačiau nuo antrinius kardinalinius balsius jungiančios trajektorijos, pažymėtos 
punktyrine linija, šiek tiek pasislinkę į kairę (priešakesni), todėl už antrinį kardinalinį 
balsį tariami įtemptesniais kalbos padargais. 

Tarp antrinių iO[0:] ir n[os:] pagal mažėjantį įtempimo lygį išsidėsto skirtingų 
klasių nelūpiniai balsiai: suužpakalėję (ir šiek tiek sulūpinti) uždarieji [ę-]/ š-, [r]/ š-, 
trumpasis [e] po minkšto priebalsio, po jo eina suužpakalėjęs, didžiausiu atvirumu 
pasižymintis [a.]< [e.Jf š-; seką pabaigia pagal įtempimą su n[oe:] sutampantis 
trumpasis [i]. 

Visiems šiems balsiams, išskyrus lai alofoną, svarbesnis ką tik minėtas kriterijus -
decentralizacija pagal tarimo eilę. Pavyzdžiui, trumpasis [e] net gerokai atviresnis už 
[i], bet jis santykinai priešakesnis (32 pav. liečia punktyrais pažymėtą trajektoriją), 
taigi ir įtemptesnis. 

Kitų la.l alofonų atžvilgiu padidėjusį [a.]<[e.]l š- įtempimo lygį jau lemia 
pakilimo (atvirumo) decentralizacija. Šis šnektos balsis, sprendžiant iš C indeksų ir 
pirmosios formantės, pats kompaktiškiausias, - vadinasi, ir atviriausias. 

Kiti nelūpiniai balsiai gali būti lyginami nebent su vidurinės eilės antriniais 
kardinaliniais balsiais. Pavyzdžiui, [a.] įtempimas sutampa su ig[tt:]. Likę - [a], 
[a.]<[e.] ir [u] - mažesnio įtempimo. Šnektoje menkiausių kalbos padargų pastangų 
reikia suužpakalėjusiam (dėl [šį įtakos ir šiek tiek sulūpintam) UI alofonui ištarti. Jis 

2 0 6 Iš ankstėliau pateikto formančių grafiko (28 pav.) matyti, kad pelesiškių lūpiniai balsiai turi ypač 
žemą F 3 , beveik prilygstančią kai kurių nelūpinių balsių F 2 lygiui. Gali būti, ją pažemina kaip tik su 
lūpinimu susijęs balso trakto pailgėjimas. 



pagal akustines charakteristikas labiausiai primena neutralų garsą [B], tik yra 
mažumėlę už jį atviresnis ir priešakesnis (apie tai žr. ir § 87). 

§ 99. Kardinalinių D. Joneso balsių kokybinių požymių analizė rodo, kad yra tam 
tikrų bendrų dėsningumų, būdingų tiek su balsių atvirumu (liežuvio pakilimu), tiek su 
tarimo eile (lūpinimu) susijusiems indeksams ar koeficientams. Kaip anksčiau (§ 95, 
96, 98) pastebėta, kai kurie jų turi subtilių panašumų. Pavyzdžiui, kompaktiškumą su 
tonalumu sieja jautmmas lūpinimo laipsniui, būdingas tik užpakalinės eilės balsiams. 
Taigi „vertikalieji" ir „horizontalieji" indeksai vienas su kitu koreliuoja. 

Panašių koreliacijų galima rasti ir pažvelgus į kardinalinių balsių didžiausias ar 
mažiausias kompaktiškumo, tonalumo, bemoliškumo bei įtempimo reikšmes. 
Simetriški santykiai tarp jų atsispindi 8 lentelėje207: 

8 lent. Kardinalinių balsių kokybinių indeksų maksimalios ir minimalios reikšmės 

C T b įt 

C - 0 0 

T - 0 + 

b 0 0 0 

įt 0 + 0 v 

Pavyzdžiui, kompaktiškiausias (C) kardinalinis balsis I3[D:] pasižymi ir mažiausiu 
tonalumu (-T). Tačiau bemoliškumo ar įtempimo požiūriu jis nepasiekia reikšmių 
minimumo ar maksimumo (b = 0, įt = 0). Didžiausio tonalumo (T) kardinalinis i[i:] -
mažiausiai kompaktiškas (-T), bet įtempčiausias (+įt). Didžiausio įtempimo (įt) 
reikšmė atliepia ir tonalumo (+T) maksimumus. Tik labiausiai sulūpintas (b) 
kardinalinis g[u:] nė vieno kito indekso kraštutinėmis reikšmėmis nepasižymi. 

Apskritai užpakalinės eilės sulūpintų kardinalinių balsių kompaktiškumas, 
tonalumas bei įtempimas didėja ar mažėja panašiai, kaip ir atitinkami priešakinių 
balsių indeksai. Grafikuose pavaizduotos jų kreivės - tarsi veidrodinis atspindys. Tik 
priešakiniai turi ilgesnes, užpakaliniai - trumpesnes šių kreivių atkarpas. 

Didesnis balsio lūpinimas susijęs su santykiniu kompaktiškumo didėjimu ir 
tonalumo mažėjimu (plg. 33 ir 34 pav. užpakaliausių lūpinių ir nėlūpinių kardinalinių 
balsių reikšmes). Tai galėtų reikšti, kad dėl l ū p i n i m o užgožiami ne tik t a r imo 
e i l ė s , bet ir l i e žuv io p a k i l i m o s k i r t u m a i . Pavyzdžiui, labiausiai sulūpintas 
kardinalinis g[u:] pagal kompaktiškumo ir tonalumo reikšmes yra artimesnis 
atviriausiam žemo tembro I3[D:] negu antrinis mažiau sulūpintas i6[ui:] (dar žr. § 102). 

Simboliu „ + " pažymima, kad indekso didžiausia reikšmė atitinka tam tikro lyginamo indekso 
didžiausią reikšmę, „ - " - kad didžiausia reikšmė atliepia lyginamo indekso mažiausią reikšmę, „0" -
kad didžiausias ar mažiausias reikšmių atitikmuo nėra būdingas. 



Pelesiškių izoliuoti balsiai tariami vengiant kraštutinės artikuliacijos ir nepasiekia 
kardinaliniams balsiams būdingo didžiausio ar mažiausio kompaktiškumo ir tonalumo 
indeksų lygio. Be to, lūpiniai balsiai pagal šiuos indeksus ypač „susispaudę" ir 
susipynę. Užtat šnektos lūpiniai balsiai turi palyginti aukštą bemoliškumo laipsnį, o 
įtempimo koeficientais kardinalinius balsius jie net lenkia. Pelesiškių indeksų 
kraštutinės reikšmės atspindimos taip (žr. 9 lentelę): 

9 lent. Pelesos izoliuotų balsių kokybinių indeksų maksimalios ir minimalios reikšmės 

c T b įt 

C — t m - 0 0 

T _ 0 0 

b 0 0 + 

it 0 0 + 

Kompaktiškiausias šnektos balsis [a.]< [e.]l š- yra ir menkiausio tonalumo. 
Tonaliausias [i] - mažiausio kompaktiškumo. Labiausiai sulūpintas [o], kaip minėta 
§ 98, iš visų šnektos balsių yra ir pats įtempčiausias. Kaip matyti, ši sistema nėra tokia 
simetriška kaip kardinalinių balsių. Nauja tai, kad įtempčiausi yra lūpiniai balsiai. 

§ 100. Palyginti stiprus šnektos bemolinių balsių lūpinimas susijęs ne tik su 
padidėjusiu jų įtempimu, bet mažėjančiais atvirumo bei tarimo eilės skirtumais. 
Neatsitiktinai lūpinių balsių kompaktiškumo ir tonalumo reikšmių atkarpos 
(pavaizduotos 33 ir 34 pav.) nėra tiesiog gerokai sumažintas nėlūpinių (priešakinių) 
balsių atkarpų veidrodinis atvaizdas. Skiriasi ir šių atkarpų turinys. 

Nėlūpinių balsių C reikšmių laipsnišką didėjimą atliepia pirmosios formantės 
skirtumai, tačiau lūpiniams balsiams tai nebūdinga. Pavyzdžiui, pagal aukštėjančią F, 
reikšmę (žr. 32 pav.) šnektos bemoliniai balsiai išsidėsto taip: [w] -» [o] -> [u]; pagal 
didėjantį kompaktiškumą: [u] -> [u] -» [o]. Atkreiptinas dėmesys, kad aukštos F, 
neturintis [o] yra kompaktiškiausias (labiausiai priartėjęs prie la.l alofono), t. y. tarsi 
vienas atviriausių. Veikiausiai tokias jo savybes nulemia lūpinimas. Artikuliuojant [u] 
liežuvio galas, matyt, labiau pakeltas kietojo gomurio link, artikuliuojant [o] -
nuleistas. 

Vadinasi, lūpinimo įtaka kompaktiškumui - tik papildoma pirminių ir antrinių 
kardinalinių balsių charakteristika. Labiau centralizuotiems šnektos balsiams ši įtaka 
ypač ryški ir net lemia jų kompaktiškumo reikšmių eiliškumą. 

§ 10L Prie mažiausiai tonalaus la.l alofono [a.]<[e.]l š- taip pat šliejasi 
bemoliškiausias [o]. Už jo didėjančio tonalumo tvarka išsidėsto kiti lūpiniai balsiai: 
[u] -> [u]. Tokia T indeksų tvarka neatsitiktinė. Tonalumo indeksas, kaip minėta, 
pagal priešingą proporciją koreliuoja su kompaktiškumo indeksu (-T = +C), o šiuos 
abu veikia lūpinimas. Jis T reikšmes sumažina, C - padidina). 



Taigi dėl didesnio lūpinimo tarimo eilės skirtumai gali silpnėti. Pavyzdžiui, pagal 
žemėjančias F 2 reikšmes balsiai išsidėsto visiškai kitaip. Po užpakaliausio la.l alofono 
[a.] eina [u] -» [u] -» [o]. Šuoliškas balsio [o] priartėjimas prie la.l alofono pagal 
tonalumą ir kompaktiškumą bei didelis jo lūpinimo laipsnis, matyt, neatsiejami 
dalykai. 

Atsižvelgiant į tai galima drąsiau teigti, kad užpakalinės eilės (lūpiniam) 
vokalizmui tarimo eilės skirtumai, kuriuos atliepia antroji formante, nėra tokie 
svarbūs, kaip priešakinės eilės (nelūpiniam). Todėl balsių tarimo eilę geriau atspindėtų 
diagrama, kurioje pagal Ladefogedo [1975, 173] metodiką (plg. [Murinienė, 1998, 
102-103; Bacevičiūtė, 2000, 16; Leskauskaitė, 2000, 89; Atkočaitytė, 2002, 166; 
Markus, Grigorjevs, 2003, 9]) abscisių ašyje atidedamos ne F 2 reikšmės, o skirtumas 
tarp antrosios ir pirmosios formantės reikšmių (žr. 37 pav.): 
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37 pav. D. Joneso kardinalinių balsių (—o— pirminių; - - o - - antrinių) ir 
Pelesos šnektos izoliuotų balsių (•) spektrai (pateikėjas V.V.). II modelis 

Tokiame grafike kardinaliniai balsiai bei s[a:] atrodo užpakaliausi (-T) ir 
atviriausi (+C). Be to, užpakalinės eilės (lūpinių) balsių trajektorijos pasvirusios nebe 
į dešinę (plg. 32 pav.), o j kairę. Didėjantis balsio uždarumas čia atitinka laipsnišką 
kompaktiškumo mažėjimą ir tonalumo didėjimą (plg. 33-34 pav.). Pirminių (labiau 
sulūpintų) kardinalinių balsių atkarpa statesnė ir atliepia mažesnius kompaktiškumo 
bei tonalumo reikšmių skirtumus. Tačiau atkarpa, atidėta tarp mažiau sulūpinto 
šnektos [u] ir labiau sulūpintų fu] ar [o], pakrypusi j dešinę. Balsio slinktis šia 
abscisių ašies kryptimi reiškia ne ką kita, kaip kompaktiškumo didėjimą ir tonalumo 
mažėjimą. 



§ 102. Taigi kardinalinių balsių kokybinių charakteristikų analizė leidžia aiškiau 
suvokti šnektos vokalizmo kokybės sandarą. Palyginus kardinalinių ir izoliuotų šnektos 
balsių savybes, darytinos tokios išvados. 

1) Pelesos šnektos izoliuoti balsiai tariami vengiant kraštutinės artikuliacijos. Jie 
nepasižymi pirminiams kardinaliniams balsiams būdingu priešakumu, užpakalumu, 
atvirumu ar uždarumu (pagal paskutinius du kriterijus skirtumai ypač akivaizdūs). Kai 
kurie šnektos įtemptieji balsiai panašūs į neaukštutinius antrinius kardinalinius 
balsius - F, ir F 2 spektro sklaidoje liečia tarp šių kardinalinių balsių esančią sąlyginę 
trajektoriją (priešakiausi pelesiškių balsiai ją peržengia - sprendžiant iš F 2 reikšmių, jie 
yra priešakesni). 

2) Aiškus skirtumas tarp lyginamų atvirųjų balsių: kardinaliniai balsiai turi 
priešakinius ir užpakalinius variantus, šnektos lai alofonai tokių neturi. 

3) Kadangi šnektos balsiai labiau centralizuoti, jų ir kardinalinių balsių kokybinių 
požymių mastelis nesutampa. Šnektos ir kardinalinių balsių spektrai bei dauguma 
kokybinių indeksų lygintini ne pavieniui, o grupėmis. Pelesiškių įtemptųjų uždarųjų 
fonemų alofonai užima „erdvę" tarp vidutinio uždarumo ir vidutinio atvirumo 
kardinalinių balsių, visi kiti - tarp vidutinio atvirumo ir atvirųjų kardinalinių balsių. 

4) Pelesiškių izoliuoti balsiai pasižymi mažesnėmis kompaktiškumo ir ypač 
tonalumo indeksų kraštutinėmis reikšmėmis negu kardinaliniai, bet lūpiniai išlaiko 
gana aukštą bemoliškumo laipsnį. Išskirtinis šnektos izoliuotų balsių bruožas -
įtempimas: uždarųjų nėlūpinių [i] ir [ę] įtempimo laipsnis gana artimas pačių 
uždariausių antrinių kardinalinių balsių įtempimo laipsniui, o lūpinis [o] įtempimu 
lenkia pačius įtempčiausius užpakalinės eilės pirminius kardinalinius balsius. Pirmuoju 
atveju įtempimo padidėjimas greičiausiai susijęs su santykinai priešakesne uždariausių 
nėlūpinių šnektos balsių artikuliacija (kaip minėta, jie spektro sklaidoje pagal F 2 

reikšmes atsiduria už antrinių kardinalinių balsių trajektorijos ribų). Antruoju atveju 
kraštutinį įtempimą lemia, matyt, gana aukštas lūpinimo laipsnis. Mažo įtempimo 
šnektoje esti kai kurių pozicijų la.l, lai, taip pat UI alofonai (suužpakalėjęs [u] - visais 
atžvilgiais labiausiai centralizuotas šnektos balsis). 

5) Stiprus šnektos balsių lūpinimas gali ne tik padidinti įtempimo indeksą, bet ir 
susilpninti kai kuriuos su balsių pakilimu ir tarimo eile susijusius akustinius požymius. 
Bemoliškiausias šnektos balsis [o] iš lūpinių balsių yra kompaktiškiausias ir mažiausio 
tonalumo. Šiais dviem požymiais jis artimesnis ne lui, bet atviriausiam la.l alofonui. 
Matyt, tariant balsį [o] menkai atitraukiamas liežuvis (plg. pagal F, ir F 2 reikšmes su 
[o] sutampantis i5[x:] daug mažesnio tonalumo, užpakalesnis). Lūpinimas tai 
kompensuoja, padidindamas kompaktiškumo bei sumažindamas tonalumo indeksus. 
Panaši lūpinimo bei kitų indeksų sąsaja būdinga ir kardinaliniams lūpiniams balsiams. 
Tačiau jiems, kaip labiau decentralizuotiems, tai išlieka tik kaip papildomas kokybės 
skirtumų rodiklis. 



c) Izoliuotų ir rišlios kalbos balsių kokybė 

§ 103. Kalbos sraute balsiai veikiami savaiminės trukmės, kalbėjimo tempo, 
sakinio intonacijos, gretimų garsų. Todėl jų akustiniai požymiai kiek kitokie negu 
„idealesnėje" izoliuotoje aplinkoje. 

Šioje tyrimo dalyje remiamasi pelesiškio informanto V . V . duomenimis. 
Keturiolikos pozicijų balsiai imti daugiausia iš tų pačių žodžių, kaip ir tiriant izoliuotus 
balsius (plg. § 81) 2 0 8. Tik čia jie tvirtinamąja intonacija tarti tris kartus dirbtiniame 
kelių žodžių sakinyje. Iškirptų balsių pirmųjų trijų formančių vidurkiai nustatyti 
programa PRAAT, o jų vertinimai - programa Formant 2LPAS (plačiau apie tyrimo 
metodiką žr. įvade). Gauti rezultatai parodyti 10 lentelėje. 

10 lent. Rišlios kalbos balsių formančių reikšmės ir indeksai 

V F,(Hz) F 2 (Hz) F 3 (Hz) C b T įt 

[i-] 370 2310 2970 754 106 686 1410 

[r irs- 370 2060 2740 764 107 622 930 

Pl 500 1710 2840 817 107 314 550 

M Iš 520 1650 2390 830 107 341 280 

i r i 400 2200 2770 769 107 640 1070 

Mįs 510 1920 2500 814 107 461 430 

lei 580 1900 2660 830 106 369 640 

[aj 680 1450 2430 879 107 105 300 

[a.l<[e.J 690 1640 2450 868 106 202 380 

[a.J<[e.]/š- 660 1400 2430 879 107 87 330 

[a.J 710 1340 2500 894 107 5 370 

480 890 1590 891 113 16 1540 

440 840 1810 884 113 -53 1410 

[ul 460 900 2200 880 112 -97 940 

Pelesos izoliuotų ir rišliose frazėse tariamų balsių F t ir F 2 reikšmių santykis, 
atspindintis vokalizmo artikuliacijos ypatumus, geriausiai matyti iš taškinės diagramos 
(38 pav.): 

nfljksta „nyksta",pfijktas „piktas", š[biįtas „šitas", d'fęįd'ę „dėdė", šfšįkas „šėkas", t'feįpč 

„tept(i)", apfijks „apaks", t'[d.Jpę „tepė", š[d.Jštas „šeštas", k[6]to „koto"į>[u)'pu, „pupų". Vis dėlto 

neturėta šfr/ltz „šyla", t[a.]ktxs „takas" ir d[ūjsta „dūsta", jie pakeisti kitais žodžiais: ž[rįdas „žydas", 

tfdjku. „taką" up[ūjkas „pūkas". 
2 0 9 Simbolių reikšmes žr. 101 išnašoje. 
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38 pav. Pelesos šnektos izoliuotų (•) ir rišlios kalbos (o) balsių spektrai (pateikėjas V.V.) 210 

§ 104. Dauguma rišliose frazėse tirtų balsių labiau negu izoliuoti pasislinkę 
aukštesnių pozicijų link, t. y. turi žemesnę pirmąją formante. Panašios balsių savybės 
pastebėtos Lukšių, Eržvilko (iš dalies ir Kučiūnų) šnektose (plg. [Bacevičiūtė, 2001, 
140; Atkočaitytė, 2002, 53 pav.; Leskauskaitė, 2001, 60]). Matyt, rišlios kalbos balsiai 
būna mažesnės trukmės ir labiau veikiami gretimų priebalsių. 

Pavyzdžiui, kai kurie izoliuotai tariami įtemptosios Ui alofonai dar gali būti vieno 
pakilimo su lęi alofonais. Rišlioje kalboje visi jie tampa uždaresni. Tačiau čia [ę] 
nebepasiekia // / alofonų pirmosios formantės lygio. Suužpakalėjusio [§']/ š- F, truputį 
pakyla (balsis atvirėja). 

Uždaresni ir abu naujų pozicijų UI alofonai. Tik po kietojo priebalsio tariamo 
varianto F, yra kiek aukštesnė negu po minkštojo (rišlioje kalboje nežymiai atviresni ir 
suužpakalėję Ui bei lęi alofonai). Atkreiptinas dėmesys į tai, kad suužpakalėjęs lęi 
alofonas pagal F, atsiduria maždaug viename lygyje su /// alofonais. Taigi skirtumus 
tarp šių balsių daugiausia lemia ne pakilimas, o tarimo eilė. 

Buvusį UI alofonų F! lygį rišlioje kalboje pasiekia po minkštojo priebalsio 
tariamas trumpasis [e], kuris nuo senojoje pozicijoje pasiliekančio [a] ryškiau ima 
skirtis uždarumu. Taip pat žemesnės ir [a.] < [e.] bei [a.]< [e.J/š- pirmosios formantės 
(izoliuotose pozicijose šiems alofonams būdingas gana didelis atvirumas, žr. § 88). 

Bene ryškiausiai uždarumo link pasislenka neįtemptosios fonemos lul alofonas, 
kuris sakinyje ir labiau lūpinamas (plg. izoliuoto b=110, sakiniuose b=112) 2 1 1. Be to, 
jis maždaug to paties pakilimo, kaip ir atviresniu tapęs loi alofonas. Apskritai lūpinių 

Rodyklėmis nurodyti atitinkamų balsių poslinkiai spektre. 
2 1 1 Rezultatus, be abejo, lėmė padidėjusi konsonantizmo ir galinio skiemens įtaka: žodyje pfūjpu. balsis 

realizuojamas tarp dviejų lūpinių priebalsių prieš galinį uždarą balsį. 



balsių F Į erdvė labai sumažėja. Vis dėlto fonemos Įui (kaip ir nelūpinės Iv f) alofonams 
būdinga savotiška F , saugumo zona, kurios nė vienas atviresnis balsis nepasiekia. 

Taigi sakiniuose tariami balsiai apskritai gali būti uždaresni negu izoliuoti. Tai 
patvirtina kompaktiškumo grafikas (žr. 39 pav.). Jame didėjančia ar mažėjančia tvarka 
pateikiamos izoliuotų nelūpinių ir lūpinių balsių reikšmės, pažymėtos juodais 
apskritimais. Sakiniuose tariamų balsių reikšmės - tuščiaviduriais apskritimais -
išdėstytos virš ar po atitinkamo izoliuoto balsio reikšmės. Jos vaizdumo dėlei sujungtos 
punktyrine linija. Pavyzdžiui, jei punktyrinė linija eina virš juodo taško - rišlios frazės 
balsiui būdinga didesnė atitinkamo indekso reikšmė, jei po juo - reikšmė mažesnė2 1 2. 
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Izoliuoti balsiai • - o - - Rišlios kalbos balsiai 

39 pav. Pelesos šnektos izoliuotų (•) ir rišlios kalbos (o) balsių kompaktiškumo (C) indeksai 

Rišlios kalbos balsiai paprastai yra mažiau kompaktiški (išimtj sudaro atvirėj antis 
[s-Jlš- ir [u], kurio C ryškiau padidina lūpinimas). 

§ 105. Frazėse ir izoliuotai tariamų balsių antrosios formantės skirtumai taip pat 
akivaizdūs, tik jie nėra vienakrypčiai. Uždariesiems balsiams, išskyrus [rJI š- bei [o-], 
daugiau būdingas F 2 reikšmių mažėjimas, atviriesiems, išskyrus [a.] bei [a.]< [e.]/ š— 
jų didėjimas (plg. 38 pav.). 

Rišlioje kalboje suužpakalėja po minkšto priebalsio einantis Ui alofonas bei visi 
lęi atstovai. Antai žemesnio pakilimo balsis [i] ne priešakėja, priartėdamas prie 
įtemptosios Iii atstovų, bet priešingai - nuo jų nutolsta, pasistūmėdamas atgal ir 
užleisdamas vietą aukštesnę F 2 turinčiam balsiui [e]. Sis atvirosios fonemos alofonas 

2 1 2 37-38 pav. taip pat rodomi izoliuotų ir sakiniuose tariamų Pelesos šnektos balsių tonalumo (T) 
indeksai bei įtempimo (įt) koeficientai. 



dabar tampa kiek priešakesnis negu [i] 2 1 3 . Be to, jis tarsi atlaisvina vietą po minkštojo 
priebalsio realizuojamam atvirosios la.l alofonui, kuris taip pat supriešakėja. Iš atvirųjų 
balsių panašių savybių turi trumpasis [a.]. Tik jo slinktis priešakesnių pozicijų link 
menkesnė. 

Staigesnį [u] suužpakalėjimą, matyt, skatina padidėjęs lūpinimo laipsnis (plg. 7 ir 
11 lent.: izoliuoto b=110, sakiniuose b=112). O balsio [o] nežymų priešakėjimą -
sumažėjęs lūpinimas (plg. izoliuoto b=114, sakiniuose b=113). 

§ 106. Izoliuotų ir rišlios kalbos balsių ypatumus rodo ir tonalumo indeksas (žr. 
40 pav.). Jis pakitęs gana nevienodai - vieni balsiai labiau supriešakėja, kiti 
suužpakalėja. Be to, šio indekso reikšmes atliepą, matyt, ne kurios nors vienos (pvz., 
F2) formantės slinktis, bet santykis tarp kelių formančių. 
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40 pav. Pelesos šnektos izoliuotų (•) ir rišlios kalbos (o) balsių tonalumo indeksai (T) 

Pavyzdžiui, rišlios kalbos balsių [i] ir [ę] F 2 aiškiai žemesnės negu izoliuotų, 
taigi lyg ir turėtų mažėti jų tonalumas. Tačiau tiek sakiniuose, tiek izoliuotose 
pozicijose abu balsiai savo tonalumą išlaiko. 

Visiškai kitokiomis savybėmis pasižymi, pavyzdžiui, [s-J/ š-. Jam būdingas staigus 
T reikšmių mažėjimas. Toks nevienodumas susijęs ir su tuo, kaip pakitęs balsio 
pakilimas. Balsiai [i] ir [e] rišlioje kalboje balsiai ne tik užpakalėja, bet ir uždarėja, o 

š- - užpakalėja ir atvirėja. 
Taigi galioja anksčiau aprašyti (žr. § 100) T+ = C- ar T-= C+ koreliacijos 

principai, nėlūpinių balsių spektro sklaidoje atliepiami įstrižai į dešinę didėjančių F, ir 

2 1 3 Ši jo ypatybė, manytina, yra gana stabili - ir analizuojant alofonų grupių spektrus (§ ) matyti, kad [e] 

spektro sklaidos laukas susisiekia su f e-JIš- lauku. 



mažėjančių F 2 reikšmių trajektorija (plg. 37 ir 38 pav.). Lyginamų balsių spektrų 
atkarpos su rodyklėmis šios trajektorijos atžvilgiu išsidėsto statesniu kampu, tad 
kompaktiškumo ir tonalumo reikšmių skirtumai išlieka blankesni. Pavyzdžiui, tai 
būdinga [i], [ę-], [i]). Kita vertus, jei šios atkarpos ir trajetorija išsidėsto lygiagrečiai -
minėtų indeksų skirtumai atitinkamai ryškesni (būdinga [r]l š-, [s-J/ š-, [u]l š-, [e], 
[a], [a.]< [e.], [a.]< [e.JI s). Taigi dauguma nelūpinių balsių, išskyrus, [§•]/ š-, rišlioje 
kalboje turi tendenciją priešakėti. Tai rodo didesnės šių balsių tonalumo reikšmės. 

Sakiniuose tariamų lūpinių balsių [u] ir [u] tonalumas mažesnis - čia jie turi 
neigiamas T reikšmes. Tiesa, patikimesnis tik [u] užpakalėjimas, susijęs su didėjančiu 
lūpinimu. 

§ 107. Įtempčiausi yra [i] ir [o], mažiausiai įtemptas [u]lš- (žr. 41 pav.). Šie 
balsiai pasižymi iš esmės panašiomis ypatybėmis tiek izoliuotoje aplinkoje, tiek rišlioje 
kalboje. Taigi ir rišlios kalbos nelūpinis [i] būtų labai artimas įtempčiausiam 
antriniam kardinaliniam [y:]. Lūpinis [o] net gerokai įtemptesnis už pirminį 
kardinalinį [u:] (plg. 37 pav.). 
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41 pav. Pelesos šnektos izoliuotų (•) ir rišlios kalbos (o) balsių įtempimo koeficientai (įt) 

Atkreiptinas dėmesys ir į įtempimo kontūro galines dalis. Tiek sakiniuose, tiek 
izoliuotai tariami šnektos lūpiniai balsiai gali būti įtemptesni už nelūpinius. Tačiau 
kardinalinių balsių ypatybės kitokios: patys įtempčiausi yra priešakiniai (nelūpiniai) 
balsiai. 

Vis dėlto kai kurių izoliuotai ir sakiniuose tariamų balsių įtempimo koeficientai 
skiriasi. Pavyzdžiui, pastebima tendencija suuapakalėjusį // / variantą sakiniuose tarti 
įtemptesnį, o visus lęi variantus - mažiau įtemptus. Taip, matyt, padidinamas //'/ 



alofonų kontrastas tiek su lęi, tiek su UI alofonais. Tiesa, [/*] įtempimas sakiniuose irgi 
padidėja, bet tai kiekybiniam (tiksliau - kokybiniam) kontrastui grėsmės nekelia. 
Įtempimo reikšmių atstumas tarp [i] ir [i], [r]Iš- ir [u]Iš- išlieka labai didelis. 

Tas pats pasakytina ir apie lūpinių [ir] ir [u] skirtumus. Sakiniuose tariamų [u] 
įtempimas kiek padidėja, o [u] - išlieka stabilus. Tarp jų esantis gana aiškus įtempimo 
skirtumas dar labiau išryškėja. 

Nežymius atvirųjų balsių įtempimo pokyčius lemia, matyt, gretimų priebalsių 
įtaka. Po minkštųjų priebalsių tariamų lai ir lai alofonų įtempimas šiek tiek padėja, po 
kietųjų - sumažėja. Ir izoliuotai, ir rišlioje kalboje po minkštųjų priebalsių tariamų [e] 
ir [a.]<[e.] įtempimo skirtumai išlieka panašūs. Trumpasis balsis įtempimu lenkia dėl 
kirčio pailgėjusį balsį (plg. § 15,47, 86). 

§ 108. Taigi daugelis rišlios kalbos balsių mažiau kompaktiški, - vadinasi, 
difuziškesni už izoliuotus. 

Tarimo eilės (tonalumo) požiūriu rišlios kalbos balsiai kinta nevienodai. Dalis 
uždarųjų nėlūpinių balsių šiek tiek suužpakalėja. Atvirieji balsiai labiau linkę 
priešakėti. Sakiniuose lūpinis balsis [u] bemoliškesnis, taip pat mažesnio tonalumo. 
Tai dera su padidėjusiu jo kompaktiškumu. 

Izoliuoti ir rišlios kalbos balsiai paprastai išlaiko panašias įtempimo 
charakteristikas. Tik frazėse ryškesnės kai kurių nėlūpinių alofonų kontrasto ypatybės. 
Uždarųjų aukštutinio pakilimo balsių įtempimas gali kiek padidėti, uždarųjų 
neaukštutinio pakilimo balsių - sumažėti. Fonologinių kiekybės opozicijų Ui : UI bei 
lui : lul atstovai panašius įtempimo skirtumus išlaiko tiek izoliuoti, tiek ir rišlioje 
kalboje. 

Bendras sakiniuose tariamų balsių bruožas - maža liežuvio pakilimo „erdvė". 
Atsižvelgiant į tai, kad balsių įtempimo charakteristikos išlieka gana panašios, kiek 
didesnį funkcinį krūvį, ypač skiriant neaukštutinius balsius, greičiausiai įgyja tarimo 
eilės skirtumai. 

d) Rišlios kalbos balsių spektrai 

§ 109. Vieno ar kito balsio kokybę, kaip minėta, gali lemti įvairios aplinkybės: 
nevienoda balsio trukmė, gretimi skirtingos kokybės priebalsiai ar balsiai ir 1.1. Tai iš 
dalies išryškėjo lyginant izoliuotai ir sakiniuose tariamo vokalizmo spektro savybes -
balsių poslinkio kryptys ir atstumai F, ir F 2 sklaidoje nevienodi. Atkreiptinas dėmesys į 
tai, kad izoliuoti balsiai tarti dirbtinai pailginus jų trukmę, o rišlios kalbos balsiai daug 
trumpesni. Iš toliau pateikiamos kokybės požymių apžvalgos (§ 113-118) matyti, kad 
lygintų balsių kokybės kitimo kryptys (parodytos rodyklėmis 38 pav.) gana patikimai 
atspindi bendrą jų kokybės struktūrą. 



Galima pabandyti modeliuoti Pelesos šnektos balsių kokybę ir jos sąsajas su 
trukme remiantis grafiku (žr. 42 pav.). Jame abscisių ašyje atidedamas F 2 ir F, 
reikšmių skirtumas (jis, kaip minėta § 101, geriau rodo artikuliacijos ypatumus). 

Rišlios kalbos aukščiausio pakilimo Ui alofonai viršutinėje spektro dalyje 
išsidėsto pailga horizontalia linija (priešakesni kairėje, užpakalesni - dešinėje pusėje). 
Jei izoliuotus balsius laikytume ilgesniais, o rišlios kalbos - trumpesniais šios fonemos 
variantais, galima manyti, kad nedidelis Fj atstumas tarp rišlios kalbos ir izoliuotų 
balsių sudaro vertikalią potencialių skirtumų erdvę, susijusią su nevienoda balsių 
trukme, t. y." ilgesnieji variantai esti atviresni, trumpesnieji - uždaresni. 
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42 pav. Pelesos šnektos izoliuotų (•) ir rišlios kalbos (o) balsių spektrai. II modelis 

Panaši Fj erdvė būdinga tik priešakesniesiems lęi alofonams (ilgesni išsidėsto 
žemiau, trumpesni - aukščiau). Kiek kiokie suužpakalėję lęi variantai. Ilgesnieji 
balsiai linkę uždarėti, trumpesnieji - atvirėti. Be to, pirmieji yra priešakesni, antrieji -
gerokai suužpakalėję. Taigi Ui ir lęi alofonų varijavimo erdvės „susisluoksniuoja" 
nevisai lygiagrečiai. Linijomis sujungus visus lęi alofonų taškus, gautos trajektorijos 
dešinė pusė palengva leistųsi žemyn. 

Pelesiškių UI alofonai užima patį spektro centrą (dešinėje spektro pusėje 
artimiausi jų kaimynai - lul atstovai). Jie pakankamai nutolę nuo ilgųjų ir įtemptųjų 
koreliatų atstovų pagal tarimo eilę ir ypač pagal pakilimą. Frazėse jų variantai turi 
panašią F, su užpakalesniaisiais (ir atviresniaisiais) lęi alofonais. Tačiau izoliuoti /// 
variantai kiek atviresni - matyt, dėl to, kad jie ilgesni. 

Balsio [e] trajektorija abscisių ašyje baigiasi maždaug tarp suužpakalėjusio lęi ir 
priešakesnio UI varianto. Tačiau į uždarųjų balsių F, sritį ji nepatenka, taigi balsis gali 



būti už [i] net priešakesnis, bet visada išlieka atviresnis. Didėjant trukmei jis turėtų 
atvirėti ir užpakalėti. 

Matyt, dėsningu [e] trajektorijos tęsiniu galima laikyti [a.]< [e.] trajektoriją. Ir 
čia gerai matyti tarimo eilės, pakilimo ir trukmės sąsaja. Balsiui pailgėjus, jis dėsningai 
atvirėja ir užpakalėja. Neatsitiktinai izoliuotose pozicijose la.l alofonų tarimo eilės 
skirtumai beveik išnyksta, o po minkštojo priebalsio realizuojamas balsis gali būti net 
būti atviresnis už [a.], einantį po kieto priebalsio. Tiesa, [a.] rišlioje kalboje išlieka 
užpakalesnis už [a.]< [e.]. Tačiau šie skirtumai daug menkesni negu tarp [e] ir [a]. 

Dėl to ilgųjų balsių išsidėstymas spektre tebeprimena trikampį, o trumpųjų -
trapeciją. 

Lūpinių balsių spektrines sritis iš turimų kelių pozicijų apibūdinti kiek sunkiau. 
Mat jų tarimo eilės ar pakilimo skirtumai greičiausiai susiję su lūpinimu. Vis dėlto 
galima manyti, kad ir čia galioja tie patys dėsniai, kaip ir nelūpiniams balsiams. 
Fonemos lui alofonas išlieka aukščiausio pakilimo. Nežymiems F, skirtumams, matyt, 
trukmė taip pat gali daryti įtaką. 

Balsis [o], kaip galima spręsti iš žemyn ir šiek tiek į kairę nukreiptos trumpos 
trajektorijos, gali tapti atviresnis (ir mažiau sulūpintas). Bene svarbiausia tai, kad 
balsių [o] ir [u] spektro sritys gali būti susipynusios. 

§ 110. Panašus alofonų grupių išsidėstymas spektre gautas ir analizuojant didesnį 
kiekį pozicijų214. 

Keturiuose grafikuose (žr. 43^46 pav.) parodytas visų fonemų alofonų, 4 šnektos 
informantų tartų įvairiose pozicijose (kirčiuotose ir nekirčiuotose, žodžio pradžios, 
vidurio ir galūnės, skardžiųjų ir dusliųjų priebalsių aplinkoje ir 1 .1 . ) , bendras kokybės 
vaizdas. Tirta 750-770 balsių pozicijų215. Jas informantai trumpuose sakiniuose 
realizavo po 3 kartus (iš viso apskaičiuota 9126 balsio kokybė; taškai grafikuose 
parodo vienos pozicijos 3 realizacijų formančių vidurkius). Analizuotas atitinkamas 
tam tikros fonemos pozicijų kiekis: Iii - 73-78, UI - 83-87, lęi - 99-101, lai - 117-123, 
lai - 33, loi - 122-124, lul -110-112, lui - 103-114216. 

2 1 4 Spektriniais diapazonais sociolingvistiniuose tyrimuose vienas pirmųjų rėmėsi W. Labovas (plg. 
[1994,102-115]), dar plg. L. Kaukėnienės bendrinės lietuvių kalbos nekirčiuotų balsių kokybės tyrimą 
[2004, 22-52]). 
2 1 5 Jų kiekis, a tmetus abejotinos kokybės įrašus, kiekvieno informanto atveju buvo kiek kitoks. 
2 1 6 Naudotasi tais pačiais pavyzdžiais, kaip ir kiekybės tyrime (žr. § 28, 50). 
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Palyginus duomenis konstatuota, kad visų 4 informantų tartų alofonų 
grupavimas spektre turi bendrų bruožų. 

1) Aukščiausio pakilimo //•/ bei /ui atstovai linkę varijuoti daugiau pagal 
tarimo eilę, o ne pakilimą (tai rodo santykinai menkesni Fj svyravimai, palyginti 
su F 2 svyravimais). Nelūpinių ir lūpinių balsių sritys nesusiliečia. Šių fonemų 
atstovų grupės pagal pakilimą gana gerai išsiskiria iš žemesnio pakilimo alofonų 
grupių. 

2) Žemesnio pakilimo uždarųjų fonemų lęi, UI, lul, loi variantai išsidėsto 
savotiška horizontalia linija. Kadangi jiems būdingi gana dideli tarimo eilės 
skirtumai, lęi ir ///, lul ir loi spektrų sritys iš dalies susilieja. /// grupė išsidėsto 
pačiame spektro viduryje. Nelūpinių ir lūpinių UI ir lul atstovų spektrai 
nesusisiekia, nors jų sritys visai suartėja. 

3) Bene didžiausią spektro sritį užima atvirosios trumposios fonemos lai 
variantai, abscisių ašyje išsidėstantys maždaug /// lygyje tarp lęi ir lul. Ypač ryškiai 
jie varijuoja pagal pakilimą (F, svyravimų perimetras prilygsta kartu skaičiuojamų 
uždarųjų balsių F, svyravimo perimetrui). 

4) Atvirosios lai atstovų pakilimo ir tarimo eilės variantų santykis maždaug 
vienodas. Mat spektro centro kryptimi uždarieji balsiai apskritai labiau varijuoja 
pagal tarimo eile, atvirieji - pagal tarimo eilę ir pakilimą. 

§ 111. Atskiras alofonų spektro sritis bandyta diferencijuoti pagal du 
bendriausius kriterijus: minkštųjų ar kietųjų priebalsių aplinką ir kirčiuotas ar 
nekirčiuotas pozicijas. Alofonų grupavimas matyti taškiniuose spektro 
atvaizduose-(žr. 47-65 pav.). Vienuose parodomos balsių pozicijos, esančios po 
minkštųjų (pvz., [t\ c, d, j , k,, /', n]) ir kietųjų priebalsių (pvz, [r, š, žj; lūpinių 
balsių - ir po f t, d, k, g, t, b] ir pan.), kituose į atskiras grupes išskirti kirčiuotų ir 
nekirčiuotų skiemenų alofonai. 

Aukštutinės fonemos Ui pozicinių variantų išsidėstymas spektre (žr. 47^48 
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47-48 pav. Iii variantų spektrai (pateikėjas V.V.), n=73 

pav.) rodo, kad jų tarimo eilei palyginti didelę įtaką daro gretimi priebalsiai (plg. 
[Girdenis, 1995b, 33]), o pakilimui- kirtis. Dešinėje spektro pusėje esama 
daugiau balsių, realizuotų po minkštųjų, kairėje - po kietųjų priebalsių. Tiek 
priešakesnieji, tiek užpakalesnieji variantai nekirčiuotose pozicijose uždarėja. Tai 
rodo tankesnis jų susitelkimas viršutinėje grafiko dalyje. 



Šią tendenciją patvirtina ir konkrečios realizacijos. Pavyzdžiui, po minkštojo 
[n] balsis atviresnis žodyje hfijkstac „nyksta", uždaresnis ir užpakalesnis - h[v]ksti 
„nyksti" (kaip ir hfijkstū „nykstu", h[i.]kai „nykai"). Panašus santykis ir 
suužpakalėjusių variantų paradigmoje. Antai balsiai žodžiuose žfrjdas „žydas" ir 
rfijkšti. „rykštę" yra atviresni (ir priešakesni) negu žfrjdū „žydu" ir r[r]kšri 
„rykšte". 

Analizuojant kiekybinius požymius (žr. § 52) nustatyta, kad aukštutinių 
balsių trukmės skirtumai labai susiję su kirčiu. Taigi žemesnio pakilimo linkę 
išlikti būtent ilgesnieji, t. y. kirčiuoti, variantai (dar plg. izoliuotų ir rišlios kalbos 
variantų kokybę, § 109). 

§ 112. Gretimi priebalsiai ir kirtis panašiai veikia ir lęi variantus (žr. 46-47 
pav.). 

Tik šiuo atveju matyti, kad po kietųjų priebalsių tariami [s] (49 pav.) 
dominuoja ne tik abscisių ašies dešinėje pusėje, bet ir ordinačių ašies apačioje, 
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49-50 pav. lęi variantų spektrai (pateikėjas V.V.), /i=101 

t. y. jie yra užpakalesni ir atviresni. Šių balsių sritį viršutinėje spektro dalyje šiek 
tiek dengia balsių, einančių po minštųjų priebalsių, kompaktiškas „sluoksnis". 
Mat balsio užpakalėjimą (tuo pačiu - ir atvirėjimą) čia lemia ne tik konsonantinė 
aplinka. 

50 pav. rodo, kad minėto „sluoksnio" balsiai yra nekirčiuoti. Čia galima 
įžvelgti balsio kiekybės ir kokybės 
sąsajas. Nekirčiuotų lęi alofonų 
trukmės amplitudė labai plati (plg. 
§ 54). Prieškirtinėse pozicijose 
(ypač prieš uždarą kirčiuotą 
skiemenį) balsiai ilgesni, 
pokirtinėse (ypač galūnėse) -
trumpesni. 

51 pav. parodyti balsių, 
einančių prieškirtinėse ir 
pokirtinėse pozicijose, spektrai. 
Kaip matyti, ilgesnieji prieškirtiniai 
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51 pav. Nekirčiuotų lęi variantų spektrai (pateikėjas 
V. V.), n=41 



lęi variantai priešakesni negu pokirtiniai217. Mat didesnės kiekybinės galios 
(kirčiuotose ir prieškirtinėse) pozicijose ė tipo balsių kiekybė skiriasi menkiau. O 
mažesnės trukmės pokirtiniai balsiai išsiskiria užpakalesniu tarimu ir atvirumu. 
Be to, taip pakitusių balsių pakilimą dar lemia ir galūnės atvirumas - atvirosiose 
[ę] išlieka atviresnis negu uždarose (plg. § 62). 

Šiuos santykius galima iliustruoti keliais konkrečiais pavyzdžiais. Po 
minkštojo priebalsio žodyje d'įęjd'ę „dėdė" tariamas kirčiuotas [ę] yra šiek tiek 
atviresnis negu kirčiuoti Ui variantai. 49 pav. jis patenka j kairiąją spektro pusę. 
Prieškirtinės pozicijos d'[ę]d'l „dėde" balsis - už jį šiek tiek uždaresnis ir 
užpakalesnio tarimo. Tačiau pokirtinės žodžio galo pozicijos (d'ę-d'[ęj) jau gerokai 
užpakalesnis ir atviresnis. Jis atsiduria po kietų balsių [r, š, žj realizuojamų lęi ir 
priešakesnių /// variantų zonoje. Kiek uždaresnis balsis tariamas žodyje dęd'[ę]s 
vns. kilm.„dėdės". 

Kita vertus, suužpakalėjusiems ir šiek tiek atviresniems balsiams 
paradigmoje š[ė]kas „šėkas" - šfsjkū „šėku" - prai/e/„prašė" svarbesni jau yra 
ne atvirumo, o tik tarimo eilės skirtumai. Pirmasis balsis (kadangi jis kirčiuotas) 
yra vos žemesnio pakilimo negu antrasis. Jų tarimo eilės kontrastas irgi 
minimalus. Nuo jų abiejų kokybiškai nutolęs žodžio galo balsis gerokai 
užpakalesnis. Šios grupės balsių didesnis atvirėjimas jau neįmanomas. Tam 
veikiausiai trukdo atvirųjų balsių sritis. 

§ 113. Neįtemptojo /// variantai panašūs tiek į Iii, tiek į lęi variantus. Tik 
pirmuoju atveju šis panašumas struktūrinis, antruoju - akustinis. 

Šio balsio spektro diapazonai (žr. 52-53 pav.) primena įtemptojo /// 
spektrus (plg. 47^48 pav.). Po kietųjų priebalsių suužpakalėję balsiai dominuoja 
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52-53 pav. Iii variantų spektrai (pateikėjas V.V.), n=83 

abscisių ašies dešinėje pusėje, po minkštųjų - kairėje. O šios abi grupės gali būti 
diferencijuojamos į dar dvi grupes: į kirčiuotus (ilgesniuosius) variantus, kurie yra 
atviresni, ir nekirčiuotus (trumpesniuosius), kurie yra uždaresni. Kaip anksčiau 
nustatyta (žr. § 52-53), abiejų balsių kiekybė izomorfiška. Pavyzdžiui, nekirčiuotų 

2 1 7 Šiame grafike tarp atviriausių suužpakalėjusių pokirtinių balsių yra atsidūręs ir prieškirtinis 
[B] (pozicijoje Ifs.Jlėj), jo kokybę veikia ne tik veliarizuoti balsiai, bet ir maža trukmė. 



variantų trukmė varijuoja labai mažai. Tik patys fonemos UI alofonai užima visai 
kitą erdvę negu Ui. Jie užpakalesni ir gerokai atviresni218. 

Pavyzdžiui, žodžiuose ak,[i]s „akis" ir ašfūjs „ašis" Fj aukštesnė (balsiai 
atviresni) negu žodžiuose a.k,[i]s „akys" ir aš[u]s „ašys"219. 

Fonemos /// variantai akustiškai panašūs į užpakalesnius sutrumpėjusius lęi 
variantus, paprastai einančius pokirtinėse galūnėse. Tai iš esmės įtempimo 
požymio neutralizacijos pozicijos (plg. § 65-66). Kaip minėta, aiškesnis beveik 
sutapusių balsių [ę] ir [i] skyrimo kriterijus galėtų būti didesnė [ę] tarimo eilės 
centralizacija. 

§ 114. Trumposios fonemos lai variantų sankaupos spektre iš pirmo 
žvilgsnio aiškiau gali būti grupuojamos tik pagal konsonantinės aplinkos kriterijų 
(žr. 54 pav.). Balsis [e], tariamas po minkštųjų priebalsių, ne tik priešakesnis, bet 
ir uždaresnis už einančius po kietųjų priebalsių ar žodžio pradžioje220 [al a]. Tarp 
jų gana aiški takoskyra. 
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54-55 pav. lai variantų spektrai (pateikėjas V.V.), «=119 

Kirčiuotų ir nekirčiuotų variantų spektro erdvės visiškai susipina (žr. 55 
pav.). Tai lyg ir prieštarautų bendrai tendencijai nekirčiuotus (t. y. „trumpesnius") 
balsius tarti uždaresnius. Vis dėlto ir šiuo atveju ši savybė išlaikoma. Tik reikia 
patikslinti, kokiose pozicijose balsiai tariami ilgesni. 

Skaičiuojant trumpųjų atvirųjų balsių trukmę (§ 55) konstatuota įdomi lai 
alofonų ypatybė. Prieškirtiniai balsiai dėl tolesnio skiemens kokybės gali 

2 1 8 Programa P R A A T dirbtinai pailgintas balsis [i] iš klausos labai artimas [ę] ar [ę]. Panašią 
trukmės ir balsių [i, u] platėjimo sąsają, pavyzdžiui, pietų žemaičių raseiniškių tarmėje yra 
pastebėjusi D . Atkočaitytė [1997, 5-12; 2002; 175]: pailginus šiuos balsius gaunami balsiai 
akustiškai panašūs į [ę, ę). 
2 | l J Dėl trumpųjų balsių vartojimo šiose galūnėse žr. 55 išn. 
2 2 0 Kaip minėta § 9, žodžio pradžioje, t.y. relevantinėje pozicijoje, kurioje būtų įmanomas lai: */el 

kontrastas, tariami tik alofonai [al a] , pvz., ažanikus „ežeriukas", alū vns. įn. „ ežia". 
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santykinai pailgėti ir net būti didesnės trukmės už kirčiuotų pozicijų balsius. 
Pokirtiniai balsiai šiomis savybėmis nepasižymi. 

Taigi tikslinga nekirčiuotas pozicijas, atspindimas spektre, pabandyti 
sugrupuoti į prieškirtines (potencialiai ilgesnes) ir pokirtines (mažesnės trukmės). 

Kaip matyti iš 56 pav., šitaip 
sutvarkyti duomenys rodo aiškių 
skirtumų. Beveik visose be išimties 
prieškirtinėse pozicijose lai alofonai 
spektre užima panašias pozicijas, kaip 
ir kirčiuotų skiemenų balsiai. Tik jie 
čia net kiek ryškiau decentralizuoti. 

Po minkštųjų priebalsių, bet 
prieš ė tipo balsius einantys 
prieškirtiniai [[e I ę] yra priešakesni221. 
Balsiai (Jx / a J), vartojami po 
minkštųjų ar po kietųjų priebalsių 
prieš uždaro kirčiuoto skiemens balsį, 
gerokai atvirėja. Pokirtinėse 

pozicijose balsiai labiau priartėja prie spektro centro, t. y. kiek redukuojami222. 
Pavyzdžiui223, žodyje t[a.Jkū. „takų" pailgėjęs prieškirtinio skiemens balsis 

labai atviras, kokybe prilygsta po minkštųjų priebalsių einančiam kirčiuotam la.l 
variantui (pvz., fįd.Jpoc „tepa"). Kirčiuotame skiemenyje (pvz., balt[d]s „baltas") 
balsis truputį aukštėlesnis ir užpakalesnis, nekirčiuotame (pvz., bdlt[oc]s 
„baltas") - /al alofonas gerokai suužpakalėja ir tampa dar uždaresnis (atsiduria 
netoli nuo lul alofonų srities). 

Taigi visų iki šiol apžvelgtų balsių kokybę veikia balsių trukmė. Tik Iv, U 
variantams ji susijusi su kirčiuota ar nekirčiuota pozicija, /ę-, a/ - dar ir su 
nekirčiuotų pozicijų kiekybiniu statusu. 

§ 115. Atviri la.l variantai taip pat gerai skiriasi pagal tarimo eilę. Po 
minkštųjų priebalsių jie priešakesni ir uždaresni, po kietųjų - užpakalesni ir 
atviresni (žr. 57 pav.). Žodžio pradžioje eina tik atviresnis balsis224. 

56 pav. Nekirčiuotų lai variantų spektrai 
(pateikėjas V. V.), n=82 

2 2 1 Kai kuriose prieškirtinėse pozicijose, pvz., žodyje k,'[ęjpę.jz, balsis [e] supriešakėja iki lęi 
variantų lygio, tik išlieka truputį atviresnis. Taškinėse diagramose neatspindimas šio balsio 
dvibalsinimas (apie tai plačiau kalbama lyginant poliftongų kokybę, žr. § 71). 
2 2 2 Dėl to užpakalesnis lai variantas žymėtinas simboliu [a.]. 
2 2 3 Konkrečių lai realizacijų išsidėstymas spektre parodytas ir 12 pav. (§ 56). 
2 2 4 Pvz, ažu. „ežią", alarccs „ežeras" ir t.t. (žr. § 9). 
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Fonemos la.l variantai išsidėsto 
pačioje diagramos apačioje (plg. 43-
46 pav.). Atkreiptinas dėmesys j tai, 
kad priešakesnieji balsiai abscisių 
ašyje nėra labai nutolę nuo 
užpakalesniųjų. Po minkštojo 
priebalsio einančių [a.] ir 
užpakalesnio tarimo trumpųjų [a] 
F 2-Fj reikšmės panašios. 

Dviejų informantų (V. V. ir 
J. S.) tarti priešakesnieji [a.] ir pagal 
Fj reikšmes sutampa su [a] F, sritimi. 

57 pav. la.l variantų spektrai 
(pateikėjas V. V.), n=33 

Informantės T.K.-Š. po minkštojo ir kietojo priebalsio realizuoti balsiai visai 
suartėję. 

Tokius C - pozicijos balsius tikslinga transkribuoti simboliais [a.] ar [d.], 
rečiau [a.]225 ar (jei balsis kiek diftongoidiškas) [a>.] (plg. [Čekman, 1980, 207; 
Skirmantas, Girdenis, 1998, 112-113]), plg. t'[d.]ko „teko" ir t[d.]ko „tako", 
t'[d.]k,u. „tekių" ir t[d.]ku. „taką". Ypatingas pelesiškių [a.] atvirumas ir „gilesnis" 
tarimas rodo, kad fonetinė ir fonologinė šių balsių interpretacijos nėra nutolusios. 

§ 116. Neįtemptosios fonemos lul alofonai, einantys po minkštųjų priebalsių, 
visada supriešakėja. 58 pav. jie parodyti kairėje spektro pusėje. 
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58—59 pav. lul variantų spektrai (pateikėjas V.V.), n=l 11 

Tačiau kirčiuotų ir nekirčiuotų variantų sankaupos spektre viena kitą dengia 
(žr. 59 pav.). Čia negalioja nelūpinių koreliatų atstovams būdingi aiškūs principai 
(kirčiuotas balsis - kiek ilgesnis ir atviresnis, nekirčiuotas - trumpesnis ir 
uždaresnis). Galimas dalykas, šias savybes užmaskuoja lūpų veikla. 

Iš grafiko matyti, kad kiek didesnė kirčiuotų balsių koncentracija yra 
dešinėje spektro pusėje. Matyt, ilgesnieji, dėl kirčio pailgėję, variantai ir šiek tiek 
daugiau sulūpinti, t. y. spektro požiūriu užpakalesni, plg.: tfūjpi „tūpi" ir t[u]pi 
„tupi", stįūjkši „stuksena" ir st[u]kši „stukseni". Čia antrieji porų balsiai 
supriešakėja nė kiek nemenkiau kaip dėl minkštojo priebalsio įtakos, dar plg. 

2 2 5 Savo darbuose juos nuosekliai yra vartojęs P. Arumaa [1930], J. Gerulis [Gerullis, 1930]. 



pl'ik[ū]s „plikus" ir pl'ilc[ūjs „Plikius". Tik šiuo atveju supriešakėjęs balsis tampa 
dar šiek tiek ir uždaresnis. 

§ 117. Trukmės ir lūpinimo sąsajas geriau rodo loi alofonų lyginimas. Iš 
kelių įrašytų pavyzdžių (60 pav.) matyti, kad minkštasis priebalsis lemia balsio 
priešakėjimą. Vis dėlto balsio kokybę gana stipriai keičia ir trukmė. 
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60—61 pav. loi variantų spektrai (pateikėjas V.V.), «=124 

Kirčiuoti variantai stipriausiai lūpinami (užpakaliausi). Be to, kaip matyti iš 
grafiko (žr. 61 pav.), iš savo klasės balsių - ir ne patys uždariausi. Virš jų iš kairės 
bei dešinės pusės irgi išsidėsto nekirčiuotų pozicijų atstovai. 

Nekirčiuotų balsių grupę 
suskirsčius į du pogrupius (62 pav.), 
prieškirtiniai variantai spektre 
išsidėsto beveik tose pačiose 
pozicijose kaip ir kirčiuotų 
skiemenų balsiai. Pokirtiniai 
variantai supriešakėja ir patenka į 
fonemos lul variantų spektro sritį 
(dar plg. 4, 5 ir 10 lentelių 
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62 pav. Nekirčiuotų loi variantų spektrai 
(pateikėjas V.V.), «=67 

duomenis). Anksčiau nustatyta, kad ir nekirčiuotoje pozicijoje, jei ji eina prieš 
uždarą kirčiuotą skiemenį, išlieka loi alofonų prigimtinė trukmė (plg. § 54). 

Taigi loi ir lęi alofonai panašūs ir kokybės charakteristikomis, kurias lemia 
būtent balsio kiekybės statusas. 

Pavyzdžiui, žodžiuose k[6]tu. „kotą", k[o-]tū „kotu" ir špokfoj „varnėno" 
einantys balsiai spektre išsidėsto taip: pirmuoju atveju balsis labai suužpakalėjęs, 
antruoju - dar mažumėlę užpakalesnis, bet uždaresnis (turi žemesnę F, - t. y. 
pasižymi if nelūpiniams balsiams būdinga ypatybe), trečiuoju - visiškai 
sutrumpėjęs ir stipriai supriešakėjęs (mažesnio lūpinimo), o pagal F, reikšmes 
tarp pirmųjų dviejų užima tarpinę padėtį. 



§ 118. Kaip ir visi lūpiniai balsiai, lui variantai priešakėti linkę ne tik po 
minkštojo priebalsio, bet ir nekirčiuotose pozicijose (žr. 63-64 pav.). Tik ši savybė 
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65 pav. Nekirčiuotų lui variantų spektrai 
(pateikėjas V. V.), n=60 

63—64 pav. lui variantų spektrai (pateikėjas V.V.), n=l 14 

nėra tokia ryški, kaip didesnę savaiminę trukmę turinčių loi alofonų. Kirčiuotas ir 
nekirčiuotas pozicijas grafike 
žymintys taškai čia labiau susimaišę. 
Panašios balsių savybės konstatuotos 
nekirčiuotus variantus padalijus ir į 
prieškirtinių bei pokirtinių balsių 
grupes (žr. 65 pav.). Galbūt dėl 
mažesnės savaiminės trukmės lui 
variantai savo kokybės ypatybėmis 
labiau primena fonemos lul 
alofonus. 

§ 119. Taigi kirčiuotų ir nekirčiuotų rišlios kalbos balsių kokybės santykiai 
labai panašūs į izoliuotų ir neizoliuotų (plg. § 104, 108, 42 pav.). Ir vienu, ir kitu 
atveju juos lemia daugiausia trukmė. 

Bendra yra tai, kad ilgesnieji kirčiuoti variantai (ar dirbtinai pailginti 
izoliuoti) yra atviresni negu nekirčiuoti (ar neizoliuoti). 

Nevienodi tik atskirų balsių tarimo eilės (lūpinimo) skirtumai. Antai 
nekirčiuotuose skiemenyse uždarieji nelūpiniai balsiai suužpakalėja - aukštutiniai 
mažiau, neaukštutiniai daugiau. Nekirčiuoti atvirieji balsiai supriešakėja. Kiek 
supriešakėja ir atitinkami lūpiniai balsiai - mat jie mažiau lūpinami. 

Šnektos balsiams bendra ir tai, kad po minkštųjų priebalsių jie priešakesni, 
po kietųjų - užpakalesni. 



C . BAIGIAMOSIOS IŠVADOS 

1. Pelesos šnektos fonologinę sistemą sudaro 10 p a g r i n d i n i ų fonemų 
Iv, įe, ę-, a., o\ ųp, u; i, a, u/, skiriamų pagal diferencinių požymių poras 
'uždarasis' - 'atvirasis', 'ilgasis' - 'trumpasis', 'nelūpinis' - 'lūpinis', 'neaukštutinis' -
'aukštutinis', 'kintamasis' - 'nekintamasis'. Trumposios lo, ęl priklauso sistemos 
periferijai. 

Fonemos geriausiai k o n t r a s t u o j a k i r č i u o t o s e ( s t i p r i o s i o s e ) 
pozicijose. Nekirčiuotose (silpnosiose) pozicijose kiekybiniai skirtumai išblėsta, 
tačiau kokybiniai paprastai išlieka. 

Šnektos fonemoms svarbesnis ne tarimo eilės, o l ū p i n i m o požymis. 
Fonemas lęi ir lįcl, loi ir lųpl sieja koreliaciniai ryšiai: jiems būdingos 

bendros neutralizacijos pozicijos. 
2. Šnektoje gerai kontrastuoja skirtingo pakilimo balsių s ava iminė 

t r u k m ė (atvirieji balsiai ilgesni, uždarieji - trumpesni). Balsių trukmę veikia ir 
priebalsiai: šalia skardžiųjų priebalsių ar sonantų (ypač r) jie yra ilgesni negu šalia 
dusliųjų (ypač sprostamųjų). 

3. K i r č i u o t ų balsių savaiminei trukmei didelės įtakos turi pokirtinio 
balsio kokybė. Balsis visada ilgesnis, jei toliau eina uždarosios aukštutinės 
fonemos (Ui ar lui ) alofonas. Prieš skiemenis su atviresniais balsiais, dvibalsiais 
ar mišriaisiais dvigarsiais kirčiuoti balsiai trumpesni. 

4. N e k i r č i u o t ų balsių savaiminė trukmė priklauso nuo pozicijos kirčiuoto 
skiemens atžvilgiu. Tačiau ši savybė s k i r t i n g o p a k i l i m o ba l s i ams labai 
nevienoda. 

Aukštutinių fonemų Iv, ui alofonai yra panašios trukmės tiek 
prieškirtiniuose, tiek pokirtiniuose skiemenyse. Tai būdinga ir Ii, u/ alofonams. 
Kitokių ypatumų turi žemesnieji balsiai. Prieškirtiniai fę; oi alofonai visada 
ilgesni nei pokirtiniai ir trukme kartais nenusileidžia kirčiuotų pozicijų balsiams. 
Jiems greičiausiai būdingas „dviviršūnis" kirtis. Prieškirtinis lai alofonas tam 
tikrais atvejais, kai tolesnis skiemuo nėra atviras, gali pailgėti ir būti ilgesnis negu 
kirčiuotas. 

Be to, šnektoje savitai praplečiama „dviviršūnio" kirčio distribucija. 
Neaukštutiniai [ę\ o J savo prigimtinę trukmę vienodai išlaiko ne tik prieš 
kirčiuotus trumpuosius žodžio galo [i, a, u], bet ir prieš Iv, ui alofonus. 

5. Pokirtiniame galūnės skiemenyje ilgųjų fonemų alofonai visiškai 
sutrumpėja. Čia balsiams galioja tik savaiminių ilgumų santykiai, pavyzdžiui, 
aukštesnio pakilimo Iv, ui variantai trumpesni negu Ii, u/. Šiose galūnėse balsiai 
[ę, o] ir [i, ū] labai panašūs. 



6. Su balsių pakilimu susiję fonologinio kontras to ypatumai. 
Pagal kiekybę (trukmę) kirčiuotoje pozicijoje kontrastuoja tik atvirųjų 

lai: lai a lofonai . 
Uždarųjų Iii : /// bei lui : lul priešpriešos, išskyrus pavienius 

atvejus, s tat is t iškai reikšmingų trukmės skirtumų nerodo. 
Vis dėlto priešpriešos tarp šių balsių nėra defonologizuojamos. Stabilus 

kont ras tas išlieka t iek kirčiuotuose, tiek nekirčiuotuose skiemenyse. 
Bendriausias šių priešpriešų bruožas - pirmieji jų nariai uždaresni (labiau 
decentralizuoti) už antruosius, be to, //•/ alofonai priešakesni negu ///. 

Taigi šių fonemų priešprieša refonologizuojama (kinta fonetinis 
diferencinių požymių pamatas: trukmės ir įtempimo požymius išstumia įtempimo 
požymiai). 

Tai leidžia manyti, kad //*/ ir lui alofonai t rumpėja ne tik silpnosiose 
(nek i rč iuo tose) , bet ir stipriosiose (kirčiuotose) pozicijose. Procesą 
veikiausiai skatina fonetinė kontaktuojančių kalbų interferencija 
(pavyzdžiui, baltarusių aukštutiniai kirčiuoti [i, u] trumpesni už lietuvių 
trumpuosius [i, u], tačiau kokybe panašūs į Iv, ui variantus). 

7. Poliftongai lįe, ig>l kiekybiškai panašūs į lę-, oi alofonus. 
Nekirč iuot i (pr ieškir t iniai) poliftongai, kaip ir /e; oi, gana gerai 

išlaiko prigimtinę trukmę prieš trumpą kirčiuotą galūne. 
Trumpiausi poliftongų variantai tariami prieš kirčiuotą la.l alofoną arba 

antrajame prieškirtiniame skiemenyje. Čia jie vienbalsinami ir kokybiškai būna 
panašūs į sutrumpėjusius /§; oi alofonus. 

Tarp [įe, ųp] t rukmės ir k in tamumo yra tiesioginis ryšys: juo ilgesnis 
poliftongo alofonas, juo aiškesnis jo kintamumas, juo trumpesnis - juo stipriau jis 
monoftongizuojamas. 

Šnektoje pasitaikantis kirčiuotų [įe, ųp] vienbalsinimas laikytinas 
aukštutinių ilgųjų balsių sisteminio trumpėjimo proceso dalimi (plg. 6 punktą). 

8. Ilgieji (įtemptieji) balsiai sudaro t r ikampe, trumpieji (neįtemptieji) -
ke tu rkampę balsių sistemą. Taip yra todėl, kad po minkštųjų priebalsių la.l 
alofonai priešakėja menkiau, lai alofonai - stipriau. 

Vidurinės eilės balsiu galima būtų laikyti tik suužpakalėjusį fonemos UI 
variantą (// / gerokai priešakesnis). 

9. Šnektos izoliuotiems balsiams nebūdinga kraštutinė artikuliacija. Jie 
pasižymi mažesnėmis kompaktiškumo ir ypač tonalumo indeksų reikšmėmis negu 
kardinaliniai. Tačiau lūpiniai išlaiko gana aukštą bemoliškumo laipsnį. 
Išskirtinis šnektos izoliuotų balsių bruožas - įtempimas: uždarųjų nėlūpinių [i] ir 
[ę] į tempimo laipsnis gana artimas pačių uždariausių antrinių kardinalinių 



balsių įtempimo laipsniui, o lūpinis [o] įtempimu lenkia pačius įtempčiausius 
užpakalinės eilės pirminius kardinalinius balsius. 

Stiprus šnektos balsių lūpinimas ne tik padidina įtempimą, bet ir susilpnina 
kai kuriuos su balsių pakilimu ir tarimo eile susijusius akustinius požymius, 
pavyzdžiui, bemoliškiausias šnektos balsis [o] iš lūpinių balsių yra 
kompaktiškiausias ir mažiausio tonalumo. 

10. Kirčiuoti rišlios kalbos balsiai visada atviresni negu nekirčiuoti. Be 
to, nekirčiuoti nelūpiniai balsiai suužpakalėja, o atvirieji - supriešakėja. 
Nekirčiuoti lūpiniai balsiai lūpinami mažiau negu kirčiuoti, todėl supriešakėja. 

Taigi kirtis turi įtakos ne tik balsių trukmei, bet ir kokybei. 
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E . PRIEDAI 

a) Duomenys apie informantus 

L - lietuvių k., B - baltarusių k.., Lk - lenkų k., R - rusų k., 0 - nesimokė, 
N - nežinoma 

Pelesos, Baltiškės, Druskininkų, Dubinių, Leliūšių, Pavalakes, Padirvio, 
Piliunų kaimai priklauso Pelesos parapijai. Ambražių, Jotautų, Kargaudiį, 
Klaišių, Kuldziūkų, Mažeikių, Piliakalnio Smilginių kaimai priklauso gretimai 
Rodūnios parapijai. Gudelių kaimas yra netoli Lydos. 

Santrumpa 
tekste 

Vardas, 
pavardė 

Gim. 
metai 

Gyv. 
vieta, 

(nuo kada) 

Tėvo, 
motinos 

gimtinė ir 
gimtoji 
kalba 

Gimto 
j> 

kalba 

Kitos 
kalbos 

Išsilav. 
(mokslo 
metai, 
kalba) 

Įrašo metai; 
kaip panaudoti 

duomenys 
disertacijoje 

V. V. Vladas 
Valiukevičius 

1930 Pelesa 
(nuolat) 

Klaišiai (L), 
Pelesa (L) 

L B, Lk. R 2L 1999,2002, 
1998 

eksperimentai, 
tekstas 

F. K. Feliksas 
Kanevičius 

1939 Pavalakė 
(nuolat) 

Pavalakė (L), 
Pavalakė (L) 

L B, R 6R 1999 
eksperimentai 

J. S. Jania 
Stankevičienė 

1919 Padirvys 
(nuolat) 

Paditvys (L), 
Paditvys (L) 

L B, Lk. R 7Lk 1999, 2002, 
1999 

eksperimentai, 
tekstas 

T. K-S. Tofilia 
Kamenčiūtė-
Šimelevičienė 

1935 Pelesa 
(nuolat) 

Kargaudai (L), 
Pelesa (L) 

L B, R 7 R 1999,2002 
eksperimentai 

M. K. Marija 
Kruopienė 

1920 Pelesa 
(nuolat) 

Kargaudai (L), 
Pelesa (L) 

L B. Lk. R 7 L, Lk 2002 
eksperimentai 

St. Km. Stasia 
Kamenčienė 

1909 Pelesa 
(nuolat) 

Pelesa (L), 
Dubiniai (L) 

L B 0 1995 
sakiniai 

M. Rk. Magdalena 
Rakutienė 

1912 Leliušiai 
(1927 m. 
atvyko iš 

Pavalakes k.) 

Pavalakė (L), 
Paditvys (L) 

L B, Lk 0 1994 
sakiniai, 
tekstas 

S. K. Stasia 
Kauzienė 

1916 Piliūnai 
(nuolat) 

N L B 0 1997 
sakiniai 

S. Mk. Stasys Mikelys 1917 Dubiniai 
(nuolat) 

Dubiniai (L), 
Gudeliai (B) 

L B N 1994 
sakiniai, 
tekstas 

V. Šm. Viktoras 
Šimelionis 

1919 Pelesa 
(nuolat) 

Pelesa (L), 
Kuldziukai (Lk) 

L B, Lk, R 3 Lk 1996 
tekstas, 
sakiniai 

A. S. Antanas 
Stankevičius 

1920 Padirvys 
(nuolat) 

Paditvys (L), 
Pavalakė (L) 

L B, Lk, R 4 L, Lk 1994 
sakiniai 

M. Krč. Marija 
Kriaučiūnienė 

1920 LeliuSiai 
(nuolat) 

Leliušiai (B), 
Mažeikiai (B) 

B L. Lk, R 4Lk 1996 
sakiniai 

A. Šm. Antanas 
Šimelionis 

1923 Dubiniai 
(1929 m. 
atvyko iš 

Druskininkų 
k.) 

Druskininkai 
(L), 

Dubiniai (L) 
L B N 1994 

sakiniai 

JLg. Jania Lingienė 1923 Pavalakė 
(nuolat) 

N L B N 1998 
sakiniai 

T. Kn Tofilia 
Kanevičiūtė 

1925 Pavalakė 
(nuolat) 

Pavalakė (L), 
Smilginiai (L) 

L B. Lk, R 7 L, Lk 1998 
sakiniai 

J. Šm. Jania 
Šimelionienė 

1925 Dubiniai 
(nuolat) 

Dubiniai (L), 
Jotautai (L) 

L B N 1994 
sakiniai 

M. Vr. Marija 
Varanauskienė 

1926 Pelesa 
(nuolat) 

Pelesa (L), 
Ambražiai (L) 

L B, Lk, R 4 Lk, R 1996 
sakiniai 



Santrumpa 
tekste 

Vardas, 
pavardė 

Gim. 
metai 

Gyv. 
vieta, 

(nuo kada) 

Tėvo, 
motinos 

gimtinė ir 
gimtoj i 
kalba 

Gimto 
J' 

kalba 

Kitos 
kalbos 

ISsilav. 
(mokslo 
metai, 
kalba) 

Įrašo metai; 
kaip panaudoti 

duomenys 
disertacijoje 

J. Kn. Janina 
Kanevičiūtė 

1928 Pavalakė 
(nuolat) 

N L B N 1991 
sakiniai 

V. Šmlv. Vaclovas 
Šimelevičius 

1931 Padirvys 
(nuolat) 

N L B N 1997 
sakiniai 

D V. Danutė 
Valiukevičienė 

1932 Pelesa 
(nuolat) 

Pelesa (L), 
Pelesa (L) 

L B. Lk. R 2L 1998 
tekstas 

Z G. Zigmas 
Geležinis 

1933 Dubiniai 
(nuolat) 

N L B N 1998 
sakiniai 

M. Ld. Marija 
Ladišienė 

1934 Pelesa 
(nuolat) 

Pelesa (L), 
Pelesa (L) 

L B, Lk, R 4 R 1996 
sakiniai 

E. VI. Elena 
Valiukevičiūtė 

1936 Pelesa 
(nuolat) 

Klaišiai (L), 
Pelesa (L) 

L B, Lk, R 6R 1996 
sakiniai, 
tekstas 

M. Rg. Marija 
Raginienė 

1937 Pelesa 
(nuolat) 

Pelesa (L), 
Piliakalnis (L) 

L B, R 7R 1995 
sakiniai, 
tekstas 

V. Km. Vladislava 
Kamenčienė-
Nevierūtė 

1937 Padirvys 
(nuolat) 

Paditvys (L), 
Paditvys (L) 

L B, Lk, R 2 R 1996 
sakiniai 

B. Lk. Bernarda 
Lukoševičienė 

1938 Dubiniai 
(nuolat) 

N L B N 1998 
sakiniai 

G. N. Genė Nečitailo 1941 Paditvys 
(nuolat) 

Paditvys (L), 
Varliai (Lk) 

Lk L, B, R N 1994 
sakiniai 

J. J -R. Janina Juchno-
Ruselevičienė 

1946 LeliuSiai 
(nuolat) LeliuSiai (L) 

L B N 1999 
sakiniai 

M. M. Marija 
Mindiulienė 

1962 Baltiškė 
(atsikėlė iš 
Pelesos k.) Pelesa (L) 

L B. R N 1998 
sakiniai 

b) Šnektos tekstai 

Stasys Mikelys, g. 1917 m. Dubinių k. 

venai dūkrailj būu(o) jau/ k,2eturdi'ikči\ md.tai/ jdujsepčih.tu\ kldsu. dze^l 

pxlasd.(į)Jduį bod.cę21\H ojfytaj buu(o)l šaščbi metd.l'ęi\/j kurjcatj katra 

vars.no.jSH bojvena vifnuį\i lcitaį varsnoj]// nu^ur nuvd.jom]/ čae^va/ burokus] 

kdluĄo.j ravęč\/ d.nos abidvi/ sujd.į \/Į o.^čaejva]/ kl6hę227\į hse/ n.3ešiars\// 

as22*^kd.rves\ ušld.iddu/ gahič/ birjbitoj maža\j t'i.jdu//prad'ęį l<ę.tūs\ tdlęis// 

nūt/ sakau b'ę.k\/ bitojj maža/ ackrbido229/ poJvd.rtu\/ čand.jaeka2^// nwj 

2 2 6 Šnektoje vartojamas ir senesnis žodis gynėjo. 
221 ė kamieno daiktavardis. 
2 2 8 Informantui būdingas šlekiavimas. 
: 2 9 Atbėgo. 
3 0 Čionai. 



pojvdrtu] ackrūdo\l birjaojdst/1 o.jxnosi pradę.jljįajžna231 į gruša232^! 

būų(o) tok,še\ riced*ldel(s)f/ okjo.)jil'i.va\ gal d*id'ėšnę\ heddū.ce bū(ųo)\\ 

kajprad'ęj ličJ/Į ažn(a)jx.nos ackrbido/į birj^d'epj[ų)o šę.dds\ ankjxkbško23\i 

poju6.j grušūH ojnd.nl/ kaijkasjlępę/ pasakj..k\ kat^namd\^aitj/ nūf/ aš atocjaū/ 

sakau od.fcit\Į namd.\ sakau/ taijyakdūi žugrd.uįa\į visa\/Į ažndc/ šbitu./ sakot/ 

hęisim\/ bajpdraisJi irj7ę.l\ ravęšim// al/citj/ hęi.na\// sakau/ hxzndū\/ dar 

t'il'ivizaruj hssbūųo/ čikjrdd'i}X\ būų(o)// sakau / h'ežndū rdd'i]Xt/ jdūį jdujiv'ęsa 

būų(o)\// arjix/ atrj&ai nxbūųofį šv'ęsos dar pasjnušjužvxšta2U?/ 

da.rjixbūų(o)\/l sakau/ nxžndiU/ a(s)jklūčbijdu235 rd-d'iju.^/ sakau/ grd.uįs.// 

taijkok,isf/ sako tujįaspadorus~\/ kad h'esklūčbijęi\// wo.\// nū/Jir/ męs\jjtfu.// 

dš/ čihj^t'ep/ heddū.ce ačistd'jdm/ ka.bj žugrd.udęV.'// ažna 1'e.tūsi/ jijūl'ist tokjs/ 

visd.i / jijūlęis\ lašai/ lašais\// nūd sakau/ nęi.natj/ t(ai)jxš ainū namė.\/ bitait! 

pažurė.č\/f birjiš/jjt/ metru.tį stojdūš\ čikjaič/ ažj%atj)&ko\ duktė.// td.tatj 

birjxš\į ojjšfjdu buwdū sujploščū\Į sujbašlbt(kū)236\// ir/ duktę/i pojbašlbikū\// 

birjuoj'ėprj^ų)o metru.\/ gd.l'/ aštorih / gd.l ddšbtma/ pavxfę.jom\/Į taijkdb 

da.ųjl/ taijperjnd. tujplošču.\Į čiktd.jxkaį šbdu.jsa\/ kaij.adai\// 

irjvotjnd.no2311 birjxxčigriio~\// atd.jom pojvd.rtu\/ ačigriždm/ nxracęo 

jaujos/Į dukt'ę. šakotį td.ta\Į kur/jnusjndma?// sakau hxžndū\// aš 

nuskrbiddu\/ tai jdūį birjanaf pašk,ęls aic\// taijix\/ nxjd.įį kapjoįj pūšeį 

būųo/ tai jaujoj \ pūšęj / pašk,ė.h.t būųoį bir lopinis23^ ū(š)į u(š)jtakds\; 

žuskabini.239/ ojma gūl'i\// wd \Į md. kok,xjixld.imę\ bū(ųo)// ojok,x] bū(uo)\/ 

ajxjxjx// brahch/ d.jj// cdrazj žrno.gūs/ lcibajU'gai neci.vd.na\^tep// 

2 3 1 Štai, aure. 
3 2 Kriaušė. 
2 3 3 Ant lango. 
2 3 4 Įvesta. 
2 3 3 įjungiau. 
2 3 6 Su lietpalčiu, su gobtuvu. 
1 1 7 Žmona . 
1 1 8 Skarelė. 
1 1 9 Vietoj priešdėlio už- vartojamas žu-. Šnektoje paplitusi senovinė bevardės giminės dalyvio 
galūnė f <-*ę. 

http://ojnd.nl/
http://jvotjnd.no231


Jania Stankevičienė, g. 1919 m. Padirvio k. 

ojtį praqi.vsendū\/ ojo. haebūųo namie]// oJtap^dbwoqę] manh/Į visai visai 

pawo.qę\/ hseturėjduf hęJopinūko2AO\! an^galvds susrbisč\// būųo pakawdtawJ/ 

o^pbtemr ū.Ja\p\ tahj nuja\p\ ūndii jdu^bir^pamiršdi'Ą// tod„pdwoqę]Jai./ 

skoferfes242]] to^sesj abrusūs2*3// tolcus/ sukhaelds°\; mano visi// nu^sakdwi 

lopinūko\į an^šaščūhu.\ odei bažhi.čon// bir^heeturū\Jčo.m apširahkc// 

tocijazsuvdc244/ dprochqęfJrĮ nuvęjaū\/Į ojpbtermi rūd'ęhi.fį nd.t(a)245^odi 

grinoz^drobęsj/ nd.to turėjom^ ddū.qel\Į tokios rscimihęs\/ grdžus\^to/ci/Į 

toci^rūd'ęnu pserkuncts\j lcir.to tvd.rtanfį wj'i.jtvdjriii buųdū\j ku.l'ūosnaf 

pakawd]us\ / irjoj^dr&bęt; sūdęqę\// irjo^ herce!// ir^pa(s)^svd.cimu.\^pasi 

pdsį mo.tkdfJo.į taiJdu^da.rJ)uųo\// svd.čimots^/ nu^kdp\ju\ n£eu.tari.k246\// 

]dujvargaū/i dvęjis mxtus\// visos}'i kurosjčik/ kurjairū.\ ciktd.i^bit'ep/ 

pag^pdcgrebęrj lapd.nkom241 \/ todjviz^griiot ir^grržojpasį na.mūosna/ grržo\// 

o^dštj hsegrižaū\ll d.į\/ grršk~\/ vari.k^kd.rvi\/ v3ešk^skrrhu\H d.j\Į ubdri gd.l'qi 

suld.ukšu\/l iebjwargdū/l du^rhsetūs\^bir/ btr^pard.jj/pard.į// toti^vę.l\/ dalijomės/ 

toujvėlj būdavo.j omę^M/ taijnivažd.uoti l'i.dd.n/ lldd.n/ 

toci^alektro(s)jstul(pai)/ nu^odektrū\^s(~)j būųo drataP49\ pald.uzi.ci/ 

totijoimd.il] žūmušeį da.rjkapjd\ haezūmuše?// su^čocbd.tods2^/ poju.^drdluM 

skraidę// haežūmušsll h'ę.ko\// d.įtj d.p/ bir^prabū.ta i; visdcp\// 

2 4 0 Skarelės. 
2 4 1 Paslėpta. 
2 4 2 Staltieses. 
2 4 3 Rankšluosčius. 
2 4 4 V linksniuotės daiktavardžiams būdinga galūnė -uva. 
2 4 5 Labai. 
2 4 6 Nekalbėk. 
2 4 7 Per gaudynes. 
2 4 8 Statėmės. 
2 4 9 Laidai. 
1 , 0 Auliniais batais. 

http://pald.uzi.ci/
http://totijoimd.il


Vladas Valiukevičius, g. 1930 m. Pelesos k. 

žuvirbinam] pirmula.ušse vd.nd'ęhi.\// kat^dnasrį iš/ jdūį vi-/ vi.rtaz\J)u.t/ 

svęilcėshis\// nū/ patbm251/ tok,senJ>lūdarni sūpi(la)JI a^patbm cūkro252\/ prupilam 

cukrus/ rašimaišom\/ pasld.-jpas--/ rašildiįae^ tas^cūkrusr// ddr^u(r) su^cūkrmi 

paviram// patom/ bl'ūdam/ prupilam]/ šduddluM bišklojeemr/ ir^binstd.tom\ 

skri.hd.lęn253r/ bir^dnos/ it'ęp^ųo pakraščd.j25^/ ranka^rahka^btr// [bet koriuosna 

supila?] kai^nazjimat/ tai^korūosna\ sūpilam/ o^kap/ tepūtai/ kap^d.no(š)Į 

šbdtar/ an^ddrbot/ an^ddrbo aina/į caerai/ tai^d.nosr/ hxrai/cx bir^pu6se.t255i// 

al'xj)lūdan\ prupilam/} šdudaJu./ kat^dnos hestd.pit25^// irt / iu^pora\ 

valandū.r/ žū/ ko/cū. k,eeturūj/ ir^bišranka\// wojd(k,u.)/ d'id'ęšhi.f/ puoduku. 

kapjbuas\// nu^btiepi birJaram]// nuJai^raiĄsei čik^pd-/ padaboa/ jeej 

pasjšes mseddūs herai ta(i)jdujdramd ojse.j ira fhseddūs\/ tai^haeraiĄsei 

šdrc\/ d.nos/l [...] 

ddūkf/ ddūk mirušu. būna an^dūgno\į/ nujvęJ\j:i.i kapjdujses į jdujbd.ta]/ 

čiJ-i ašči.č251\ rai.k/82^ jau/ kat^dnosjduj an^dd.rbo\ ain(a)// taijūj ddū.cel'] 

būna pamiri.\// tai^gd.1'/ kat^p3erenojepjwo/ duotai]jai [...]// 

sakoj polumbrtvuję25i\^jdu// dnosj mala jūnta\/ ojosjau/ sujūjikf/ tai gali 

haesutūpcK/Į nukrbts// tai^gdXjduj hxsunk-\į c(se)^d.nos tokiosJau/ kai/ 

apmiri.\Jdu/l [kaip bitės dauginasi?] nujcan dd.ucinaš]/ i(i.)J.ra\ mo-i 

mdt'ina\/l ir^anai apšivaišuna\Į toĄęis tranais^ur/j Č3ejairjwb/ khi.ga\ ira/ 

ta(i)^ūn sunū(s) skaitę]/ tai/ ana/ ddū(k) lcdušbihu.i da.da/ p'er^pd.ra// [o kaip 

pripildo korius?] j&ūj pakark ro.md.li259// tai^dnos bir^pd.čosc\i bites/ 

kapjčiprosį pas-dd.ro kdri.\/Į alse/ peerkasi tofęis/ kab^mę(s)^sakomi vsnzd\/ 

2 5 1 Paskui. Galimi ir variantai p5tsm,pbtom. 
2 5 2 Apie u ir o kamienų daiktavardžių mišimą žr. 1 išn. 
2 5 3 J avilį. 
2 5 4 vns. įn. pakraščiu. 
2 5 5 Posėti (?) „laikyti pagarboje", plg. [LKŽ X, 545]. 
2 5 6 Neskęstų 
2 5 7 Valyti 
2 5 8 Pusgyvės. 
1 , 9 Korio rėmelį. 

http://pas-dd.ro


vdškas\/l ta{i)jh.dęįi]/ romdlęn/ nujaijbiięs at'išx]/ biš^v'ęnd.(s)] šal'ės 

biš^kjitdsJI ak,xlasprbidd.ro/Į taijddrl dd.r biš^karto m&t'ina hxdxda] kjdušbinuj 

al'x^dd.rjnx--/ mx.dum\/ hilęs dphieš(oc) biš^abęj^pūšu.\// pa--/ patbm^bdu./ 

rhd.du. bišranka]/ tadū.jau motinai lcdušbihę.l'ūž\ dd.da// nū^urį bišjū. 

kjdušbihęiu. k,irmxld.it'ę] dd.ros/ d.uga d.ugaf/ pbtomjduį žukl'ijūojx] biięsĮ bir/ 

išd.uga/ nu^bišd.uga bišaido bijbti'ę'?**\i jdū/i kapj\adū\ pageli] kori./ 

ta(i)jduj-aqi\/praslūbdo birbusį bišlfzdo26\ bitd.itę// 

iraį tok} tranai\/ jišmeta\// rudeni.] kapjdu^d.nosjau/ gaminas an^Žę.mos/ 

ta(i)jūos/ jūosj bišvd.ro\ll baį bojd.i ka(p)^povd.sari.]/ tai/ jdujai.kjx\ 

kad^bū.(t) tranai// česan262/ motina šxna pražūna]/ tai/ jdū jd.unu. kdpjai^s-į 

d.nos bir^pd.cos] pasidaro jaunu. mdt'i.nu.\Į/ nū] taijdu^raiĄx/ ka(t)j?ė.j(J;ra--i 

taisjranais apšivaiši.nt\/ motina// an^ana t'i.jkap / kabjvajaiigoj, rašo]Jai/ 

nx./ hxjan-/ hxjkri.hd.lsį] apšivaišūna/ al'x^biskranda oranf^birį įrjpaskui 

grršta\ t'ė.jj sujais tranais// an^an^vėjdus\Į/ [Ar spiečiai ateina?] oJoū-na\/ 

taici^pas^mūst/ šu6.me(d) dū^at--/ adbęgo\Į spiečęi/ svxčimi\// [Skrynelėn] 

skri.nd.len sulindo]/ birjfixibmom\/ bišjkur]/ kok}]// cx^Dnūk,ę] būųo/ vi.lnuj 

ma.^su.nūz ci.vd.na/ ii.^onūk,ę/ btšd.jof/ bėga bėga\ sako/ biięs\/ bifęs ackrūdo// 

ird/^ąi tolcoz bifęs/ vaįinajie/ jieško.naP63\// d.nisf/ kapj-uošaši špiėsčis 

tai^vižįi264]/ vržji viėtos\// 

[Kap vadinasi? Ieškonai?] jieško.nai\^nu/ nū/ d.his vržji kur_viėtos\// nūjxl'x / 

nxvisaddsfį skri.nd.lęn\ skran(da)// k)tu.kart/ išispę/ę]/ bir^wojędds\ woj\ur/ 

mxįagd.n\// oj\itu.kart]/ bėga\// 3/ vienajkarta-/ skri.nd.lsn/ vienaijkarta i 

aš^un mbi[xjį duj\ilbmetrus\/ vijdūs// tai/ vx.rbon\/ t'i.ji(n)jnd.t^žu/ nxto.lt 

bažhi.čos\/ vxrbd.n\ suššėdo^bir// [O kap pagaut, kap nuimt?] nujcd(p)\ 

paganei rai./cx// kabjnę(s)jidkom/ drobinos26^/ lietuviškai p6.pęčos\/ 

0 Gretiminis galūninio kirčiavimo variantas. 
11 Prasilupa ir išlenda 

Laikui bėgant. 
3 Bičių žvalgai 

4 Ieško. 
' 5 Kopėčios. 

http://bitd.it
http://skri.nd.len
http://ci.vd.na/
http://skri.nd.lsn/
http://nxto.lt


pašistatah^birl tokj.f kdsi.fl apsukta/ wotjbttok,uf skarū266} kat^dnos 

hxhi.rė.t\^anf/ nujzūnaff pirkcf spicujdlnaf špiecihę\ vafinas/f C3eJ]a)u^d.nasff 

h&f nazskramtom\ sakj.cf hae^nselabai baisū\/f kok,6.f samdoj I birjvisjkašbih\f\ 

ta(i)jdu^kapjcik m&finu.j bmfhsešllf ta(i)Jdu^d.nos} tadu^pd.čos\ alnaff 

t'i.Jan^kašbinf/ arj'i.f arJco.kjxh šietanff nūĮ arjiį jeeščbikah26Sff kamih269j'i. 

šx.mši\^(j)du/į dnosf jdu^potomį nu^bir^ddrf ira tok,kf kabjhęsjvaįinamf 

kurd.uka27^// su^dū-maišytai// dūmu. dūod*if š^biš^viršdūsf btr^dnosf aina\f 

skrihd.l(sn)Į nu^d.l(x)f o.J^itukartlf ta.ijzu.na urjep\jku.ff ttf hxda.lehji2nf 

taijd.ku.j atpjd.uhifl birf suJbUęmf visab\^qiff 

Danutė Valiukevičienė, g. 1932 m. Pelesos k. 

nūf kap^dnolas21^/ prašvinavd.cijo įiėvu\lf ir^jievas ji.^pasuhięf} anjd.męsjf 

ikjdiej qi.vd.hcl kd.lsį f kolei jo. haeišvaįihsjaas} d.holu\ff nu^bir^dnasj 

anjd.męs atd.jofį bir^pradęjo vižd'ę-či/ jdujaitjaihjauf biš^pd.rapku./ 

binšistrd.jič213\/f nū^birf surd.do^sa.uf gaspaddru.fi gaspadorus ji^prūjęmęf/ 

nu^bir^sd.kotf man pajejiši\ cxj>iskaj sd.ko/ visa darfc\/f nū/ atd.jopovdsarbtsf/ 

jdūj gaspadorus kld.usxs\ pašji./f sdkof tai^kuh šu6.msetf šęšimj d.vižas\l 

vasarojų// nu^sdkoff šu6.fhset šėfcimf klohęn\/į ba„nd.(t)Jo būs sdusuma\// 

tai^sdkotf visa ild'kks\ff nu^dnis pasėjoj klonęnfj ojtmohęsi lcičh/ 

anjcdlnofį t'i.Jaiff bsetjcurf kat^bišd.jo sdusumaf/ visū. jdu^bddęqę} ja.vau/ ojū. 

kadjzudaerė.joff bišjai ku.Jdo.he.ji/ nū Jau gaspadorus]} dūmojse\/ sdkof 

bišjairt^dnasi sakoj galėj žbinoc\/f nu_afx^dd.n} ėiihį nieko ha*sd.ko\/į atd.jo 

2 6 6 Šnektoje paprastai vartojamas variantas lopinūkas. 
2 6 7 Nesikandžioja 
2 f * Į dėžę. 
2 6 9 Kame. 
2 7 1 1 Bitininko dumplės. 
2 7 1 Neprieini 
2 7 2 Angelas. 
2 7 3 Samdiniu įsitaisyti 

http://kdsi.fl
http://ta.ijzu.na
http://qi.vd.hcl
http://gaspaddru.fi
http://ku.Jdo.he.ji/


kjičif rhd.tai/ sd.kof jdujddušaesl/ pasjū.\jdu/ d.nolas\// sd.koį kurjTdmaetl 

šęšim// šu6mset1/ sd.ko/ anjkdlno\// ba.jna.(t)ljto'\ sako/ bušjwcis\/l taijd.ko/ 

visa bišfhirkstj ir^hieko/ lhae.tu'rėšim\// nū^bir/ pasėjo/ anjcdlno\// kat^bišd.jo 

lū.čis]/ visu. žmonū.jiš/ bišrhifkot/ supuworį ojū./ kad^žud'eerėjoj// 

taz^gaspadorus/ galvdjx/ šakotį birikas/^cae tok,d.\/l al'ee^dd.n^vis cil'id 

niekotjam nxsdko\/Į nū/ atd.j povdsarbis// nuvd.į d.his jau^žd.rhęs\/ d.rc\,]au// 

draJU ažnd/ valai hxbdščbiku.21Ą\// ba.wotu215J/ ojdujmonū./ daū.cęl'J// 

ojduj'i. parejitaį ar/dist// tas jau zmogūs/jau/ jo. jau gaspadorus/ nušęrhę 

kzepuri.II ur^prbtklaupę\H bir^prad'ęį pot'eerus\ kalbęč// ojaujas/ anolasl/ 

kap^drę/Į ta(i)^bir^d.\į bif/ bir^d.rę\// bir^nd.t/jfide/ hxpazdabo-jo\// nū/ 

žmogūšrjdu/ tas jau/ gaspadorus// birikas]jzx sd.ko/ toko.y^ci?// kol'/^ana(s) 

sako/ t'i.^nd.t/ lcaepūrss\ nxnūšęmę?// anj^aelintožl fęnos/ vęl't^dnis bišd.jo d.rc/ 

dm// ažna^vęj'/ vaza/ hxbdščbiku.\// ojdujbiednuj/ čik^pdra žmonū.f alna 

bišjbdo216// arklūkasi visai blogas] / lędva211/ tišxj// jdujaz gaspadorus// 

bir^nseklaupaej/ bir^bir^pot'aeruj haekalba/ birj^gepūręsj nxnūšsema/l ojitas/ 

jdu^dnolaslj stojosi/ kjSepūri. nūšęrhę// prbikldupę// birjęrhę pdfxrus\/ kalbęč// 

taz^gaspadorus// da.b&jxm\/ sako/ kašf^čx^ci^vis tok,d\?// sakoj/ aš^nxgalū/ 

sd.ko/ sužbin6c\/ koi'/^čae fėp\Įf nu^alxjd.ml/ dar^hieko nxsdko\į/ atd.jo 

šxkmd.d'ęhisf/ nsed'ęl'aej / vd.da jau ji./ bažhičon\// ainamf/ sako/ bažhičon\// 

nu^dnolasf/ sako/ nu^ai.namj// nuvd.jo bažhičonf/ šę.dosj// o^žmonęsl 

bažničojj visjas sujuom vis^kalbajj visjitarujeej/ vlena(s) sueitu/ 

vis^ū-tarbijae]// o^vi/ vdlinas// vis^an^sku.rds rdšo\į jd.učo// rdšęti rdšet/ rašę// 

visu. tu.^skūru. iurdšs/į btrjdu^nę.r ku(r)^rašic\// binšikabino// c'ej du^vxl'inai/ 

bir^davdjjj tu.^skūru. jdujTsc\Į/ trsor/ trsotf tJsofį birjduį o^žmohęsf/ 

vis^kai.ba\l bažničojj ūtarujx\// birjdu// nę.rjaihjdu/ rašrcjdu\// dnis 

binšikabino)j v'ę.na(z) žujtienol galo/ lcita(z) zujyto/ galo// ka(p)_pradęjo 

2 7 4 Numirėlį. 
2 7 5 Turtingą. 
2 7 f ' Iš paskos. 
2 7 7 Vos. 
2 7 8 Žiūri 

http://kzepuri.II


tu.^skūru. tise!/ tJsotj iisoij tiso]// urJLd'j skūra trūko// dnisj kab^virtoj 

apę^šienas/ vienas vieno.]]pūsęjj lcitas kaitoj]pūšęj// ojas^dnolasjj vis^ra.qi\ visa// 

bir^pazgurbPto219 gdlvasį tas^dnolasį kadjzušfokę] vi/ anjisčs bažhičos!// c?ę.j 

ahola.it/ č'ę.j visi^lm&hęsj ciktd.jseka pazdabojol anjo./ sako kok,is/ sako/ 

k,iba^durnas]/kd.^anassakoj bažhičo(j)judk,8es\Į/nu/pard.jnamo//tadūjdu 

ęrhę gaspadorus pašji. kldušihęc\// sako/ taiJcoi'/J.u t'ebjvis darai\/ sako// 

kab^vdlę sakoj hsebdščbikus!/ ba.wotu./ taijūj sako/ bir^haeprbiklaupęjj ̂ bir/ 

birj^aepures] haenūsefhęjj hiėko\// balanas/ sako/ anas sako/ hecd.ra(z)f 

žmogus\/ anas sako/ jiewo hxwdrtasm\/l tai^sdkoĮį asjri3eprbtkldupdu\// 

nū^(o)k sako/ ka(b)Jbiednu.J vale?// o^ka(b)Jbiednu.J valę/ d.na(s)f sakoj 

ščęšlrvaz\ būwo// dnaz/ jiewo wdrtas\// taigasjprbikldupdu// sdko^bir/ 

bir^pdt'serussukalbėjau// ojid./ju sakojbažhičo(j)L. juokeis?// balni čojj sako/ 

heššeka2*1!. juokeis// nuosakoj/ visijzmohęs/ sako bažhrčoj visjūtarbijx\j 

ūtarbijsef/ birjxtaruj3č!\ ojvael'inai an^skurosj rdšęt rdšet rašę// birjaaebūsvo 

jdu^kur; rašič\// birjprad'ę.jj skūruju. trscf/ tiso fisoiį btr^rastrd.uk,ęmĮ/ 

bir^sdkoi virtoj// vienas vienon! pusęn/ lcitas k,itčn\ pusęn/ bir^pazgurbino 

gd.lvas\/l nu^bir^sdko/ ašjrisebinsiturėjdumj bir^žūšjuolcdu\// tadujdu^d.nasj 

sdko\// tai(s)„k,ibaju sakoj d.holasj/ ka(t)jujvisai sako/ racęjęi!?// nū / 

birjū.kartj pragaišo\// pragaišo tas^dnolas! / bvrji. įievas prujęmęf 

darjguhj^birį/l 

2 n Susikūlė. 
2 8 0 Nevertas. 
2 8 1 Negalima. 
2 8 2 Suplėšė. 
2 8 1 Neiškenčiau, 

http://ahola.it/


Stasys Šimelionis, g. 1923 m. Pelesos k. 

pasjnūsj/ bųų° klūonas~\/ ffrjfjs švir.naz\ būųo./Į jirjm/ itu.\Į tvd.rta.jSH ir/ 

nujrjid.maz\ bū^o// vi/ visi]/ šdudaiz d'ęnkf'i\// nujrjnės\/ žbtnotf/ ankščdū\/ 

kapjkš/ at'm'eniĄ/ taijĮĮ ddūkjaš dpt'm'enuĮ tai/ daug buyo/ įifJl nors mes 

irjdudalz] būuo pad'enktaį vlsa\/ nujkaipjjail ci.vd.himazj būų°/ 

linksmėsmi(ž)\ žmo.hū./Į muĮ zmohęz J bu"o fi/cintleji2** // im&hęz f itu./ d.hiš 

ciĄęjo/ fikjlbuj ck.ru./ ir visa f// ojj.ta(į)~\J įclei^kapį žuvdįj balsavikaif/ 

trizd''ešbimt', dievintais md.tais\/ taijiė5!/ sugadHno žmdhes\/ jdūn jdunūs\// 

nujkd.\Į jdujdabarijr/ hęjtiej žmohęs\/l taijid.r aš šeenoviška(z) žmo.gūs/1!/ 

tai/ jdujztm'enu\/ kap Jai/ md.no fęvdl'izj dd.r/ būwo/ md.no prosenelei] buwo// 

aš3/ ddū.(k)\^ku dtm'enu/į irjA's/ pasjnūs/jio./ nūk/ nujau no{k)jdūonol/ aišu 

irjiš/ irjoldū\/Į pj?jpdsakošu\// žbinot'ef/ pasėmus// kds\Į pd.vardę(s)f 

sukraiprtos/ kai JAS pd.vardęs/Į lenku, kunige lęi\ mūs itu. sukraip'ę// 

krbikščbiįimuslį ir/ ne Jais/ vardais/ al'k/ jir^pd.var d'ę.m\/ alk/ pd.vardiezl dd.ų 

kolces d.his no.re.j\// jęigujzši šbunęlo.hisf2*5/ taijbimęl'/ bišjnahi. pardšę\/j 

jeigu jis/ vituko.his // tai/ vitukohis\// irjjo. pasjnūš// vis/ i/ šl<ek,'ė/ i(š)jlę-ktu.}/ 

pd.vard'ęs\H visos sulęn/citosį pd.vardęs\/į d. / mūs tok,k priespduda\ bū~o/ 

užj'ęrjkū. akupd.cujosl// m'ėsĮ ašjsjdū\Į išjcaf.to mokjklon// praįds moĄrkįaJ 

būyo lenku. įrj'ętūvu. molciktaf1// tai\/ ajaūj mo.k,rklon\/ nujaijkd.\ paskui/ 

lenkai]/ h'ežndū kfelintalš nikiais/ trizdĄešbim šaštais]/ arjir/ trižd'ešbtmč/ 

tračais\/ zųdrdudię/ l'ętūvu. moJęiklaŲ/ sūvisai\/ fikjkaifikla\ liko// ir Jai/ 

taijn'kz d'iktdndu./// leh/ h'ežndū / kujzr/ ar mazurit'(e)]/ arjcolck// įtaijoūvo/ 

mūs/ ętu.j vecįę.jk Jitdj'/ djkaiti.klos\//taijn/ mes/rašėm d'iktūot'i.286// taijz.na/ 

mums / taijztd.į ]/ zan/ įčieį / lenku. polV.suj.3el/ pasi ban.dę\/ nakcū vęldū.J Uos 

paros/1/ ojhksjcae mb/ae// kolcijašies(a) arjcept'i.hiesa/ beerhūkaj šęįim]/ 

Įvardžiuotinės būdvardžių formos pietų aukštaičiams paprastai nebūdingos. 

i kamieno formos. 

Diktantą. 

http://tvd.rta.jSH
http://md.no
http://md.no
http://polV.suj.3el/


bi(r)^rdšom d'iktūotl\//ana! įdu^kap^suprd.toJl vaikahj sakoj kavdkjit281^/ mes/ 

pal'i^std.lu. sėdim!/ fęrpū.jj an^anj^dXu. d'ė/Icitf/ taijdti/ ataisf/ taijadt/ 

žūrbiml binalnal komendantas/ poli.cbųps lanku.!// i_.r(v)^anjds1/ k"dm 

žbišim.dot\ sako/ mes/ khi.c'elds pad'ęįi.\// sako/ tai^skait'ikla// sako/ lętūviškas/ 

sako/ kni.celes\ padė.jj/ oje.!/ nujbtnaij pa^pašido.md.ų/ o^kds\ sako 

anj^dluja/ koĄė diktūot'ę\ čaend.i?// kdšja rdšo\?// tai^prd.ųdaį tada./ 

nubaudę ta./ mazurd.it'e\^ar^ar į čurl'on/ h'ežbindū\/ kok^šejai būųo 

pavardę, jo.// aš jau šęhęijai/ naedtmlenu\/l ddrjcik/ turėįau šeepčinis 

mset'xl'ūs\/l 

Magdalena Rakutienė, g. 1912 m. Pavalakės k., nuo 1927 m. gyv. Leliušių k. 

kap^ri'ebdJčbikas čik^numiršta!/ ta(i)jij kap^nūprdušse!/ tai^dnaj vand'ehiį 

šbdtam pabūna}/ anas rašivęi.do2%\// birję.l'^nastrūkaim\ rašižodo// šbit"oz 

nastrūs/ it'eb žūrbišaj/ paką./ pakol^dnasj nsžušūla\// u(r)^rankd(s) sūrbiša!/ 

birj<.6]ae{s) sūrbiša]'/dpautas\/Įrankosa\Į u- t&jpra--/jse.igu žandtas!/ taijora-j 

para--i č'ęJę290\ ranka./ jse.igu bd.rnas// kairė.\ ranka// ir^abroięji\ jind'eda// 

nūjirj jir^gū.l'i\/ ojoaskui/ kap^raiĄae rakščbin291!/ dę.c/ tai^bindeda rakščbin!/ 

bir^nūvaeža ka~f bajzbcnai!/ vsezū/ taijard.tos!\ aj'i.į dtvaežę.Į a ji. an^kapinū.!/ 

jif-į jiį pa-/ apšlūosto/ bajisd(b)\ būna// kuriė^bir/ biš^nastrūku.J bėga/ 

birjisd(b)\ būna// bir/ dtrbiša rankas!/ dtrbinša kdjses// btr^gd.lvu.^at-į gd.lvuj 

taijvap^hše/ neina niekur biš nastrū./Į tai jai/ anas/ bir^vakarė\ būna jau 

dtrbištasĮ ciktaū/ čvstas\ būna// o.jcapj umar292 nsečrstas// taijvaka-/ birjvakars\ 

būna// hu^bir^visa\ll o.jūo(š)(il šhurukūs293/ kam labai skd.uįa294 kojaes!/ 

2 8 7 Slėpkite. 
2 8 8 Atsileidžia 
2 8 9 Burna 
2 9 0 Dešinė. 
2 9 1 Į karstą 
2 9 2 Mirė. 
2 9 5 Raištelius. 



Viktoras Šimelionis, g 1919 m. Pelesos k. (įsiterpia Marija Šimelionienė, g. 

1923 m. Pavalakės k., dab. gyv. Pelesos, k.) 

aš)'jau/ kapjavrco-kas^// ta{i)^birjcvailas\// Įhxkvaxlas\// ko\Ju kvailas//] 

t'ėb/ galu papdsako.č/ kapjdukod vad*inas/ kabjva/ ka(b)J>dlos\// b./ itaij/ 

ažjgaTūi papdsako.č\/l katjdū^aš/ [tai^porbik\] uimiršdū\_dduk// nū Jai/ 

nu^dar/įpradėsim/ nogJzūgrumču\//žūgrumčis~\/paskum/pustrhos~\į mar.qęi\/ 

bxndrdvę\// čkjva dabar/ šbttd.j] pūšęj/ šędė)imas\/ žūk,el'is\// ųb / tai^vadinas/ 

ldukai\/l oj'ęh/ tolau]jau/ kaibqi\^če/ prbidurkaij na.(t)jęh/ td.j šalij\// 

t'ęnjėA/ ičiej^va/1 [būšilo lizdas~\//] būšilo lizdas] vadino// miškas\ tokzjjūųo/ 

d.ukštct(s) šeehdūMI taijęh^bir/ klo.nū(s)/ sta/ę/ ir/ kas^ka norš.jo\/ bir^namū(s) 

std.t'ę^biš/ btšjū./ biš^miško\/l nujwoJx tolau]/ dabar/ vadinas\/ itas/Į 

wojaeIjdu/ dundd.klis\ miškas// paskum jūpxčkiš\/ vadinas/ 

294 -ia kamieno veiksmažodis. 
2 9 5 Ant juosmens. 
2 9 6 Pagrindinių formų priesagos -uiti, -uja, -ujo. 
2 9 7 Peršaldyta 
2 9 8 Padeda 
2 9 9 Paklotę. 
3 0 0 Kurčias. 

rankd(s)] sukai taijm&tmbis jima dęXjsL~\ jifį arj>iru] ar^mdt'x-/ 

mo.t'xrbišlcęi\// och/ an^pxrvido295f rbtša/ kurięjjrrai darbujx296 mašbtnoiml 

traktorais\// ur/ būna prastūdita291 j šutas/ bUas^pxrvidas\/l tai / rbiša\// nujir/ 

md.čbijx29\// btrjabai qerai\ būna// nujwbt birjvisa\// zujūkašę\// 

btjd'aebonas// Ti.dd.jtj ur^mūsj kl'xbdnas/ pirma vę.l'_hiėko\ hesdĄę// 

alxJodjnbjx/ kab^važbihę-(j) jdu^dnasj kurjoJdū}/ taijėbqi gd.i^nokj 

no{k)Jdx.bo.nū.]/ arjgdl'^nokį švxh.to t'ė/vo}/ ar^gdl'^nok/ no(k)^kd. \/ 

da.cirdo/1 pirma d'ę.j/ ah/ žamęsj'LĮ arji.Jka.pu]^dė.]/ ar^adi-/ dbivdna299t 

kolcijuręjo\/f [...Jocn^rakščšs/ klojx// o^darf kl'xbdnas sdĄę/ hxgd.l'ima\/( 

jx.igu noru/anjd.męs]pakloti/tai^darj h!ėko\//o^an^ rakščes hxgd.l'ima\// 

http://Ti.dd.jtj


paskui^d.ukštak,el'is~\/ k,ęi.čul'is\l mlškas\ vadinos// t'senljin/ td.j\ pūšę(j)jdu// 

o^čse^ d.ukštak,el'isj/ o^čaeJzūvarus\// nu^birjviskaš\// 

Elena Valiukevičiūtė, g 1936 m. Pelesos k. 

nu^ddrljtai dd.r/ stdi'ę įtai^ddrl md.no tęvu- t'ę;vai\/ jiedaz\ bųų/ jiedaz 

būuojr/ irJo&ba\ būųo/ tai^staię// ta(i)JšJ<artol va^čk^va bųų/ kai 

kacp^sdkom/ kam<xrd\ va^čk^va bųųo// tai/ až^ddr pačl\ po.mę-čijum// tai^čk; 

biiųo dar^/citasl vaJČ3eJ<ūrhinaz\ būųo// alkjdujpbtęm/ paukštes]/ nd.t° 

varnos/ vd.daį taij'izdūsj vd.jse/ itan^va/ tūosna kaminūosna// ta(i)^ę.mę] tū.Į 

jišar.dę\ kaminu.// tai/ būųo kurna302// įš^karto pir/ck^ci// kadūšcim 

qi^nsebūųo\ tu.^vd/į ta(i)j\urnoz\ būųo pirlęos tolcoz/ baej\aminū\/ dwmai\// 

vajcuruna^ kamaro.jj/ taijbūųo taz^gd.laz/ dar hsedastrd.jita^]/ tai^čk^va 

męs/ itd.į kamard.JS qi.vd.nom/ čaendi/ itan\ galu/ qi.vd.nom// taijtūmav\/ 

iš^kamaros alna/ ka(p)^pruį kai add.ro] durbis/ irjaird.na\/ jdujl^krošni./ 

o ̂ kamino/ hseprdvesta\Jai// tu.^dūmu. ka(p)^pruvęinaf/ t(ai)^aĄls\ ašjndl/ 

jėda/ ųojęjS// kadūsc(i) irjviesds] qi^nxbūųo\// ū.j\ap įtoJęi./ žbthin.či305}/ 

aš^pači\po.męčiju/ tai^d*iedaspruskaldo// toJęu. drozgū.306/pruskdldo]/ toĄū. 

drozgū./ padaro]/ kai./ nuj&Jant'dXu\ tolcūs/ papilav6jxm\ to/cks^kai/ šdurai 

lant'seldsljrl kai^drozgū. pruskd.ldo\ dnasjr/ įrjtu.^vd/ ir/ ižd^eda30*/ kuleld.itl 

sūrbiša]/ ir^ižjovina]/ ir^pbtęm toki. paddro^kai/ nu^dpį to/cls/ mvaritajkad/ 

žbihihči.\ padaro// to/cisf^va t'ep^o^vd\/l tepjdu^ųb sudėta// t'ep^ųbjkai/ 

" Pr is imena 
12 Dūminė. 

" Kažkada 
14 Nepris ta tyta 
8 Laikiklį ba lanai . 
16 Balanų. 
17 Pripj austo. 
18 Uždeda 

http://md.no
http://qi.vd.nom/
http://add.ro


jviętas309 sudėtai sudėta tasjva/ blę.į nujo/cos^kaij kai^blėkos310 sudėta\Į 

įr^čše^va pdrrbišta// įtep^ųdįparkaitą anos/ ir^čxjn.dedzU ųo^drozgu./ tr„ if/ 

ojhė.l fytan./ šonan m.dxįi/ ir^dd.ga\j toj drozgd/ žbSx\/Į hx^šviesdjz/_ci; 

txp\Javrd.nom// nū/^ana/ po/cijoj sud'xga/ o.^n'ęjį taijdu^kab^gdlasj 

liėkč/J.ai/ tai jaugtum/ žbihihi\// 

Marija Raginienė, g 1937 m. Pelesos k. 

nu./ o.^kap^atainajdu/ gavęnx// nujai^ddrę/ daroprbišimeenuj md.no mama 

sottdL3n\ toĄu.// ruclhu. miltu./ priunalaj rucū/ išijojxl minkšt'eešnū.jdu/ ir/ 

žumauoĮ/ ir^pd.čun apsdldinaf^visį bitu./ pavxręjx3U[ pd.čuj/ paskui jima/ 

išūsae/i vdAdęho šdlto įrh.pila/Į Jrjvęh pd.čun// nuj.a{i)^anaj apsū/ apsd.lstal/ 

toĄseJjūnaj sal'd'i/Į tadūį ištueefjdu/ ir^atd.ušbinaf/ ir/ tokJon^dlęškonm\ 

ku.^dūonu. k/d.pę/ maiše// taijon^diėškon supila// vandęno/ dar/ atlaiįx/j 

žuvirbma/l [atsidūsta] o.^kaimihę/^mus/ toĄse vajt&j/ šbitoj kamęhčiehę\ 

ku.^nuvęišit/ sd.ko/ aš/ tok,6s nxgalū\ padarfc// md.no nxsalįi\ toĄx// ta(i)^ana\ 

atn'eša/ tdlęu. blu.dūku.Į miltu./ birjęh kartum padaro md.no mama// [juokiasi] 

tai^pas^mūz būųo šxpt'i.hi vaikai]/ levukas birjfnama]/ dęviA/ dęvi.hiesa\// 

taijaap^apsėdami/ aplinkui stalu.// taijtd.^ąi/ tok}./ jid'ęli./ bitu. pūoduj 

bišvdrdal bū.lwu.ĮĮ taijair^ąi t'ęn/ an^kdĄos lękšt'ęs nxpilsj/ alxj.6ku. 

paklotūk/i./ žuklojsej/ jišpilaj/ blūdu. jijūli. saldes; prūpilaj/ birjvaikai apst&ji. 

teb^vd.lgof tebjvd.lgo\// [juokiasi] ataina vakaro-tojosl/ birj&m\j wjas\ 

vaišbuia/Į [juokiasi] o.^ankščdu\^cijgavęnk/// taici^hxgd.lima/ nxvd.lgo// ni^su/ 

3 0 9 Dvejetas (?). 
1 1 0 Skardos. 
311 saldė „toks pasninko valgis iš miltų". 
3 1 2 Paverda 
3 1 3 Į kubilą 

http://md.no
http://md.no
http://md.no


3 1 4 ŠaltibarščiaL 

hi^su^męsu/ hi^sujašbihęis/ hi^su^hiekoml/Į roci/ęse gavęfJH š&ptiriazs 

hxd'ėi'eesjl nū\ tcdj taijXaladnvkas'x\ Į tcdjcd.de.J'// 

http://tcdjcd.de

